





LE DONNE ALLE SCUOLE DEL FILOSOF GRECK 


Si é scritto e si scrive tanto sui famosi filosofi greci, che pud 
far meraviglia a qualcuno che ci sieno state anche delle filosofesse 
greche, o almeno si potra dubitare se valga il pregio di dirne 
qualche cosa. Se di Don Abbondi che non sappiano chi era Car- 
neade anche oggi ce ne potrebbero esser molti, ce ne saranno 
anche di pit forse che avranno dimenticato o non letto questo 
bel capitolo della storia della cultura femminile, di cui vogliamo 
quisegnare le prime linee, raccogliendo le notizie intorno alle 
donne antiche che si consacrarono alla filosofia o almeno amarono 
di « seder tra filosofica famiglia. » E cosi ci verra fatto di confutare 
colla storia una poco cavalleresca opinione dello Schopenhauer, 
che la donna sia un essere illogico (1), e di mostrare che essa 
non é 

dell’uomo al tutto 
da natura minor, 


come ha cantato il Leopardi. Ma sopratutto potremo in un modo 
@fficace propugnare la causa della filosofia. Poiché quando si 
sapra che anche il gentil sesso non ha sdegnato di accostarsi ai 
suoi severi cenacoli, si sara meno severi verso di essa; né si ri- 
petera che é troppo lontana dalla vita una scienza, che ha iniziata 
talora ai suoi misteri cosi gentil parte della vita. 


(1) Su questo punto é degno di esser letto l'articolo del Simmen Zur 
Paychologie der Frauen, in Zeitschrift fir Vélkerpsych, und Sprachwissen- 
schaft. Bd. XX. 1, 1890 spec. p. 9 e segg. 
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Un grande poeta inglese moderno ha detto che molti fiori na- 
scono senz’essere né colti né visti. Ma si pud aggiungere che la 
fragranza che essi esalano, diffusa nell’aria, si aspira inavvertita- 
mente. Cosi é dell’ opera della donna nella vita del pensiero; 
opera silenziosa e modesta, ma intimamente efficace e quasi dif. 
fusa in quell’atmosfera intellettuale in cui vive la scienza; poiché 
la donna, rifuggendo dai grandi e strepitosi interessi pratici, dalle 
grandi questioni politiche e sociali, é pit attratta dal raggio della 
idealita, o le sorrida nell’arte, o la illumini nella scienza, o la scaldi 
nell’opera di privata e civile carita. Ma se oggi la donna prende assai 
poca parte alla vita della scienza, la causa non ne é solo lo spirito 
e i metodi che vi prevalgono, bens} ancora la diversita profonda 
delle condizioni nelle quali viveva la scienza antica., La scienza 
Oggi 6 opera quasi solo del pensiero, della riflessione critica; il sen- 
timento, l’immaginazione v’ hanno assai piccola parte. Per l'antico 
invece la scienza nasceva da tutto l’essere umano; vi concorrevano 
le potenze tutte dell’animo, e a quest’opera pil comprensiva quindi 
la donna poteva dare il suo contributo d’immaginazione e di affetto. 
La vita scientifica nell’antichita non si svolgeva, come oggi, nella 
solitu@ine del gabinetto o dei laboratori, ma all’aria aperta, sotto 
la gran luce del sole, pei portici, per le palestre, per le piazze, nel 
libero conversare degli amici di Socrate, come nei giardini di Aca- 
demo e di Epicuro. Nel lavoro intellettuale che si svolgeva in 
quei liberi convegni non entrava lo stato antico, il quale non 
reputava, come lo stato moderno, funzione sua il promuoverlo e 
il provvedere alla coltura (1). E sebbene le scuole, anche in Atene, 
avessero una posizione giuridica (2), pure la creazione loro derivava 
tutta dalla libera iniziativa personale, e lo spirito che vi regnava 
nasceva dalla spontanea simpatia degli animi. Fra i quali si for- 
mava quella specie di contatto morale e si operava quella genera- 
zione intellettuale che, come espone Platone in uno dei suoi splen- 


(1) Cf. ZetLER, Vortrdge und Abhandlugen. 1884. Ill, p. 69 ss, 

(2) VitamowitTz - MoELLENDoRF. Philolog. Untersuchungen 1881. IV. pag. 
263 ss. Usener, Organisation d. wissensch. Arbeit. in Preuss. Jahrb. Rd. 
LIII H. I. Heitz, in O. Miiller’s, Gesch. d. griech Lit. II. 161 ss. Dalle loro 
ricerche risulta assai chiaro il carattere religioso di queste scuole, come 
l'Accademia, che si formavano attorno al santuario delle Muse (Museo), in 
modo da costituire come un sacro corteggio, o tiaso della divinita, Platone 
probabilmente tolse dai Pitagorici il concetto di un tiaso delle Muse. 
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didi dialoghi, é la via della immortalita. Oggi la stampa unisce 
bensi gli spiriti, ed opera in modo che la vita del pensiero abbia 
una circolazione ben pi ampia e pid celere. Ma non ha il potere, 
o l'ha solo imperfettamente, di unire gli animi; escludendo cosi 
una delle condizioni essenziali al fiorire della cultura femminile. 

Invece uno dei segreti della grandezza antica era il discepolato, 
acui chiamava l'efficacia personale del maestro, sopratutto per via 
della parola viva. Di fronte a questa, per l’antico, la parola scritta 
era lettera morta. Quella infatti che ha fondate le religioni é stata 
la predicazione, quello che in Grecia ha impresso il moto piu vi- 
yace al pensiero é stato l’insegnamento orale. I grandi fondatori 
di religioni, come i grandi eroi del pensiero antico, Pitagora e So- 
crate come Cristo e Buddha, non lasciarono scritti, i quali avrebbero 
fissato il loro pensiero in forma immutabile. Con intuito profondo senti- 
rono come l’ascendente che avevano sugli animi era dovuto per gran 
parte alla loro azione personale; che la parola viva aveva piu virtu 
fecondatrice della parola scritta, perché é una parola che si scrive 
nell’anima, come dice Platone, come quella che vi lascia dentro 
l'aculeo della libera ricerca, e da impulso a svolgimenti pid diversi. 
Ora é questo fascino personale che soprattutto attrae la donna e 
pud condurla alle pit alte cime del pensiero, o spingerla all’eroismo 
nella vita. L’idea astratta, impersonale, scientifica o religiosa che 
sia, non la tocca; e bisogna che divenga vivente, come in atto, in 
una persona, perché la donna si commuova e ne senta come preso 
tutto l'essere suo. E perché la scuola era come una gran famiglia 
ed anima ne era la parola e la persona del maestro, le donne vi 
affluivano numerose e volenterose, mentre ben di rado le nostre 
aule universitarie, salvo per fini professionali, e le nostre acca- 
demie sono onorate dalla presenza d’un uditorio femminile che piu 
volentieri accorre a udire un conferenziere affascinante o un pre- 
dicatore di grido. 

Chi volesse discorrere compiutamente di questo soggetto cosi 
poco considerato (1), dovrebbe muovere da uno studio sulle condizioni 
morali e sociali della donna greca, alle quali é qui appena lecito 
accennare. In quella eterna giovinezza del mondo, che é la civilta del 
popolo pit geniale che sia stato mai, si é creduto di non trovar degna- 


(1) Il libro del Porstion, Griechische Philosophinnen, Bremen, 1882 ha 
assai poco valore critico e scientifico. 
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mente onorata la donna; cid che sarebbe una vera macchia nel gole 
di quella civilta glorivsa. Si é detto che pei greci le donne erano 9 
etére o schiave nel gineceo. E senza dubbio non mancano espressionj 
di scrittori antichi e massime legislative che confermano una tale opi- 
nione. Ma convien distinguere la condizione giuridica della donna nella 
famiglia e nella societa dal costume, che suol essere sempre pit mite 
e cavalleresco: bisogna poi distinguere anche nel popolo greco una 
stirpe dall’altra, un periodo della sua storia dall’altro (1). Sorprende 
spiacevolmente nella Teogonia esiodea che il mito di Prometeo e 
di Pandora termini in un racconto secondo il quale le donne, figlie 
di Pandora, sono un male dato da Giove agli uomini; e anche per 
quegli che se ne sia scelta una buona i vantaggi si bilanciano 
coi danni (Theog. 590, seg.). Né meno ci offende il paragone che 
il poeta Simonide di Amorgo fa trai caratteri vari delle donne, 
e l’indole di diversi animali (2): come amaro ci sembra l’epigramma 
d'Ipponatte, ripetuto poi tante volte pit tardi. (fr. 29. Bergk) « due 
bei giorni da una donna; il giorno in cui si sposa, il giorno in cui 
esce di casa morta. » Ed egualmente scortesi col bel sesso si mo- 
strano i poeti comici. Epicarmo che paragona il matrimonio a uw 
trar di dadi, di cui l’esito felice 6 molto improbabile (3); Aristofane 
che mette in burla le donne in molte delle sue commedie; Me- 
nandro che giunge a dire, imitato poi dal nostro Berni, « molti 
mali nascontiono la terra e il mare; ma il pid grande di tutti é 
la donna. » Un poeta tragico ignoto augura ai suoi nemici una 
cattiva donna per moglie (fr. 457). Per lo meno ingiusto ci sembra 
che Solone il legislatore non abbia nelle sue leggi fatta parola 


(1) Cid che non ha fatto l'Jacobs, Vermisch, Schriften IV, p. 159-307 
presentando d’altra parte con troppo lieti colori la condizione delle donne in 
Grecia, al pari del Lasaulx. Abhandl. der Bayer. Akad. 1851. Philol. Cl. B 
d. VII, I, e del Mahly, Die Frauen des griech, Alterthums. Basel 1853. Un giu- 
dizio pid equo trovasi in Schémann Griec. Altherthum, III Hermann-Blimner 
Griech, Privatalter. IV, 1882, p. 64, segg. Becker. — G6ll. Charikles, III, 1878. 
p. 308-98. Poestion Griechische Philosophinnen 1882, p. 1-25. L. Schmidt, 
Die Ethik der alten griechen 1882, II, p.165, ss. Mahaffy. Social Life in 
Greece, 1874. 

(2) Fr. 7. Bergk. La parte finale del frammento @ oggi riconosciuta 
come estranea alla primitiva composizione, dal Bernhardy Grundiss. d. griech. 
Lit. I, 430, e dal Bergk. Poet. Lyr. Gr. 4 ed. Il, p. 452, cfr. Schemidt, op. 
cit. II, 177. 

(3) Presso Sropro, Flor. 69, 17. 
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alcuna della educazione delle figlie, quasiché non fossero parte 
yiva del popolo; né risponde all’alto concetto che si ha oggi della 
donna il detto di Tucidide, che la miglior donna sia quella di cui 
non si parla né in bene né in male (1). . 
Sarebbe facile moltiplicare queste testimonianze tolte da antichi 1 
scrittori di poca cortesia verso la donna. Ma non ci darebbero il Me 
f 
‘ 







diritto di affermare che la civilta greca, civilta dell’arte e della 
bellezza, abbia negato il piu bel fiore della bellezza e della grazia. 
Un popolo che ripeteva dalle Muse e dalle Grazie ogni opera 

d’arte e di pensiero, la cui vita religiosa s’ispirava per gran parte a 
dall’afflato divino delle Pitonesse e delle Sibille, la cui lirica amo- i 
rosa aveva toccato il sommo nell’infelice poetessa di Lesbo e ¢ 
nella vincitrice di Pindaro, Corinna, non poteva mancare al culto 
e alla fede nella potenza e nella grandezza femminile, Nel periodo 
eroico della civilta ellenica la donna apparisce circondata di ri- i 
spetto e di amore. Nei poemi omerici, epopea nazionale dei greci 4 
e quasi loro libri sacri, erano gentili figure di fanciulle, come a 
Nausicaa, nobili figure di donne e di spose, come Arete la moglie 
d’Alcinoo, (2) come Andromaca, come Penelope. Tutta I’ Iliade ad- "4 
dita indirettamente i doveri della donna, mostrando quale Nemesi i 
scaturisca dalla infedelta di Elena (3). Tutta l’Odissea si pud dire a 
un canto in lode della fida sposa d’Ulisse, che sempre, come tutte ii 
le donne omeriche, é chiamata la vereconda (alodn) compagna bs 
dell‘uomo. La sua vera sede é nella casa, e nulla vi é di piu bello, ii 
come dice Ulisse, che la concordia nella famiglia, segno d’invidia iad 
ai tristi, di godimento ai buoni (Odyss. VI, 180-85). Né mai forse 
l'amor di donna fu significato con semplicita cosi scultoria, come 
nelle parole di Andromaca: « o Ettore tu sei a me il padre, la 
madre veneranda, il fratello, e il mio sposo fiorente » (4). 

Ora questo bell’ ideale omerico di gentilezza cavalleresca non 






























(1) Cfr. queste e simili testimonianze presso Ateneo, VIII, 558-E-559. ; 
Come nei capitoli 68, 69, 73 dell’Anthologion di Stobeo (Wachsmuth), a 

(2) Odyss. VII. 67 s. ¥ 

(3) Questo, anziché i segni d'un rimorso di Elena (Iliad. III. 173 ss. 4 
XXIV. 763) come crede Clarisse Bader, La femme grecque.1 c. 4, 1873 
prova l’elevatezza morale dei poemi omerici. 

(4) Iliad. VI, 429.Sulle donne omeriche vedi la ricca letteratura in 
Hermann-Biummen. Lehrb. d. griech. Antig. 1V. 1882 p. 65. Gladstone Studies Il, 
479 ». Naaetspacu, Homerische Theolog. 3 ed. 1884. p. 235 ss. 
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venne mai meno interamente. Esiodo stesso, da cui abbiamo sen- 
tita una poco rispettosa parola sulla donna, ripete che nulla dj 
migliore pud acquistarsi l'uomo d’una buona donna (1); e il pa- 
ragone poco rispettoso delle donne a specie diverse d’animali presso 
Simonide, riesce a porre in luce per via di contrasto il pregio 
tanto maggiore d’una unione felice, terminando nell’analogia, cosi 
ripetuta pit tardi ma cosi vera, fra la donna signora della casa e 
l’ape industre (2). Se le altre sono il pil gran male, una tal donna 
é il pit gran bene che Giove abbia dato agli uomini. Ed anche 
Euripide che si meritdé poi il nome di nemico delle donne, rico- 
nosce che la donna, dolore e malattia all’uomo, é per lui preziosa se 
amministri bene la casa, poiché tempera gli sdegni di lui, lo libera 
dalle cure, e perfino l’'inganno amoroso ne é dolce (fr. 819 Nauck). 
Né dubita, nella Ifigenia in Aulide, di far dire a Clitennestra, que- 
sta Lady Macbeth della tragedia greca, che una donna irrepren- 
sibile e fedele @ come lo splendor della casa (v. 1158 s.). D’altronde 
non sembra che Euripide fosse cosi aspro nemico delle donne, 
come lo presenta Aristofane e come lo hanno creduto poi molti (3). 
Se anche non sapessimo che nella sua vita fu come un antico 
Don Giovanni, le nobili figure femminili che appariscono nei suoi 
drammi, fanno fede che egli mirava ad un alto ideale di virti e 
di cultura femminile, che pit tosto fu severo coile donne che ne- 
mico della donna. Alla quale nel dramma tragico restitui il senti- 
mento d'amore, ch’egli v’introdusse come elemento nuovo; cid che 
parve scandalo grave nella severa tradizione dell’arte greca. 
Richiederebbe troppo lungo discorso il raccogliere pei campi 
fecondi della letteratura greca questi fiori di gentilezza in lode 
delle donne. Ma é certo che avremmo pit da raccoglierne nel pe- 
riodo giovanile ed eroico della vita ellenica che non in quello 
della civilta adulta. Come nelle corti d’amore del Medio evo la 
donna é oggetto di culto e di lirica amorosa, cosi per la Grecia 
il periodo delle monarchie omeriche e delle aristocrazie antiche é 


(1) Opp. et Dies, 700. Riprodotto da Simonide d’Amorgo fr.6 (Bergk), 
in un frammento che da altri é@ attribuito a Teognide. Sophocl. fr. 617. 
Euripid. Orest. 602. fr. 497. (Nauck). 

(2) Fr.7 (B) imitato dal Pseudo-Focilide (presso Stobeo, Flor. 73, 69) e 
poi da Senofonte nell’Economico, 

(3) Cfr. invece Bernnarpy, Grundriss. d. griech. Lit. II, e molti dei 
frammenti di Euripide nell’Anthologion di Stobeo, c. 67 e 69. 
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il periodo cavalleresco. Ma con le nuove condizioni sociali create 
dal movimento democratico del quinto secolo, e con l’eterismo che 
ne @ uno dei frutti, sciogliendosi i legami della famiglia, anche la 
donna scade dalla sua antica dignita. Dove le forze morali si ri- 
yolgono e si concentrano nella vita pubblica, ivi si isterilisce la 
funzione della donna, fiore della famiglia. E quando al riposato 
yivere antico successse una vita pubblica pit complicata e acce- 
lerata, era naturale che la donna non potesse comprenderla né 
parteciparvi. Tanto piu naturalmente doveva decadere in questa sua 
condizione, dove prevaleva lo spirito e la liberta democratica, come 
presso gli Joni e nell’Attica. In nessuna parte dell’ Ellade difatti 
la donna ebbe cosi basso grado e rimase cosi estranea alla vita ci- 
vile come quivi (1). L’educazione della donna in Atene, anche nel 
periodo della sua maggior civilta, aderiva alle antiche forme del 
costume e della tradizione. Nessuna conoscenza della vita, nessun 
rafinamento di cultura, nessuna parte nella educazione dei fan- 
ciulli, affidata quasi interamente allo Stato. Onde via via che la 
cultura si diffondeva, la donna si trovava sempre pili esclusa dal 
rapido moto della vita civile; né erano valsi a migliorarne le con- 
dizioni i provvedimenti legislativi di Solone. Poteva bensi un fine 
scrutatore dell’animo e dei caratteri umani, come Sofocle, creare 
alte figure ideali di donna, come Giocasta nell’Edipo re, e Anti- 
gone, ma il concetto comune della donna non si elevava per que- 
sto. Se nell’Economico di Senofonte troviamo una delle piu belle 
pitture di una donna come signora della casa e della famiglia, cid 
prova appunto che la donna d’Iscomaco era una bella eccezione, 
0 che a Senofonte venne da altre ragioni il motivo di una tale 
creazione. Il vero é che anche un simile discredito che circondava 
la donna in Atene, doveva favorirne sempre pit il pervertimento 
morale. Ed in tali condizioni Euripide trovava occasione di col- 
pire le donne del suo tempo, e Aristofane nelle Nubi di attri- 
buire ai socratici un concetto della madre non meno indegno di 
quello che appariva nelle Eumenidi di Eschilo. Anzi Aristofane, che 
in una commedia, Le Termoforiazuse, aveva posto in ridicolo 
odio di Euripide per le donne, portava poi satiricamente sulle 
scene la corruttela delle Ateniesi nella Lisistrata e nelle Eccle- 
Siazuse. 


(1) Cfr. L. Scummpt, Die Ethik d. alt. Gr. II, 1882, p. 182s.; Becxzr, 
Charikles II, 41; Scnémann, Ant. gr. (ed. it) 1877. lI, 250. 
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Non cosi era perd delle altre due stirpi greche, gli Eoli ej 
Dori. In quella fioritura altissima di lirica amorosa che esce dalla 
molle vita eolica, noi troviamo una costellazione femminile, ove 
brillano i nomi della giovine Erinna, di Corinna l’emula di Pin- 
daro, di Mirtide, e nel cui centro rifulge Saffo immortale. Non 
circonfusa di tal poesia, ma non meno alta apparisce la donna 
presso le popolazioni doriche, nel Peloponneso e nella Magna Grecia, 
E mentre nella colta e gentile Atene essa era poco pit che schiava, 
nella severa Sparta, nella citta quasi militarmente disciplinata, go- 
deva di un alto grado di liberta e di rispetto e aveva parte nella 
pubblica educazione e talora anche nella vita politica; talché anzi 
lo stato spartano fu accusato d’essere un governo di donne ova, 
xoxpatia (1). Né cid deve far meraviglia; perché non é tanto la gran- 
dezza dell’arte o il fiorir della cultura che eleva la donna nel 
cospetto dei popoli. La cultura raffina lo spirito, ma non sempre 
ingentilisce l’animo, Dove all’incontro vi é@ una salda e severa 
educazione morale e civile, ivi si eleva la donna perché si eleva 
la famiglia, che é la sua gloria. E in Sparta la vita della famiglia 
era pil intima e tenace nei suoi legami che in Atene, dove I’in- 
fluenze orientali avevano sopraffatto l’antico costume ellenico (2). 
Una massima laconica diceva « la porta di casa é per ciascuno 
il confine della sua liberta ». E se si pensa che la donna in Sparta 
era chiamata centro della casa (mesodoma Hesych. s. Vv. otxét:c) (3), 
che il marito, con squisita galanteria, usava dirla « signora » (Plu- 
tare. Lyc. 14), si ha il segreto della sua grandezza presso i Dori. 
Se in Atene si ricordano pochi esempi di uomini che abbiano spo- 
sata per amore una libera (4), in Sparta, da un solo racconto di 
Erodoto (VI, 61, 65) appariscono due esempi gentili di storie d’amore. 
Ora é in questa atmosfera d’amore che germoglia la gentil pianta 
e fiorisce di virtu cittadine, dando alla patria esempi memorandi 
di madri e d’eroine, come la poetessa Telesilla, gloria delie donne 
Argive; dando alla cultura nazionale nomi venerandi di donne 


(1) Xenops, Rep. Lac. I, 4. PLurarc. Lycurg. 14 Agid., 7. Arist. Pol. IJ, 
6, 8, Il, 9, 12696, 5. Aleman. Fr. 13. Scuémann, Ant. gr. I, 331. Becker-Géll, 
Charikles III, 320. 

(2) Mituer, Die Dorier. 2 aufl. 1844, II, 276-85. Hermann-BLUMMER 
ib. 67. 

(3) Cfr. Plat. Legg. VII, 806 A. 

(4) Li accenna il Becker-Go6xt, Ill, p. 336 ss. contro la recisa affer- 
mazione contraria del Miller. 
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insigni per virti e per sapienza. E come quasi sola o prima questa 
forte stirpe dei Dori tenne in pregio la donna cosi ne pregid le 
alte potenze dell’intelletto. Ond’é che non solo nelle colonie do- 
riche d’Italia, ma in quei centri di cultura che simpatizzarono 
col’educazione dorica noi troviamo le donne che aggiungono le 
grazie della loro presenza alla severa opera del pensiero e del sa- 
pere. Cosi la forma pii alta di emancipazione femminile s’ebbe 1a 
dove fu vivo il sentimento della famiglia e d’una forte educazione 
morale. 

Non furono soli i poeti ma anche i filosofi, in quasi tutte le 
epoche storiche, che attrassero a sé la simpatica ammirazione del 
pubblico femminile; il che riprova che filosofia e poesia nacquero 
sorelle. Né d'altra parte i filosofi si mostrarono sdegnosi di co- 
desta predilezione, almeno nell’antichita, né mancarono di far sen- 
tire la lor voce a pro della cultura e della educazione femminile. 
Se anche non fosse vero che Cleobulo, uno dei famosi sette sa- 
pienti, avesse raccomandata una pil eletta educazione della donna 
ene avesse dato un esempio nella sua figlia Eumetide, é fuor di 
dubbio che Platone, il padre dell’idealismo, sollevd per primo 
quattro secoli av. Cr. la questione femminile con tale ardimento, 
di cui non avrebber saputo imaginare uno maggiore né Stuart Mill 
né i moderni emancipatori d’Inghilterra e d’America. Cosi Mu- 
sonio lo stoico aveva scritto sulla educazione delle figlie; Apol- 
lonio di Tiro un libro perduto sulle donne che coltivarono la 
scienza e la filosofia, e Plutarco di Cheronea uno sulla virtu delle 
donne. Questi anzi, in un altro scritto, consiglia il giovine Polliano, 
a iniziare da gentil cavaliere la sua donna Euridice ai misteri pit 
alti delle scienze e della filosofia e indurla a leggere opere di filo- 
sofi e di geniali scrittori, e ad imitare le antiche gloriose donne (1). 
Era un epoca questa in cui il dilettantismo della cultura filosofica 
ée della dottrina era divenuto di moda. 

S’intende perd assai agevolmente come non tutte le scuole 
filosofiche che fiorirono in Grecia potevano esser richiamo al- 
l'uditorio femminile. Le dottrine della scuola Aristotelica erano 


(1) Piurarc. Praecept. Conjug. § 48. Anche Platone nel Fedro 235, C si 
riferisce all‘autorita di antiche donne sul soggetto dell’amore. Noto in questa 
occasione che l’esservi poco dopo nominata Saffo spiega |’ imitazione del ce- 
lebre frammento di lei (Fr. 2 B.) che Platone fa pit sotto 251 A B ss. Anche 
nel Menone 81 A si citano dottrine di antichi sapienti, uomini e donne, in- 
torno alle cose divine, 
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troppo aride ne vi era passato sopra alito di poesia; troppo severa 
invece la morale stoica che si fondava sulla impassibilita dell’animo, 
perché se ne compiacesse la donna, la quale « ama o odia non sq 
altra cosa », come diceva gid Publio Siro in uno dei suoi Mimi, 
Da quelle due scuole difatti non ci é pervenuto alcun nome femni- 
nile. Pare invece che il primo moto d’ interesse scientifico nelle 
donne venisse da Pitagora e dalle scuole doriche dell’Italia. Di qui 
passé questo spirito nella elegante Atene, e piu tardi rifiori nella 
dotta Alessandria. Mentre perd le donne pitagoriche rimasero ay- 
volte nel mistero di quella scuola, simile ad un ordine religioso, le 
donne sapienti d’Alessandria e d’Atene ebbero plausi dai contempo- 
ranei e nominanza nella storia. 

In quella penombra leggendaria che avvolge l’antica societa 
dei Pitagorici, i quali raccolti intorno al misterioso maestro pre- 
parano una vasta riforma morale, religiosa e politica; in mezzo 
a quella vita austera e quasi monastica, ma ispirata al culto del 
dorico Apollo, Dio della misura e della bellezza, appariscono nobili 
figure di matrone italiche, attratte dal fascino potente della bel- 
lezza e dell’alta sapienza del maestro. Lo veneravano come un Dio 
o come figlio di Apolline, e dicevano che una sacerdotessa del- 
fica, Aristoclea, gli avesse un giorno rivelati i segreti alti del Nume. 
E per udirne l’arcana parola s’iniziavano in quella societa, della 
quale egli era |’ anima, ma che aveva fra le sue leggi la piu dif- 
ficile per esse, il silenzio. Pure sembra che tale fosse I’ efficacia 
educativa del suo insegnamento, che le donne, come scrive un an- 
tico autore greco, « portavano tutte le lor vesti trapunte d’oro, 
gioielli, collane, nel tempio di Hera, e gli offrivano alla Dea in segno 
di virth domestica, e a significare che la modestia decente non la 
vana pompa é il vero ornamento del loro sesso ». 

Sian pur leggendarie tutte queste notizie, é certo almeno che 
lopera riformatrice del Pitagorismo non miro solo alla vita pub- 
blica, ma per mezzo della donna santificé la casa: portd nella fa- 
miglia un alto senso di moralita e di virti, e da quella associa- 
zione uscirono mogli, madri di famiglia, educatrici esemplari. Fra 
queste si leva, come Saffo fra le poetesse, la donna di Pitagora, 
Teano, per la quale il severo filosofo dicono ardesse di amore (1). E 


(1) Come canta il poeta Hermesianatte nella sua elegia Leontion, presso 
Ateneo XIII, 599 A. Su Teano, vedi il Mullach. Fragm. philos, graecor, Il, 
1867, p. LVI e i frammenti che portano il suo nome, raccolti a p. 1151. 
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bello il sentire come la leggenda abbia ricollegato al nome della mi- 
rabile donna profonde intuizioni filosofiche, (1) ed abbia attribuite a 
lei alcune lettere dirette ad altre donne pitagoriche, ricche di elevati 





















| Sa 
mi, precetti morali, (2) che il poeta tedesco Wieland tradusse con fine : 
mi- eleganza (3). E a lei la tradizione antica riferisce alcuni detti, coi Ps, 
lle quali volle significarne l’alta sapienza. Interrogata in che avrebbe Ft 
Jui desiderato esser celebre, dicono rispondesse col verso d’Omero (Il. sq 
lla I, 31) « Nel torcer bene il fuso e nel custodire il talamo »; e quando ne 
V- altri le chiese qual sia la vera virti della donna, replicasse « il a 
le yiver tutta pel suo uomo » (4). Mirabile parve ai Padri Cristiani, on 
0- e alla principessa imperiale Anna Comnena la risposta sua, quando H 
un giorno avvolgendosi nel suo peplo le rimase scoperto un braccio ‘ 
ta ed un tale, accostatosele, le espresse la sua ammirazione pel braccio i 
i cosi ben formato e candido. La severa donna rispose: « Ma non a 
0 é pubblico », e svelta ricompose la sua acconciatura. Oggi quella i 
| osservazione parrebbe galanteria e molte gentildonne se ne com- * 
i piacerebbero forse; mentre la risposta dell’antica donna, per quanto i 
. onesta, ci pare un po’ studiatamente scortese: e pil ci piace la 
donna di Dante, tanto gentile e tanto onesta che sen va, 






Sentendosi laudare 
Umilemente donesta vestuta. 










Non @ meraviglia che una tal madre sapesse elevar l’animo e 
l'ingegno delle tre figlie sue: fra la quali Myia destd tale ammi- i 







razione che nella sua patria Crotone ella fanciulla guidd i cori af 
delle fanciulle, sposa, i cori delle donne, e il suo nome fu tanto dif- A 
fuso per tutta la Grecia che molti scritti furono composti su di lei. 4 
Una lettera a Fillide che porta il suo nome é piena di alti e no- i 






bili pensieri. E degne figlie di Pitagora e di Teano sembra fos- 
sero Arignote e Damone che colla sua figlia Bistalia custodi il se- ‘ 
greto degli scritti che le avrebbe affidato Pitagora. i 
Quel poco che la tradizione leggendaria ci sa dire su queste 












(1) Stob. I, 302. E certo derivata da Platone la dottrina sulla immor 

talita che le viene attribuita da Clemente Strom. IV, 7. Forse ne ha data oc- 

casione l’allusione ad antiche donne nel Menone, 81 A. Fi 
(2) Pubblicate dall’ Orelli, Collect. Epist. Graec. I, p. 56, (Lipsiae 

1815), cfr. Polluc. Onomast. X, 3.21. Poestion, Griech. Pilosophinnen, p. 80 ss- 

(3) Histor. Kalender fiir das Jahr 1790. 

(4) Florileg. Monac. 270. Mullach. fr. 4 e6, p. 115, s. 
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antiche donne pitagoriche (di molte delle quali non ci pervennero 
che i nomi) si riferisce quasi solo alla forte educazione morale 
che veniva loro da quella societa. I pochi frammenti di scrittj 
che furono attribuiti ad alcune di esse, trattano delle virti della 
donna e dell’opera sua nella famiglia e nella educazione. Tale @ 
quello d’uno scritto sulla « temperanza femminile » che portava il 
nome dell’antica Fintide (Stob. Flor. 74, 61), i due rimastici d'un 
libro « sull’armonia della donna» di Perictione (Stob. 85, 19) (1)e 
la lettera di Melissa a Clarete amica sua sul « Lusso femminile », 
assai curiosa anche per la storia delle mode femminili greche, 
Non si perd che talora non tentassero gli ardui cimenti della filo- 
sofia e della scienza. E come a Perictione vien pure attribuito 
un frammento d’un libro «sulla sapienza (0 filosofia) (Stob. I, 62)», 
cosi Tolemaide ne aveva composto uno sulla musica pitagorica, 

Era questa un’ arte che pei Pitagorici derivava da una pro- 
fonda veduta scientifica e poetica delle cose, nelle quali trovavano 
una stupenda armonia che prendeva forma per essi nell’intervallo, 
dei toni di un’ ottava musicale. E musicale era pure l’opera edu- 
cativa, la quale doveva del pari comporre l’anima e la vita ad una 
bella armonia, temperando le passioni, e riducendone gli atti ei 
motivi ad un accordo costante. Tutto questo diveniva alta poesia, 
destinata ad esercitare una magica potenza sugli animi femminili, 
quando essi dicevano che le sfere nel loro celeste giro facessero 
come un mirabile coro, e che il firmamento vibrasse, quasi un 
immenso ettacordo d’oro, una musica divina che non giunge alle 
orecchie dei mortali, distratti e confusi dai rumori di quaggit. Non 
era dunque senza profonde dolcezze quel silenzio che s’imponeva 
alla donna nell’iniziarla ai segreti di questo sodalizio. In quei rac- 
coglimenti solenni dell’animo, e allorché talora l’occhio fissava nella 
profondita dei cieli gli astri scintillanti, segni severi della notte 
come li chiama Lucrezio, doveva forse sembrare d’udire un eco 
lontana di un’ armonia che venisse dalle profondita degli spazi. 
Cosi venti secoli dopo Raffaello dipingeva la S. Cecilia rapita 
dalla musica celestiale e in atto di abbandonare l’organo a cui in- 
vano aveva chiesto le note dell’anima; e forse la sublime illusione 


(1) Muxtacs, Fragm. philos. Graec. II. XLIX e i frammenti attribuiti 
a Perictione a p. 32 s. — I frammenti che portano il nome di Fintide, Ib. p. 36. 





LE DONNE ALLE SCUOLE DEI FILOSOFI GRECI 625 


di quelle antiche donne riecheggiava nella grande anima di poeta, 
del Longfellow, quando cantava: 


I heard the sounds of sorrow and delight 
the manifold, soft chimes, 

That fill the haunted chambers of the Night 
like some old poet ’s rhymes 


Ma il segreto di questo fascino che esercitd il Pitagorismo sulla 
donna deve forse cercarsi anche nel suo carattere e nel suo spirito 
profondamente religioso. Anche oggi le pit ardue e severe dottrine 
speculative vibrano nell’animo femminile con un ritmo d’ idealita 
religiosa, perché la donna vive di quella intimita delicata che é il 
profumo di questa forma di vita. E la dove l’aspetta per codesta sua 
fede anche il sacrificio di sé, essa vi corre animosa e volenterosa; non 
meno forte, ella chiamata debole, nel render pubblica testimonianza 
alla sua fede, di quel che non sia nel silenzio del suo eroismo quo- 
tidiano, in quel sacrificio continuo di sé che fa all’uomo, tanto pit 
alto quanto pid segreto e da meno spettacolo di sé alle moltitu- 
dini, e meno ha da sperare nel plauso e nella gloria degli uomini. 
Dove spira alito di vita religiosa ivi, dunque, si trova sempre la 
donna. Anche intorno al profeta di Nazareth c’é un gruppo di 
donne fedeli e consolatrici, che lo seguono fino al Golgotha. Sono 
esse le prime che nella fede viva e ardente dell’animo loro lo 
vedono risorto, e fra esse e per esse si diffonde la pia leggenda 
cristiana dei primi giorni. Cosi la leggenda pitagorica ci presenta, 
fra molte altre, una donna d’animo eroico e ben degna che pid tardi 
uno storico ateniese, Filarco, scrivesse un libro intitolato Eroidi o 
le donne pitagoriche. Di lei, per nome Timyca, ci narrano due an- 
tichi scrittori un atto d’eroica virtu. Dionisio, tiranno di Siracusa, 
aveva concepito il triste disegno di fare assalire e prender prigioni 
alcuni degli iniziati ai Misteri pitagorici, che usavano a certi tempi 
recarsi da Taranto a Metaponto. A capo d’una di queste imprese 
ilsuo cognato Eurimene ebbe con trenta armati a sostenere una 
lunga lotta contro dieci pitagorici inermi, i quali prima voller morire 
che cader nelie sue mani. Ma l’assalitore incontrati per via Milia 
di Crotone e la sua moglie Timyca, li condusse prigioni a Dionisio: 
il quale dopo averli invano tentati perché si unissero a lui, volle 
indurre l'uomo a rivelargli uno dei segreti pitagorici (il divieto 
dell’uso delle fave) che pid aveva destata la sua curiosita. E poiché 
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Milia da forte mori anziché cedere, il tiranno sperd d’ indurre colla 
minaccia della morte la debole donna. Senonché |’eroica moglie, per 
sfuggirgli, si recise la lingua e gliela sputd in faccia, quasi a ely- 
dere le speranze di lui. Nobile leggenda questa, che ci fa pensare 
ai martiri delle vergini cristiane che nel battesimo del lor sangue 
prepararono la vittoria della nuova fede. 

Cosi gentile costumanza di aprire i severi cenacoli del sapere alle 
grazie femminili, doveva trovar favore, e dai Pitagorici passa difatti, 
per opera forse anche della sacerdotessa Diotima affiliata, come 
pare (1), al Pitagorismo, nel libero circolo degli amici di Socrate, 
Anche qui troviamo le donne intorno alla strana figura del figlio 
della levatrice Fenarete; il quale non sdegna di visitare le scuole 
delle citarede e di penetrare nelle stanze delle etére ateniesi, come 
pia tardi il Rabbi di Nazareth non temerd di mostrarsi pietoso 
verso la penitente di Magdala né di salvare l’adultera dai Farisei 
di Gerusalemme. Ma qual differenza d’idealita morale fra il Naza- 
reno che chiama a vita nuova quelle peccatrici e il dialogo di So- 
crate colla elegante cortigiana Teodota in Senofonte! 

Due grandi e belle figure femminili risplendono pero nel circolo 
socratico. Socrate dichiara d’avere imparata l’arte d'amore dalla 
sacerdotessa Diotima, l’arte della eloquenza dalla sapiente Aspasia. 
L’una e l’altra ispiratrici forse di quella specie di culto, o almeno 
di reverenza ch’egli mostra di avere per la donna, e che gli fruttd 
molte calunnie dagli antichi, ad alcuni dei quali parve che Socrate 
indulgesse troppo alle grazie femminili, né temerono di tacciarlo 
anche di bigamia; mentre invece avrebbe potuto tenersi come segno 
della elevatezza del suo spirito, se pensiamo che Socrate non aveva 
della donna unalieta esperienza privata. La sfortunata Xantippe sua 
moglie, merita bensi d’essere rivendicata dinanzi alla storia (come 
ha fatto con geniale abilita lo Zeller (2)), la quale non é sempre il 
giudizio del mondo, come canté il poeta tedesco. Il brutto aspetto 
di Socrate, quel suo vivere tutto al di fuori della casa, la sua non- 
curanza della famiglia, la durezza dei suoi modi poco cavalleresca e 
punto coniugale, erano qualita non certo atte a lusingare una donna 
come Xantippe, d’altronde incapace di comprendere la grandezza 


(1) Procl. in Plat. Remp., 420 e 422. 
(2) Zetter, Zur Ehrenrettung d. Xantippe in Vortrige und Abhan- 
dlungen, 1877, Il, p. 56-57. 
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jntellettuale e morale dell’opera di Socrate. Ma bisogna anche ri- 
conoscere che questi non aveva da imparar molto da Xantippe, se 
non in quanto, com’egli diceva (Xenoph., Symp., 2, 10; Diog. L. II, 
37), costei poneva a cimento la sua forza d’animo, e lo rendeva 
sicuro che, sopportando lei, avrebbe potuto sopportare ogn’altra 
persona la pi molesta. Talché quando Socrate é nel carcere e 
prossimo a morire, ed é sicuro quindi di non aver pil bisogno di 
codesta prova, fa allontanare quella donna per non essere turbato 
dalle lacrime di lei, che, sebbene difficile, era in fondo buona e 
affettuosa. 

E pure quando il suo figlio Lamprocle si duole delle fantasti- 
cherie di sua madre, egli lo esorta alla pazienza, al rispetto e alla 
gratitudine (Mem. II, 2. 1) invece d’ incitargli l’animo alla ribellione 
contro alla autorita materna, secondoché Aristofane lo aveva ac- 
cusato di fare nella comedia delle Nubi. Né si contenta di questo, 
ma gli dipinge con colori di cosi tenera delicatezza i benefizi e le 
cure della madre pei suoi figli che é¢ una meraviglia e una dol- 
cezza il sentirlo. (Mem. II, 2,5, Ib. 10). Anzi un suo grande disce- 
polo, Senofonte, che aveva avuto molti rapporti con Sparta ed 
anche quivi doveva avere imparato come si debba tenere in onore 
la donna, ha consacrata parte d’un suo libro intitolato il « Governo 
della famiglia, » fiore di gentilezza nella letteratura antica, a descri- 
vere l'ufficio della donna nella famiglia, presentandone un esempio 
gentile nella donna d'un ricco Ateniese, Iscomaco, il quale sa cir- 
condarla di cure amorose ed educarla come una pianta delicata 
nel chiuso giardino dell’ intimita familiare. E a Socrate che nel Con- 
vito di Senofonte (2, 9) pronuncia con ardimento allora grande 
che la natura femminile non sia inferiore alla virile, fanno coro 
i discepoli usciti dalla sua scuola, Antistene il Cinico (Diog. L. VII, 12) 
Senofonte (Econ. III, 12, 15), Isocrate l’oratore (Nicocl. 40), (1) ed 
anche Euripide il poeta. (2) 


(1) Cfr. Il mio seritto Le Ecclesiazuse d'Aristofane e la Repubblica di 
Platone. Torino 1882 p. 71 s. (Riv. di Filolog. class. XI, 4, 6). Alla in- 
fluenza dei socratici sulla educazione femminile accenna assai bene anche 
William Benn, The Greek Philosophers, 1882 1 p. 158. 

(2) Credo che un’indiretta allusione alla superiorita intellettuale di 
Aspasia possa trovarsi nei versi del coro delle donne nella Medea d’ Euripide 
(rappresentata nel 432 av. C.). V. 1081-1090. « Spesso io gid mi accinsi ai 
pit sottili ragionamenti e mi diedi a studi maggiori di quello che convenga 
indagare al sesso muliebre: ma c’é anche per noi una Musa, che si rivela 
per ragion di sapienza (non a tutte perd; poiché forse piccol numero ne 
troveresti fra molte). Né alieno dalle Muse 4 lo spirito delle donne. > 
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Donde venne a Socrate cosi alto concetto della donna, cos} 
diverso da quello che poteva suggerirgli l’esperienza di Xantippet 
Non si pud escludere recisamente che vi fosse giunto con la ri- 
flessione propria. Ma se pensiamo a quel suo modo di vedere uti- 
litario, alla sua mancanza di senso estetico, a quel che di pedestre 
e talora anche di pedantesco del suo fare e del suo dire, saremmo 
indotti a credere che il motivo gliene venisse da qualche grande 
esempio. Forse potremo credere che glielo ispirasse la pitagorica 
Diotima, la sacerdotessa e custode del tempio di Giove Lyceo, che 
un giorno lo aveva iniziato nei misteri e nell’arte d'amore, e gli 
aveva in tono d’oracolo fatidico svelati i segreti di questo grande 
Demone l’amore, come Platone bellamente finge o attesta in uno dei 
suoi pil splendidi dialoghi. Ma poiché della esistenza di questa 
donna altri pud dubitare, (1) il pensiero corre all’altra sovrana ispi- 
ratrice e consigliera di Socrate, Aspasia la bella. 

In un tempo come il nostro, cosi facile alle riabilitazioni sto- 
riche, e per giunta con queste voci d’emancipazione femminile che 
ci vengono sopratutto d’ Inghilterra e d’'America, e ora anche d'0- 
landa, 6 meraviglia che non si sia levato alcuno a liberare da quel 
residuo di sfavore che lo circonda il nome di questa donna, can- 
tata da Roberto Hamerling e illustrata da una delle pit grandi 
donne moderne, Madama di Stiel. Io penso che chi studfasse di 
proposito i rapporti della bella Aspasia col brutto Socrate, riesci- 
rebbe a provare che il filosofo d’Atene senti la profonda efficacia 
della cultura e del pensiero della mirabile straniera di Mileto. 

Ella era una cortigiana, ma non delle etére comuni che anda- 
vano attorno per la Grecia. Cresciuta in una educazione elettae 
accurata, si era proposto un ideale elevato: di riuscire, come la sua 
concittadina Targhelia, a un sommo grado sociale. Atene, il centro 
della cultura ellenica, era quindi il vero campo ove poteva risplen- 
dere per la sua bellezza e per la sua squisita cultura. Apparsavi 
ancora sul fior degli anni, vi esercitd tale fascino sugli animi, che 
Pericle, il capo dello Stato, violando una antica legge ateniese che 
proibiva di sposar le straniere, ripudiata la sua donna, la fece sua; 
e suscité tale ammirazione nella Grecia che gli antichi ne celebra- 
rono unanimi l’esperienza, il senno politico, |’ intelletto acuto e pe 
netrante, lo splendore dell’eloquenza. Se violiamo per un momento 


(1) Hermann, De Socratis magistris p. 11 s. 1837 Hug Platons Sympo- 
sion p. 122. 1882. Incerto invece si mostra il von Syszt Platon’s Symposion 
Marburg 1888, p. 64. 8. 


- 


a | te ee ee ee eee eee ai aie, | i i: ieee 








0s} 








629 





LE DONNE ALLE SCUOLE DEI FILOSOFI GRECI 


rintimita dei penetrali domestici di Pericle, ci é lecito indovinare 
ja sua tenerezza coniugale. Un discepolo di Socrate, Antistene, per 
jg confidenza assai indiscreta d’un familiare della casa, forse So- 
crate stesso, ci fa sapere che il grande uomo di Stato non usciva 
in pubblico né rientrava senza averla salutata con un bacio: cosa 
che per noi moderni parrebbe naturale, ma che sembra dovesse es- 
gere eccezionale pei greci, se Plutarco ha creduto di doverla re- 
gistrare. Con questa sua dolcezza devota, sembra poi che ella sapesse 
congiungere una mirabile tempra d’animo e d’ingegno. A Pericle 
stesso grande oratore, all’olimpico Pericle, dicono gli antichi abbia 
composto o ispirate alcune delle sue orazioni pit famose, e fra l’altre 
ildiscorso funebre pei morti nella guerra del Peloponneso; e ai suoi 
accortisuggerimenti attribuiscono molti atti e risoluzioni della vita 
politica di Pericle, per mezzo del quale avrebbe, a cosi dire, governati 
gli ateniesi. Alle formalita vuote della religione popolare ella si sa- 
rebbe mostrata avversa, e quasi una libera pensatrice del suo tempo. 
Ma era poi certo una mirabile donna di societa, e maestra 
di cultura e di civile eleganza. Aspasia apri nella capitale della 
Grecia il primo salon, di cui ella, dotta allettatrice, come la omo- 
nima cantata dal Leopardi, era come il centro e l’anima, e dove 
convenivano i primi uomini politici, filosofi, artisti, e la elegante 
gioventi: della elegantissima Atene. Era questo un fatto nuovo per 
lg Grecia. Per la prima volta una donna faceva del peristilio della 
sua casa un ritrovo geniale, portando uno spirito di liberta tutta 
ionica, com’era ella d'origine, in quella Atene, dove la donna era 
chiusa nel gineceo o appariva in pubblico solo nelle festivita religiose. 
Né era solo lo spirito e la cultura della donna del grande uomo di 
Stato, la grazia squisita del suo fare che vi attirava uomini e 
donne della cittadinanza pil eletta, ma l’opportunita d’imparare 
da lei regole pratiche per la vita e pel governo della famiglia. Nel 
circolo delle donne che le si formava attorno, ella portava uno 
spirito nuovo di sociabilita, destandovi come un moto onesto d’aspi- 
razione ad un miglioramento della loro condizione sociale. Per gli 
uomini la sua casa non solo era un tempio delle Grazie e delle 
Muse, ma un centro di quella colta eleganza il cui incanto gior- 
naliero, come diceva Pericle, dissipa le tristezze della vita, un ri- 
chiamo gentile del fiore della cultura greca. Vi s’incontravano 
filosofi, come Protagora, Anassagora 0 Socrate; artisti come Zeusi 
@ Fidia, poeti come Euripide e altri dei pit illustri; mirabile con- 
Vol. XXVII, Serie III — 16 Giugno 1890, 40 
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vegno d’ intellettuale cortesia che si rivedra solo, tanti secoli dopo, 
nei castelli di Provenza e di Monferrato, nelle Corti d’ Urbino, dj 
Ferrara, di Mantova, o nei salons delle grandi dame francesi del 
secolo XVII e XVIII. 

Certo dopo tanto splendore di vita dovevano suonare a le 
come a Pericle le dure ore della prova. A lei straniera e salita al 
pid alto grado sociale, e causa che il grande capo dello Stato, i 
custode delle leggi della patria, ne avesse violata una delle pit 
sacre, non dovevano mancare le amarezze. Gli ateniesi cosi pronti 
all’accusa, come all'armi e all’arte, dopo aver condannati due dej 
migliori amici della casa di Pericle, Fidia e Annassagora, assalirono 
lei nella sua vita privata come nelle sue relazioni con la vita pub- 
blica. Attribuirono alla triste sua opera di seduzione sull’animo 
di Pericle la origine prima della guerra di Samo, e della infausta 
guerra del Peloponneso. Di tali accuse, ella perd aveva ancora ra- 
gione di confortarsi; perché Aristofane che se ne faceva eco, non 
aveva risparmiato né Socrate né altri personaggi onorandi. Se non 
che le calunnie diffuse contro di lei nel popolo, sotto la maschera di pa- 
triottismo, di moralita, d’ortodossia, s’accrebbero tanto che un poeta 
comico poté muoverle pubblica accusa d’empieta e di scostuma- 
tezza; e ci volle tutta l'autoritd personale del Pericle, e la pieta 
destata dalle lacrime di lui che la difese nel cospetto degli Eliasti, 
per trarnela a salvamento. In questo anche unita dinanzi alla storia 
con Socrate, che pit tardi fu condannato per accusa d’empieta e 
di corruttela. 

E di Socrate non fu solo compagna come vittima della satira 
d’Aristofane e d’una pubblica accusa, ma come ammiratrice fer- 
vente ed allieva di lui. Nel circolo di Pericle, Socrate era come 
l'ape che raccoglieva da tanto fiore d’intelligenza il miele che do- 
veva poi trasfondere nell’anima di Platone il divino. II filosofo 
popolano che discutendo sotto l’ombra dei platani dell’ Ilisso o dei 
portici della citta, soleva mescolarsi con artigiani e con uomini 
del popolo, s’affinava poi nel conversare aristocratico della casa 
d’Aspasia; e la mirabile donna, a sua volta, sapeva far suo il me- 
todo e lo spirito del conversare socratico. Un esempio di questa 
abilita sua ci é rimasto in un frammento duno scritto d’uno sco- 
laro di Socrate, che era intitolato « Aspasia » (1), e della cui fedelta 


(1) Cicer. De Invent.; 1, 31. (Cfr. Quinctil. V, 11. 28. Hermann, De 
Aeschinis socratict reliquits p. 16 s. Géttingae 1850). Jacoss, Verm. Schriften 
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non ci @ lecito dubitare (1). Era, come pare, uno dei suoi eleganti 
ricevimenti. Aspasia colla sua vivacita e colla sua grazia animava 
j gruppi degli ospiti suoi, andando attorno dall’uno all’altro con 
affabilita squisita. A un tratto si ferma dinanzi alla sposa di Se- 
nofonte, che stava con lui, e le chiede: « Dimmi, di grazia, se la 
tua vicina ha dell’oro migliore del tuo, quale vorresti possedere 
dei due? — II suo, disse. — E se ha una veste e tutto il resto 
dell’ornamento muliebre di maggior pregio del tuo, quale dei due 
preferiresti? — Il suo, rispose. — Or dunque, se ella abbia un ma- 
rito migliore del tuo, quale dei due preferirai? — Qui la donna si 
fece rossa: e Aspasia, rivolta allora la parola a Senofonte: Di grazia, 
disse, 0 Senofonte, se il tuo vicino ha un cavallo migliore del tuo, 
qual de’ due vorresti avere? — Il suo, disse. — O se abbia un fondo 
migliore del tuo, qual de’ due sceglieresti? — Il migliore, rispose. 
— 0 se abbia una moglie migliore della tua, quale delle due pre- 
ferirai? E qui anche Senofonte tacque. E allora Aspasia: Poiché 
nessuno di voi due, riprese, non mi ha risposto a quello appunto 
che io voleva sentire, dird io che cosa pensi ognuno di voi due. 
Tu, o donna, aspiri ad avere un uomo ottimo, e tu, Senofonte, 
una moglie eletta fra tutte. Onde se non vi adopererete a che non 
ci sia sulla terra un uomo e una donna migliore di voi, aspirerete 
sempre a quello che avrete reputato ottimo, tu, come marito, di 
avere sposato l’ottima, e costei l’ottimo dei mariti. » Socrate, se 
era presente a questo dialogo, dovette essere ben contento del- 
Yallieva. La quale poi in simili soggetti gli era maestra. In tutto 
quel che riguarda le condizioni e i doveri del matrimonio, il potere 
della donna nella famiglia, Socrate presso Senofonte, come presso 
Platone (2), si riferisce alla autorita d’Aspasia. E se pensiamo che 
due dialoghi, ora perduti, di due discepoli di lui, Antistene ed 


IV 379-97. Hermann De Socr. mag. p. 19 ss. Poestion Griech. Philosophinnen. 
1882, p. 135 ss.e Becq de Fouquiéres Aspasie de Milet. Paris 1872, p. 194 ss. 
il quale ha rilevato assai bene i rapporti intellettuali d’Aspasia coi Socratici, 

(1) Poiché agli antichi era nota Ja fedelta colla quale Eschine riferiva 
i dialoghi socratici. Aristip. Orat. 45. Demet. De Interpetr. 297, cfr. ZELLER, 
Die Philos. de Griechen, Nl, 2, 4 ed. 1889, p. 241. 

(2) Xen. Mem. II, 6,36. Oxcon. III, 14. Quanto al Menesseno di Platone 
. jo credo ancora alla sua autenticita col Gomperz e col Diels, contrariamente 
allo Zeller. Sul Menesseno cfr. Diimmler Akademika, 1889, p. 18 ss. Cfr. 
Plutare. Pericl. c. 24. Apocrifi sono invece, senza dubbio, i versi attribuiti 
ad Aspasia da Erodico, presso Ateneo V, 219 c. 
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Eschine, erano intitolati « Aspasia » (2), e che in essi Socrate 
riferiva i colloqui avuti coll’eloquente amica su questo soggetto, 
si ha ragione di credere che Socrate solesse, nel ragionar coi sui 
amici, ricollegare al nome di lei gran parte delle sue idee sul ma- 
trimonio, sulla donna e sulla famiglia. Per questa via e in una 
forma accessibile e piana Aspasia elevava la questione generale 
sulle funzioni sociali della donna, intravedendo un ideale che solo 
dopo tanti secoli, e sopratutto per l'efficacia del Cristianesimo, do- 
veva tradursi in realta; ma che era in aperta contradizione colle 
leggi, coi costumi, le consuetudini, le credenze, i sentimenti del 
suo tempo. Quando ella insisteva sulla necessita che gli sposi prima 
di unirsi, abbiano una conoscenza esatta delle loro qualita re- 
spettive, ed una libera e illuminata elezione (Mem. II, 6, 36), si 
poneva contro al costume ateniese che escludeva la donna dalla 
societa degli uomini, onde si eran rese necessarie le mediatrici dei 
matrimoni. Se parlava dei mutui doveri dei coniugi e della neces- 
sita di perfezionarsi a vicenda, veniva a riconoscere una certa 
eguaglianza fra essi che contraddiceva alla condizione di dipen- 
denza in cui era la donna nella societa greca. E questa contra- 
dizione e non altra causa, non le accuse di Cratino e di Ermippo 
(cui fa tarda eco Ateneo), le sollevarono contro i pregiudizi dei 
suoi contemporanei e la condussero dinanzi al tribunale degli 
Eliasti. In quel solenne momento forse, per la prima volta, ella mi- 
surd l’originalita innovatrice della sua riforma morale della fa- 
miglia, e senti che non invano le giovani ateniesi avevano rac- 
colte le grandi verita morali che stillavano dalle sue labbra e dalla 
sua anima, quando seduta con esse e « traendo alla rocca la chioma », 
simbolo di semplice costume, le istruiva nell’amore del bene e del 
bello, le iniziava coll’incanto della sua parola ad una vita sorrisa 
dall’amore e lieta dei doveri di sposa. 

Ma pit che nel modesto circolo di donne la sua libera parola 
doveva avere eco potente nell’animo e nella mente dei geniali pen- 
satori, cresciuti nella scuola di Socrate. Quel concetto alto della 
donna che il suo esempio e le sue dottrine avevano ispirato, sug- 
geriva a Senofonte e forse ad altri una esatta idea delle funzioni 
e della nobilta della donna nella casa. Ma il pit geniale fra i so- 


(1) Quello di Antistene é forse imitato nell’Economico di Senofonte, 
come aveva congetturato il Becq de Fouquiéres Aspasie de Milet, p. 2038, 
e come é reso probabile dai rapporti fra Senofonte e Antistene dimostrati 
ora dal Diimmler, Akademika, 1889. 
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eratici e il pid ardito, Platone, profondo ammiratore dell’educazione 
Spartana, non teme di proclamare la donna come atta anche agli 
uffici pubblici e civili, reputati privilegio del sesso virile(1). Il V 
libro della Repubblica é una solenne ed audace anticipazione delle 
teorie pid liberali dei nostri tempi intorno alla donna; sebbene 
jl motivo sia profondamente diverso, ed anzi per un certo rispetto 
lopposto. Platone non é meno d’Eraclito, dispregiatore della de- 
mocrazia, e risolleva anzi tanto pit la donna di quanto la trovava 
depressa dalla democrazia prevalente al’ suo tempo, mentre oggi 
laffrancamento della donna nell’ordine politico e sociale é parte 
di un generale e largo programma democratico, una forma di ri- 
yendicazione dei diritti individuali. L’attivita politica e militare 
delle donne é voluta da Platone nell’interesse dello Stato: poiché 
la differenza dei due sessi, cosi quanto alla forza come quanto 
alla intelligenza, non é@ specifica bensi soltanto graduale, giova 
che alcuni uffici inferiori a cui bastano le donne sieno esercitati 
da esse, affinché i governanti abbiano pit liberta di consacrarsi 
alle funzioni superiori dello Stato (2). Il che parra ben naturale a 
chi pensi che in Platone, aristocratico per nascita e per natura, 
codesta idea elevata della natura femminile fu rinvigorita dai 
contatti con la associazione essenzialmente aristocratica dei Pitago- 
_fici, i quali gli suggerirono anche l’altra idea del comunismo delle 
donne e degli averi, che Platone congiunge con quella per via del 
concetto della unita dello Stato. Poiché questo richiede la nega- 
zione della famiglia almeno nelle classi dirigenti, e chiama quindi 
anche la donna all’esercizio degli uffici pubblici. 
Questa idea novatrice del giovine eupatrida doveva levare gran 
rumore non solo in Atene, ma per tutta I’ Ellade. Né fa meraviglia. 


(1) V. il mio lavoro citato sulle Ecclesiasuse d’Aristofane, etc., p. 74. 

(2) Non vedo come il Benn, The Greek Philos. I, 258, possa concludere 
che il sentimento personale di Platone verso le donne fosse d’ostilita. Nel 
luogo della Repubblica VIII, 563, B, che egli cita, si parla della eguaglianza 
dei sessi come si manifestava nella vita democratica del tempo. Nel Timeo 
90 E non si dice altra cosa da quella espressa nel V della Repubblica sulla 
disparita graduale dei due sessi. Quanto al Simposio, io non credo che vi 
si trovi abbassato il concetto dell’amore femminile, come afferma lo Schmidt 
Die Eth. d. alt. griech., 1882, Il, 184. Ma poiché qui non 2 il luogo di di- 
mostrarlo, rimando al mio scritto sopra citato p. 86 e seg. Piuttosto é da 
credere che il concetto della donna si andasse modificando cogli anni in Pla- 
tone, poichd nell’ultimo suo scritto « le Leggi » troviamo severe espressioni 
contro il sesso muliebre (VI, 781 A). 
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che appena diffusa Aristofane ne facesse una parodia, nella co. 
media intitolata I’ « Assemblea delle donne» (1); né d’altra parte 
che le donne accorressero ad udire nei giardini dell’Accademia la 
parola d’un filosofo e artista, sulla cui bocca, secondo una graziosa 
leggenda, le api dell’ Imetto avevano deposto il loro miele. Cosi il co. 
stume dorico di ammettere le donne all’ insegnamento filosofico, gj 
rinnovo in questo circolo d’opposizione dorica, quale fu l’Accademia, 
Non solo la bellezza di Platone, e l’aristocratica dignita del suo fare, 
ma l’altissima idealita della sua dottrina e l’audace affermazione di 
lui che le donne sien chiamate anche alla filosofia (2), doveva attrarre 
intorno a lui le donne dell’eletta societa; e come lo circondarono 
di ammirazione e di favore alla corte di Siracusa, secondoché 
rileviamo da Plutarco, cosi in Atene accorse ad udirlo Lastenia 
l’Arcade, lasciando la sua patria Mantinea. E vi accorse Assiotea 
di Fliunte, la quale dopo aver letti i libri sullo Stato dov’é trattata 
la questione femminile, « come per fama uom s’innamora », vestita 
di abiti maschili, rimase sconosciuta fra gli scolari dell’Accademia; 
travestimento di cui oggi le donne non hanno pit bisogno per 
prender parte alla vita della scienza(3). 

Come nella scuola platonica cosi anche nella scuola di Megara, 
la citta celebre per le belle donne, troviamo le cinque figlie del 
filosofo Diodoro che si consacrarono alla filosofia, celebri del pari 
per sapere e per onesta. Un loro condiscepolo, Filone, ne aveva ' 
scritta la storia (4), e molto pit tardi un padre della Chiesa ne ce- 
lebro il costume e le virti (5). Non tutte perd le donne che si die- 
dero alla filosofia o si dilettarono di cultura filosofica meritarono 
simile lode. E Stilpone di Megara, che nella sua austerita quasi ci- 
nica, indulse alle grazie della bella Nicarete sua concittadina, colse 
l’'amaro frutto di vedere la propria figlia seguir l’esempio dei liberi 
costumi della facile etéra. 

Quella che perd doveva esser richiamo di donne eleganti era 
la dottrina dell’elegante e molle Aristippo e della scuola di Cirene, 


(1) V. il mio scritto cit. e Rivista di Fililog. class. 1886, XV. 

(2) Rep. V. 456 A. 

(3) Sulle donne all’Accademia cfr. Diog. Laert. III, 46; IV, 2, Athen. VI, 
279 E; XII, 546 d. Clem. Strom. IV, 9. Temist. Orat. XXIII, 295 C, Olymp. 
Vita Plat. 6, Proleg., 4. Poestion Griech. Philosophinnen. p. 146-156. Zeller, 
I, 2, 4 ed., 1889, p. 984. Teichmiiller Literar. Fehden in IV Iahrh. Il, 1884, 
p- 39 e il mio scritto in Rivista di Filolog. Class. XV, fasc. 3, 1886. 

(4) Clem. Strom. IV, 523 A. 

(5) Huzronym, Contra Jovin, t. IV, 286 Mart. 
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che proclamava come norma della vita il piacere. Eppure Laide, 
Ia bella e celebre Laide, adorata da tanti, respinse l’elegante filo- 
sofo che per lei spese e scrisse tanto, accettando invece il rozzo 
6 plebeo Antistene il cinico. Misteri forse del cuore femminile, se 
non piuttosto accorgimento di donna. Ella, figlia di una celebre 
cortigiana Timandra, cresciuta nella elegante Corinto, sebbene su- 
perba della sua bellezza e sdegnosa, e sebbene ammirata dagli artisti, 
celebrata dagli oratori, come Iperide, e dai poeti, avesse messa a 
soqquadro la Grecia come I’antica Elena (1), poteva bensi far sua 
la dottrina, ma non il cuore d’un uomo come Aristippo (2) che 
aveva per sua massima « possedere, non esser posseduto», e che 
un giorno, invitato da re Dionisio a scegliersi una fra tre belle 
cortigiane, per evitare l’imbarazzo di Paride, le prese seco tutt’e 
tre; sebbene poi fra via, ripensando a quella sua tal massima, le 
rimettesse in liberta. Invece il rozzo Diogene, nell’austerita della 
sua dottrina e dei suoi costumi, sembra avesse pur qualche tratto 
di simpatica galanteria, se é vero che una volta, viste due donne 
sedute e pié d’un ulivo « Peccato, disse, che non tutti gli alberi 
producano di tali frutti. » Tuttavia una tradizione riferisce un dia- 
logo che, a proposito di Laide, avrebbero avuto tra loro i due 
filosofi rivali, che certo non farebbe onore né all’uno né all'altro. 
Mentre di lei si narra che, perduto cogli anni il fiore della bellezza, 
e non solo abbandonata, ma assalita dai poeti comici, (sopratutto 
da Epicrate), dedicasse il suo specchio, del quale un giorno aveva 
scritto Aristippo (3), ad Afrodite, in atto di pia rassegnazione, come 
ricordo della perduta bellezza (4). 

Come le dottrine d’Aristippo furono continuate e svolte nella 
scuola epicurea, cosi i giardini d’Epicuro in Atene furono fre- 
quentati dalle donne: e tanto anzi, che, come pare, la scuola era 
divisa in due parti, degli uomini l’una, delle donne I’altra (5). Co- 
desta frequenza femminile dové favorire quelle accuse contro Epi- 


(1) Auson. Epigr. Aelian. Var. Hist. X, 2. 

(2) Dioe. Il, 75. 

(3) Diog. II, 84. 

(4) V. 'Epigramma del Pseudo-Platone su Laide in Bergk, Poes. Lyr. 
Gr. II, 440. Anche la letteratura moderna tedesca ha preso Laide per sog— 
getto, sopratutto nel romanzo storico Wieland « Aristipp und seine Zeitge- 
nossen », e nell’altro di Guglielmo Heinse « Laidion, oder die eleusinischen 
Geheimmisse. » 

(5) Prurarc. Non posse suav. vivi sec. Epic. c. 12, 1, 
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curo e tutti i suoi seguaci che si ripeterono da Orazio fino a 
Dante, e dalle quali solo la critica moderna é riescita a scagionars 
la dottrina e la scuola. Ma ne é una bella conferma anche la nobile 
dignita serbata da Epicuro, in mezzo all’orgie di alcuni suoi seguagi 
e alla eleganza, se non corrotta, almeno non sempre corretta dele 
« eleganti e giovani frequentatrici dei suoi giardini » (1). Fra queste 
é una singolar figura la libera Leonzio. Amata dal filosofo, che per 
la sua imperturbabilita non senti o dissimuld la punta della gelosia 
di fronte ai rivali fortunati che ebbe in Metrodoro, in Sande dj 
Lampsaco, e in Timarco (2), se ne risente, e in una lettera ad una 
amica, Lamia (3) (che le viene attribuita da Alcifrone) mette in 
burla il vecchio filosofo che vuole scimmiottar Socrate, e si pro- 
pone di abbandonarlo accioc ché senta quanto gli manchi senza di 
lei. Per lei invece arse, e al suo nome dedicé delle elegie il poeta 
Ermesianatte; ed é bello sentire in un frammento di lui « nomar le 
donne antiche e i cavalieri », a cominciare dalle mitiche donne 
d’Orfeo, di Museo, di Esiodo, e dalle donne Omeriche, fino alle 
donne dei pit recenti filosofi (4). Ella stessa fu donna di spiritoe 
scrittrice; e contro Teofrasto che aveva scritto sul matrimonio né 
aveva degnamente trattato il suo sessvu, sembra scrivesse con finezza 
e spirito attico (5). Ancora dopo molti secoli Plinio il vecchio 
(Hist. Nat. Intr. 29) mostra di ammirare che una donna si misv- 
rasse con un tale uomo. Ma il tempo, non sempre giusto distri- 
butore, ci tolse ogni avanzo di quello scritto, mentre ci lascié un 
frammento di quello di Teofrasto, molto amaro per le donne (6). 


(1) Diog. X, 4, 6, 7. Piutarc. Lat. viv. 4. Non posse ec. 4, 8, 16, 1, 6 

(2) Dioe. X, 6, 23. Senec fr. 48 (Usener, Epicurea 1+86, p. 98, 8). La 
tenerezza d’Epicuro per lei apparisce da una delle lettere di lui presso Dio- 
gene X, 5 (Usener 146). Che ne scrivesse anche ella al filosofo, é attestato 
da Filodemo Vol. Herc. V, 2, Fr. 9. (Usener 147 Zeller IJ, 2, 1880, p. 366). 
Del resto su Leonzio confr. Filarco fr. 23 (Fragm. Histor. Graec. I, 339) 
presso Ateneo XIII, 592 c. 6 un suo motto assai spiritoso, Ib. p. 585 d. 

(3) Avcrpur. Ep. II, 2 (Usener, 146). 

(4) Presso Ateneo XIII, 589 A. 

(5) Cicer. De nat. Deor. I, 33, 98. Anche un pittore Teoro dipinse 
Leonzio in atto di pensare, secondo Plinio N. H. XXXIV, 99. cfr. Brun, 
Gesch. d. griech Kiisntler. Tl. p. 255. 

(6) Hizron. adv. Jovin I, 47 IV, 189. (Theophr. Opp. ed Schneider 
V, 221. ss. Teofrasto dissuade bensi i filosofi dall’ammogliarsi; ma cid non 
toglie ch’egli non abbia avuto un concetto assai elevato del matrimonio, 
quale apparisce dal primo libro dell’ Economico che porta il nome di Ari- 
stotele, e che oggi vien generalmente attribuito a lui (cf. Aristotel. quae 
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Ma se da questo giro di cortigiane usciamo a pid spirabil aere, 
eccoci dinanzi, nella stessa scuola, la bella Temista, la donna di 
Leonteo di Lampsaco, donna di eletta cultura, verso la quale Epi- 
curo serbd una squisita galanteria (1). Il suo sapere divenne pro- 
yerbiale e dié origine al detto « pi sapiente di Temista», e a 
molti scritti che furono composti su di lei, e che a Cicerone parvero 
anche troppi (Cicer. De Fin, II, 2], 67 Lactant. Instit. Div. III, 25, 15). 
E pur nella severa e rozza scuola Cinica, a fianco del brutto ed 
austero Cratete, incontriamo la simpatica e romantica figura della 
dotta Ipparchia. Dissuasa dai genitori dallo sposarlo, ella minaccidé 
di uccidersi; e quando Cratete, pregatone da essi, le additd i sa- 
crifici a cui sarebbe andata incontro sposandolo, per la rigida au- 
sterita del suo vivere, ella replicd averci gid prima pensato, né 
poter sulla terra trovare un piu ricco e bello sposo di lui (2). E prese 
poi cosi bene il modo di vivere di lui, che il poeta comico Menandro 
nella sua Commedia J rivali poté scrivere: « tu devi andar 
meco attorno cencioso come andd con Cratete il cinico la sua 
donna ». Né le ripugno la rigida dottrina Cinica, che bandiva ogni 
atto proveniente dal sentimento e dal gusto, ma vi aderi, ella ar- 
guta e finissima d’intelletto, pienamente, facendo di questa sua 
argutezza un arme per combattere le altrui opinioni e special- 
mente quelle dell’ateo Teodoro. 

Ma questo che fino a qui non era stato che un dilettantismo 
filosofico di donne eminenti o di eleganti etére, diviene interesse 
scientifico nella donna in quel periodo storico cosi mosso, in cui 
dinanzi all’ irresistibile propagazione della civilta cristiana e alla 
crescente potenza della chiesa occidentale, il pensiero antico rac- 
coglie le sue forze e da gli ultimi suoi lampi di luce sopratutto 
in Alessandria. E tutta una grande civilta che tramonta, e la 
donna con intuito di pieta soccorritrice di tutto cid che é¢ debole 
e moribondo, l’aiuta, lo sostiene prima che si estingua intera- 


fer. Oceonomica ed. Susemihl. Lips. 1887 p. VI segg.). Non vi @ ragione 
quindi di trarne un argomento contro l’appartenenza d'esso a Teofrasto, 
come fa anche lo Schmidt, Die Eth. d. alt. Griech II p 465, 1882. Teofrasto 
Segue, anche per questo rispetto, Aristotele il quale, su questo punto come 
su molti altri delle sue dottrine morali, riprende la tradizione Socratica, 
uel modo com'era espressa nell’ Economico di Senofonte. 

(1) Diog. X, 5, 25 (Usener 140) Crem. Strom. IV. 19, 522 d. Cicer. In 
Pison c. 26, 62.(Usener, 101), Srras. XIII c.1, 9. 

(2) Dioe. L. VI, 96 ss. 
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mente. Anche in Roma nel rifiorire del Platonismo, intorno a 
Plotino il filosofo, cosi onorato dalla imperatrice Salomina, sono 
molte discepole, fra le quali Gemina ed Amficlea, che accorrono 
coi loro figli alla sua scuola. Nell’uditorio femminile di Giam- 
blico il neoplatonico in Asia, si segnald la ricca e nobile Sosj- 
patra sposa di Eustazio prefetto di Cappadocia, seguace anche 
egli di Giamblico e di Edesio suo successore(1). E in Atene ebbe 
un’elevata posizione nell’Accademia la figlia di Plutarco, Asclepi- 
genea, che il padre inizid nei Misteri del Neoplatonismo e della 
teurgia, come sappiamo dal neoplatonico Marino, e come ci fanno 
credere le stesse amare e sarcastiche parole che contro il suo in- 
segnamento scrisse quel pensatore mezzo pagano mezzo cristiano 
che fu Sinesio di Cirene. 

Il cui nome ci conduce a quello che fu il vero astro femmi- 
nile della coltura filosofica antica, che da l’ultima luce prima che 
tramonti quella civilta radiosa, Ipazia d’Alessandria (2). Mai é cos 
bello e caro il raggio del sole come quando sta per morire, né 
pit: dolce é la luce che nell’ora solenne del crepuscolo. In Ales- 
sandria, il gran centro commerciale e intellettuale dove la col- 
tura antica s’incontra e si fonde colle religioni orientali e colla 
nuova cristiana, decaduto il Museo, palladio del sapere antico, la 
coltura pagana s’era bensi rifugiata nel Serapeo: ma la vita an- 
tica sempre pill si spengeva e a rianimarla non valevano i tenta- 
tivi, l’ultimo dei quali venne dalla mente e dal cuore d’una donna (3) 
Cosi una donna troviamo sul limitare d’una civilta morente, come 
un gruppo di pie donne nei primi incunaboli della cristiana na- 
scente. Né certo il mondo classico, il mondo della bellezza e della 
eterna giovinezza, poteva morire meglio che in questo supremo 
esempio di bellezza e di sapere, che ne sostiene l’ultima battaglia. 
Poiché non é Marco Aurelio, come ha creduto il Renan, che rappre- 
senta veramente la fine del mondo antico. In lui piuttosto si sente 
laura nuova cristiana; ma é pit vero il dire che l’antichita muore 
giovanilmente e classicamente con Ipazia. Con Marco Aurelio la 


(1) Eunap. Vita Aedes. p. 28 

(2) Cosi gia la chiama un contemporaneo di lei, Pallada, Anthol. Graec. 
TX,400. 

(3) Sopra Ipazia rimando per brevita al lavoro dell’Hoche, in Philo- 
logus. XV Iahrg. 1860. Poco valore critico hanno i pit recenti sullo stesso 
soggetto del Wolf Hypatia, die Philosophin von Alexandria Wien, 1879 ¢ del 
Meyer, Hypatia von Alexandria Heidelberg 1886. Fra noi ne ha scritto il D. 
Guido Bigoni, Ipazia Alessandrina, Venezia, 1887. 





LE DONNE ALLE SCUOLE DEI FILOSOFI GRECI 639 


scienza sale moribonda sul trono; con Ipazia per lultima volta 
sale sulla cattedra, e per lei la donna fino a qui amica o allieva 
dei filosofi, diviene maestra di filosofia. 

Figlia del dotto Teone e nutrita di eletta coltura, si sente 
chiamata all’alta missione di combattere il cristianesimo oramai 
potente, colla forza del sapere e col’esempio della sua vita pu- 
rissima. Alessandria era allora teatro di fiere discordie fra pagani 
e cristiani. Un editto di Teodosio I aveva decretata la distruzione 
del tempio di Serapide, ultimo asilo del Paganesimo. In mezzo a 
queste lotte selvaggie, Ipazia ci appare in atto di sostenere una 
lotta serena ed elevata di scienza. Alle sue lezioni severe che spa- 
ziavano nelle plaghe dei cieli come l’anima sua grande, accorreva, 
ammirando, la gioventi alessandrina, e i personaggi pil insigni, 
fra i quali il prefetto imperiale Oreste. Rinnovando il miracolo 
d’'Aspasia, ella trasforma la sua casa in un ritrovo di quanto dava 
di pia eletto la coltura ellenica d’Alessandria; e bellissima com’era di 
aspetto, indossato il pallio filosofico, non teme d’uscire per le vie 
della citta frequenti di popolo, discutendo con uomini tutti com- 
presi per lei di reverenza e d’ammirazione. 

Era del sacro coro d’Ipazia Sinesio di Cirene, oratore, poeta, 
scrittore, poi cristiano e vescovo di Tolemaide nella Pentapoli. 
Anche fatto cristiano e in mezzo ai tumulti della sua patria, la 
ricorda con accorata tenerezza e per lei dice giungerebbe a « di- 
sprezzare la patria. » E bello il seguire nell’epistolario di Sinesio 
i segni della sua grande venerazione per la mirabile donna. A lei 
si rivolge perché gli invii uno strumento, |’ idroscopio (Ep. 2); a 
lei, alla grande maestra di filosofia, presenta e raccomanda un 
suo conoscente. Né fatto cristiano e vescovo, forse per opera se- 
greta della sua moglie cristiana, (1) cessa questa corrispondenza, 
In una sua lettera, dove si duole della morte di tre figli, le dice: 
«dal mio letto di dolore ti scrivo questa mia lettera, e desidero 
che tu la possa ricevere sana, tu, mia madre, mia sorella e mae- 
stra e per tutto questo benefattrice e compendio di tutto quello 
che vié per me di onorabile » (Ep. 3). E quando pit tardi abban- 
donato e negletto dagli amici d’ Alessandria si sente come solo, se 
ne duole con lei specialmente, con un penoso accuoramento che an_ 
cora ci tocca l’anima. Intanto Ipazia, prima fra le donne greche, 
dalla sua cattedra spiegava alto e libero il volo nei campi dell’astro 


(1) Come crede il Wolkmann, Synesius von Cyrene, Berlino, 1869. 
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nomia e della geometria. Nutrita com’era di una cultura scientificg 
esatta, seguendo Aristotele e Plotino, non si abbandona alle mi- 
stiche fantasie dei seguaci di Giamblico, e come se l’Ellade vibragge 
nella sua grande anima, sente con Platone l’armonia divina de 
giro degli astri,con Aristotele scrutando le leggi della natura solleva 
il velo misterioso di questa Iside eterna. 

Mai perd tanta serenita e altezza di vita fu, come per lei, fo- 
riera di una cosi tragica fine. Al patriarcato d’Alessandria, dopo 
Teofilo, era salito il violento Cirillo, sostenuto dalla Corte di Bi- 
sanzio, col proposito di distruggere ogni traccia di vita pagana. 
Gli resisteva Oreste, il prefetto augustale; indi conflitti violenti, 
scene di sangue per le vie di Alessandria. Una turba fanatica, nella 
quale si mescolano i monaci di Mitria, e che nelle serene specu- 
lazioni dei filosofi non sa vedere altro che insidiose arti di maghi, 
e nella donna fedele all’antica religione, non altro che una insi- 
diatrice e una nemica, un giorno che Ipazia ritornava alla sua 
dimora I’assale, e strappatala dalla lettiga, la trascina al tempio 
detto di Cesare; quivi le vengono stracciate le vesti, contuso il 
corpo con una mazza di ferro, poi fatto a brani da quei furibondi 
e date le membra alle fiamme. Non senza ragione aveva gia can- 
tato Lucrezio: Tantum religio potuit suadere malorum. 

Con questa storia pietosa della bella alessandrina, che molti 
conoscono pel bel romanzo che ne hascritto Charles Kingsley (Hy- 
patia; or new foes with an old Face (1), si chiude questa mira- 
bile serie di donne, che dai primi vagiti del pensiero filosofico greco 
ne seguirono le sorti con intelletto d’amore, e ne sentirono e ne 
espressero gli ultimi aneliti. Noi vi troviamo una varieta di tipi, 
d’attitudini che ben ritrae la flessibile versatilita della natura fem- 
minile. La grandezza pura e severamente verginale dell’animo e 
dell’intelletto d’Ipazia, l’elegante liberta delle etére amiche dei 
filosofi, la severa maesta delle antiche pitagoriche, la finezza sa- 
piente e il senno pratico d’Aspasia. Ma quello che ci pare di dover 
rilevare e porre qui come il succo del nostro discorso, si é che 
la grandezza intellettuale di alcune di esse, come Aspasia e le pi- 
tagoriche della leggenda, non tolse loro anzi le aiutd ad intuire 
la nobilté morale della donna come educatrice e della famiglia 
come sua vera sede. Io non so se i moderni rivendicatori dei diritti 


(1) Tawchnits Edition, Vol. 413-14, 1857. 
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femminili, da Stuart Mill all’ Hanningan e ad Elisabetta Martyn (1), 
abbian mai posto mente a questo fatto: che le grandi donne non fu- 
rono mai fautrici della emancipazione sociale del loro sesso, e che 
yidero sempre la vera potenza e la vera gloria della donna nell’amore 
e nella famiglia. Certo non é vero che delle due grandi cose che sono 
al mondo, il pensiero e l’amore, alla donna sia toccato solo que- 
st'ultimo. Chi scrivesse quanto le scienze, le arti, le lettere, la vita 
dei popoli debbono alla donna, avrebbe da far ben lungo discorso. 
Ma chi potrebbe scriver mai quanto ad essa deve la famiglia, la 
societa? Chi seguire tutti i segreti e intimi effetti dell’opera sua di 
carita, di pace, di amore? Il vero eterno femmineo che secondo il 
Goethe ci innalza, si contien tutto nelle parole dell’Antigone di 
Sofocle e della Tecla del Wallestein di Schiller «io son nata non 
all’odio ma all’amore. » Poiché nessuna grandezza che la futura 
emancipazione della donna, anche in cid che ha d’innegabilmente 
legittimo, potra darle nella vita pubblica e nella societa, giungera 
mai ad eguagliare la sovranita della madre, anima e centro della 
famiglia. E quivi che ella attua il suo ideale, 6 qui che si pud 
trovare vivente l’ewig weibliches del Faust. Ogn’altro ideale 6 
astratto e vano. La castellana ravvolta nelle nebbie del maniero 


é donna di tempi barbari, come é di popoli barbari quella che 
geme nella schiaviti orientale dell’ Harem. A noi basta quello che 
ha cantato lo Schiller: 


Ehret di Frauen! Sie flechten und weben 
himmlische Rosen ins irdische Leben. 


E queste celeste rose possono esse sempre pill spargere anche 
fuori dei penetrali della famiglia, nella vita pubblica, la dove le 
chiama il loro ministero d'amore; nelle societa di beneficenza e di 
carita civile, negli istituti, dove esse possono divenire educatrici 
impareggiabili dei figli del popolo; nel dare il balsamo della loro 
parola e dell’opera loro agli infermi e agli infelici per natura o 
per triste opera di volonté umana, nel fare insomma della societa 
umana una grande famiglia. Rose celesti su tutte le vie della vita, 
dove pit fitti sono i triboli e le spine. 


ALESSANDRO CHIAPPELLI. 


(1) Cp. Westminster Rewiew, septembre 1889; pag. 278 e segg. 
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IV. 


Il 12 marzo 1821 principié a Torino la rivoluzione militare: I'§ 
aprile, non ancora compiuto un mese, tutto era finito a Novara. Il 
13 dicembre di cotest’anno Confalonieri era arrestato. La polizia 
austriaca poco aveva potuto sapere, per quanto aguzzasse la vista 
e allungasse gli orecchi, delle relazioni corse fra Piemontesi e Lom- 
bardi: é perd ben probabile che, cessata la paura onde fu colta 
nelle poche settimane che duro il moto d’oltre Ticino, qualchecosa 
prima o poi avrebbe scoperto: ma il caso e l’'imprudenza le fecer 
conoscere quanto bastava a far processi e vendicarsi della propria 
impotenza e dello spavento sofferto. 

Ai primi dell’anno, il Confalonieri era tornato da un rapido 
viaggio in Toscana: ne recava, a quanto egli afferma, non buone 
impressioni e non lieti presagi: quiete in Toscana, sussiego dottri- 
nale a Bologna; nelle Romagne, molto fanatismo settario, con pre- 
valenza di idee demagogiche: a Modena, di fronte I'una all’altra, due 
sétte in atteggiamento nemico: a Parma molta materia accensibile, 
preparata ma non pronta. Nel Napoletano, gia coll’ intervenire 
delle soldatesche austriache, ai 23 marzo entrate nella capitale, tutto 
era finito; ma lesser tanta parte dell’esercito straniero lontano 
dall’ Italia superiore, ne scemava le forze, dividendole; e una scin- 
tilla che scoppiasse al nord poteva metterlo fra due fuochi. A Fi- 
renze, il Confalonieri si era abboccato cosi con amici come con ay- 
versarj, col duca del Gallo fra gli altri: e ne aveva tratto la persua- 
sione che nulla fosse da fare: lo disse, e a moltiinfervorati apparve 
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uccello di mal’ augurio. Intanto, disgraziatamente, egli cadeva am- 
malato di una infermita che lo trasse sull’orlo del sepolcro, che 
durd tutto il tempo della rivoluzione piemontese, e della quale non 
era del tutto guarito quando fu tratto in prigione. 

Gia innanzi lo scoppiare del moto piemontese, il Principe di Ca- 
rignano, che, pit o men volente, dalla condizione sua e dai fati, 
trovavasi posto a capo de’ liberali piemontesi, come appunto, pel 
concorso di consimili circostanze, a capo de’ liberali lombardi 
jl Confalonieri, gli aveva mandato successivamente due suoi aiu- 
tanti di campo, apportatori di parole che il Nostro si limita a qua- 
lificare per « assai singolari.(1) » Fino a poco tempo innanzi Carlo 
Alberto e Federico non erano in nessuna relazione fra loro, ed é 
certo che mai non si incontrarono: lo assevera il Capponi, che in 
quel torno aveva mandato all’amico, a sua richiesta, una lettera 
pel Principe. « Mi parve strano, scrive il Capponi, che avessero si 
tardi pensato a entrare in discorso, e senza me non potessero, quei 
due che parevano tenere le fila di tutte le pratiche per la libera- 
zione dell’Alta Italia. (2)» Pretesto al mettersi in relazione eral’ in- 
teresse che ambedue prendevano alle scuole lancasteriane. Un lom- 
bardo ito in quei giorni a Torino, del quale il Confalonieri tace il 
nome, ma che fu certamente il Pecchio, ritornato che fu, riferi es- 
ser imminente la rivolta militare, e questa «destinata a comuni- 
carsi, per irruzione, anche alla Lombardia. (3) » Gli amici furono at- 
torno al Confalonieri, anzi al letto ov’ ei giaceva, per avere con- 
sigli e prender concerti. A nessuno, ei scrive, dissi il falso, a nes- 
suno esagerai il vero. Fin dove arrivasse e a che propriamente 
tendesse questo raccogliersi insieme e intendersi di pil persone 
animate dagli stessi sentimenti, il Confalonieri non dice: ma am- 
mette che furono stabiliti fra loro modi e segni di riconoscimento, 
anche per sceverarsi da una societa segreta « numerosissima, ma in- 
fimissima, senz’altra massima e altri principj, che di profittare del 
disordine e pescare nel torbido: » e a questo fine del riconoscersi 
confessa che giovarono i segni e gli ordinamenti, a lui noti, della 
societa degli Ade/fi e di quella de’ Federati. 

Tutto questo fu una congiura vera e propria, come vollero 


(1) M., p. 107. 
(2) Cappont, Scritti editi ed inediti, Firenze, Barbéra, 1889, II, 31. 
(3) M., p. 107. 
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dimostrare i futuri inquisitori e giudici del processo? Il Confalo- 
nieri lo nega nelle sue Memorie, come lo nego ne’ costituti: ma 
si potrebbe opporre che se in questi si difendeva davanti a nemici, 
neanche in quelle, scritte di nascosto in carcere su fogli che pote- 
vano cadere in mano all’Austria, 6 da credere che volesse propa- 
lare il vero intorno a quei casi. Tuttavia é notevole che niuno de’ 
molti che allora soffrirono carceri od esilj, né appena usciti dalle 
unghie dell’Austria, né pid tardi, quando fu bello e non pericoloso 
vantarsi di aver congiurato contro lo straniero, niuno mai parld 
di congiura. Congiura fu, se, come dice il Capponi, « congiure sono 
i desiderj manifestati e i disegni ad aria, senza ordinate macchi- 
nazioni. (1) » Pud disputarsi dell’estensione di significato da darsi 
alla parola: ma l’operato de’ liberali lombardi nel ’21, se dall’aspetto 
morale é da dirsi congiura, non fu congiura nel senso storico e giu- 
ridico. Si trattava di conferenze, di confabulazioni, di chiacchiere 
animate, di sogni generosi: ed autori ne erano alcuni pochi, caldi 
bens) ma tenuti a freno, anche contro sé medesimi, dalla loro intel- 
lettuale coltura: vaghi di novita, ma consci di non potere essi fare 
una vera rivoluzione e batter l’Austria; e aspettanti per cid l’impulso 
d’oltre Ticino. Duramente, ma non ingiustamente li tratta il go- 
vernatore Strassoldo in una sua lettera, dicendoli « capacissimi a 
far delle chiacchiere, ma inetti a qualunque impresa. (2) » Né in 
verita pud dirsi che andasse lunge dal vero, se il famoso convegno 
di s. Siro, dove, secondo |’ accusa, tutto si sarebbe predisposto, 
fu quale uno de’ cinque che vi presero parte ce lo descrive, e non 
quando era utile dissimulare il vero, ma nel 1860. Dice dunque 
PArrivabene che vi « si parlé della rivoluzione piemontese, ma 
stando sulle generali: nessuno sapeva, od almeno nessuno disse 
nulla di preciso. Si convenne che sarebbe stato opportuno il pre- 
parare i quadri di una guardia nazionale: si misero innanzi dei 
nomi... si fece cenno di un proclama da pubblicarsi all’ingresso de’ 
piemontesi in Milano... A questi discorsi ne successero altri d’altra 
natura; si mangid, si bevette, e ciascuno ando poscia pe’ fatti suoi. 
Da questo momento a quello in cui scoppid la rivoluzione piemon- 
tese scorsero dodici o quindici giorni: ché il primo movimento fu 
fatto in Alessandria il 10, il secondo in Torino il 13 marzo. Nell’ in- 


(1) Ibid. p. 32. 
(2) Canto, Cronist., II, 206. 
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tervallo i cinque non si riunirono piu: nessuno d’essi, per quanto 
mi sia noto, si adoperd a mandare ad effetto le proposte misure, 
ed io non seppi degli affari di Piemonte, se non quanto ne seppe 
la generalita dei Milanesi. (1) » Brava e buona gente questi cosi 
detti congiurati!, ma con tanto loro affannarsi non avrebbero cavato 
non che !'Austria dalla Lombardia, neanche un ragno d’un buco. 
Le vere rivoluzioni le fanno i popoli in propizie occasioni per 
concorde volere e forze concordi: gli ottimati, gli uomini colti 
fanno sterili chiacchiere, come le plebi inculte sanguinosi tumulti. 

Che tuttavia su certi punti i congiurati, se cosi vogliamo chia- 
marli, fosser concordi, sembra accertato anche per la testimonianza 
diuno storico, che dice aver!o saputo dal Confalonieri stesso. (2) 
Vagheggiavano |’ Italia divisa in tre stati confederati, poiché lunita 
stimayano cosa troppo ardua, e pensavano doversi cominciare in- 
tanto da una forte compagine della parte superiore, che compren- 
desse Piemonte, Lombardia, Venezia e i Ducati, sostituendo al- 
l'Austria la dinastia nazionale sabauda. La diflicolta di questo disegno 
stava nella scelta della capitale, poiche Torino sarebbe stata troppo 
presso alla frontiera, tanto pil se la Francia avesse rivendicata la 
Savoia; ma dura cosa era persuadere i Piemontesi, che dovevan 
poi fornire il maggior nerbo di armi all’impresa, a concorrere ‘col- 
l'opera loro all’esaltazione di Milano con scapito di Torino. Ogni 
minimo particolare circa la costituzione degli Stati-e la natura del 
vincolo federativo che li avrebbe uniti, era ne’ loro convegni pre- 
veduto e prest: bilito: ma tutte queste vaghezze teoretiche, tutti 
questi bei sogni astratti, rompevano allo scoglio delle bizze e delle 
albagie municipali. Cacciar gli Austriaci, disfare e rifare Stati, mu- 
tare gli ordini pubblici, la legislazione, il costame civile, statuire 
saldi ordinamenti militari, parevano cose da nulla negli animati 
colloquj di quei caldi ed onesti patriotti, mai loro arditi disegni ur- 
tavano in quell’ostacolo della capitale. Né meno arduo era deter- 
minare «id che dovesse farsi del Papa, taluni velendo del tutto 
privarlo del dominio temporale, altri restringerlo alla sola Roma, 
altri ancora trasferirne la sede a Malta o m Sardegna. Anche 
questa era una controversia da rimettersi a cose fatte, o almeno 


1) Intorno ad un’epoca della mia vita, Torino, Unione tipografica, 1860, 


p- 21. 
(2) G. Martin, Storia d'Italia dal 1814 al 1834, Capolago, Tip. El- 


vetiva, 1852, IV, 134, 
Vol. XX Serie III — 1 Giugno 1890. (41 
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acose avviate; intanto conveniva attendere gli eventie prepararvisi, 
e, come dice il Confalonieri: « imparare a conoscersi, a stimargi, 
a fidarsi l'un l'altro, onde ne’ giorni de’ bisogni si materiali che 
morali, si conservatori, che organizzatori, possiamo cospirare cop 
mutuo e ben inteso accordo di principj, di mezzi, di scopo al ni. 
glior risultato, che l’imprevedibile conflitto degli uomini, delle 
opinioni e degli eventi potra preparare ed aprire. Ecco tutto: chi 
volesse cercarne e pensarne di pit, comporrebbe forse un bel ro 
manzo, un miglior piano, pid preparato, pi completo, pid presen. 
tabile, di cose: ma presenterebbe, o cid che non fu, o pili di cid 
che fu. (1)» Prepararsi dunque, perché non dovessero prevaler poi 
idee e fatti eccessivi, ma mantenere |’ordine ed evitar l’anarchia: 
intanto, anticipatamente, designar le persone atte ai varj uffizj, 
sicché il moto né deviasse né trasmodasse. Tutta questa macchina, 
alla quale, prima che fosse non che in procinto di muoversi, ma 
ben anco costruita e atta a muoversi, un po’ troppo puerilmente si 
assegnavano fin anche coloro che dovessero reggerla e guidarla, non 
par davvero fatta per rovesciar |’Austria, quanto piuttosto per so- 
stituirsi ad essa quand’altri l'avesse fatta cadere. Armi non ave- 
vano: e rifar |’ esercito italiano sciolto nel ’14 era uno de’ soliti 
sogni, quando molti e capi e gregarj erano tornati a vita privata, 
altri trovavansi nelle guarnigioni o nelle prigioni austriache. Né 
potevano sperare di sollevare, come nel ’14, il popolo; e se lo 
avesser potuto non lo avrebbero voluto, memori degli eccessi del 
20 aprile, e del biasimo che era piombato su tanti di loro, e in 
generale su tutta.la fazione italica. E poi gli Austriaci non erano 
in quel tempo universalmente e popolarmente odiati, come nel ’14 
i Francesi. Per effettuare una rivoluzione si sa che occorrono 
menti e braccia: le menti c’erano, ma senza istinto pratico; e le 
braccia, in casa almeno, mancavano; sicché tutta la congiura, se 
cosi vuol chiamarsi, o l’intesa fra quella buona e brava gente si 
riducevya a questo: ad attendere che i Piemontesi passassero il 
Ticino, e che gli Austriaci avessero abbandonato il paese. 

Era questo possibile? Il Confalonieri assevera che « il 14 eil 
15 marzo |’invasione piemontese credevasi inevitabile, (2) » e che il 
« passaggio del Ticino era ordinato per la mattina del 17. (3)» 


(1) Id., p. 109. 
(2) M., p. 110. 
(3) M., p. 45. 
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Aggiunge che il Governo e le soldatesche austriache preparavansi 
gid a riparare dietro la linea del Mincio, e gia le carrozze di corte 
allestivansi per la partenza, e i giovani principi erano ayviati. Tutto 
cid @ vero; salvoché, come é chiarito da documenti della polizia, 
rimasti a Milano un 2000 uomini, insufficienti certo nel caso di 
rivolta, gli altri erano stati intanto mandati non verso il Mincio, 
ma al confine piemontese per formarvi un cordone e rompervii il 
ponte. Ma le stesse carte ammettono l'altro provvedimento di « far 
tosto imbarcare gli oggetti preziosi della Corte, le carrozze, e la 
principessina colla sua nutrice », e lo chiamano « scandaloso ». (1) 
Aggiunge il Confalonieri che il Governo erasi gia posto d’accordo col 
podesta per la formazione di una guardia civica, e ch’ egli ebbe 
conoscenza delle persone che l’avrebbero comandata: ma la rela- 
zione del processo, afferma che « si tentd, ma inutilmente, d’ ingan- 
nare le autorita sul bisogno di una tal guardia col pretesto del 
mantenimento dell’ ordine. (2) » Nell’ evenienza dell’irrompere de’ 
piemontesi, gia nel ricordato ritrovo di s. Siro, fra il Pecchio, il 
Bossi, il Borsieri, l'Arrivabene e il Castillia, « a richiesta, a quanto 
allegavasi, del principe di Carignano », si era proposta una Reg- 
genza di dodici persone, (3) fra le quali il Confalonieri tuttora in- 
fermo. Ei ne fu avvertito e vi propose alcuni cambiamenti; e la lista 
« fu mandata al principe di Carignano. (4) » Si sperava in un ray- 
vivamento delle forze rivoluzionarie napoletane: si sperava nella 
Francia; speravasi sopratutto che la fortuna avrebbe posto « fra 
i venturosi ardimenti cid che l’esito ha relegato fra i folli tenta- 
tivi. (5) » La musa del Manzoni immaginava i soldati piemontesi 


Soffermati sull’arida sponda, 
Volti i guardi al vareato Ticino; 


ma il guaio di questi due bei versi iniziali dell’inno bellissimo, com” 
posto allora ma dall’autore serbato nelia fida memoria fino al 1848, 


(1) Carte segrete, ecc. II. 195. 

(2) Cronistoria, II. 225. 

(3) Le liste dei membri della Reggenza, dei ministri e degli ufficiali 
della guardia nazionale, trovansi nel Cusani vill, 96, tratte dai processi, 
dove sarebber date come fornite «con memoria veramente meraviglioga >» 
dal Confalonieri stesso. Ma si pud dubitar di cid: come il Bonrapini, pa- 
gina 166, dubita dell’esattezza di quelle nomenclature, essendovi compresi 
uomini devotissimi all‘Austria. 

(4) M., p. 111. 

(5) M., p. 114, 
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sta proprio nell’epiteto; il Ticino non fu « varcato »; di qua come 
di 14 dal fiume tutto in breve torné a quietarsi, e « I’ avvenuto non 
parve ai piii che un sogno, che una vertigine, ove cid che dava 
pitt meraviglia era d’aver mai potuto lasciarsene un momento im. 
porre. (1) » Cosi mestamente scriveva il Confalonieri, ripensando 
a que’ casi parecchi anni dopo, e nel carcere; ma con pil cuore 
scriveva allora al Capponi: « La gran lite non é ancora decisa... Fra 
pochi mesi, fra pochi anni vedremo ancora la gran causa agitata 
e decisa, forse a favore, forse contro, giammai inappellabilmente 
per noi. (2) >» 

Pi tutto questo tramestio de’ liberali lombardi la polizia, un po’ 
sbalordita dalla stranezza degli avvenimenti d’ Italia e di fuori, aveva 
avuto un primo e lieve sentore sin dal 13 marzo per una rela- 
zione gravante specialmente il Pecchio. (3) Era anonima; ma Il’aveva 
scritta — duole il dirlo — Carlo Castillia, uno de’ cinque del ri- 
trovo di S. Siro, a cid istigato dal poliziotto Giulio Pagani, che, 
come antico impiegato del regno italico, aveva conservato rela- 
zioni di amicizia con molti liberali. Costui serviva per necessita 
i suoi padroni, ma, come ebbe ad accusarlo I’ accorto confidente 
Brambilla, non era « per nessun conto attaccato all’ austriaca na- 
fione », e non si mostré zelante « se non quando tutto era sco- 
perto.'(4) » Il che @ vero: ché solo piu tardi, quando si comincia- 
rono i processi, volle dar mostra del suo zelo mettendo fuori quella 
relazione, e vantandosi di aver egli indotto il Castillia a introdursi 
nelle combriccole liberali e denunziarle alla polizia: che se a quel 
primo avviso non erasi dato seguito, cid dipendeva dall’esser vago e 
inconcludente. Ma il Castillia, arrestato nel maggio del ’22, per averlo 
imprudentemente il Borsieri designato come uno de’ cinque, sve- 
scid quanto sapeva, facendosi scudo dell’anteriore denunzia e spe- 


(1) M, p. 114. 

(2) L., p. 107. 

(3) Secondo l'autore degli Studj ecc. p. 150, l"Austria sarebbe stata chia- 
rita d’ogni cosa dal principe stesso di Carignano, il quale nascostamente sa- 
rebbesi portato a Milano con’ nome supposto, scendendo all’ albergo del Pozzo 
(quanti particolari, se fossero veri!), e d’ogni cosa avrebbe ragguagliato il 
Bubna. Fra le tante calunnie avventate contro Carlalberto questa 6 la pid 
atroce, e insieme per ventura la pit falsa; e la riferiamo solo ‘per far ve- 
dere quanto la storia di que’ fatti, di per se oscura, sia maggiormente oscu- 
rata dalle passioni partigiane. 

(4) Carte segrete, I. p. 265, 
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rando |’ impunita pe’ servizj resi e per quelli che stava ren- 
dendo. (1) 

Quando nell’autunno del '21 si iniziarono le procedure politiche, 
Austria non pote dapprima metter dentro se non alcuni giovani 
studenti dell’ Universita di Pavia, che eran corsi in Piemonte 6 vi 
avevano militato nella legione della Minerva. II loro delitto era 
noto e palese: ma su altri non sapevasi ancor nulla di positivo, 
cosi da poterli aggranfiare: e il Pecchio, denunziato gia dal Ca- 
stillia, aveva preso ormai il volo oltr’Alpe. Ma la polizia non de- 
sisteva dall’indagare, e nel decembre metteva le mani addosso a 
Gaetano Castillia, fratello al denunziatore, non pero pei casi della 
primavera, ma per sospettate relazioni co’ rivoluzionari di Spagna, 
Or 6 da sapere che questo Castillia e il marchese Giorgio Palla- 
vicino, ambedue giovanissimi e molto amici fra loro, erano stati 
latori in Piemonte di una lettera del Confalonieri al colonnello San 
Marzano, uno dei capi della rivolta militare. Quale fosse il tenore della 
lettera @ ignoto: ma il Confalonieri assevera che ogni sua lettera 
fu ispirata allo scopo di procurare il meglio ed evitare il peggio, 
salvo una nella quale si scosté da quella prudenza che aveva preso 
asua norma: se fosse questa mandata col Pallavicino, o piuttosto 
altra che portO un Sormani, (2) ovvero quella che la contessa Fre- 
cavalli nascose nel fitto della sua capigliatura, (3) od altra ancora 
che passd per le mani del Perrone, poi generale e morto a Novara 
nel ‘48, e con la quale promettendo mari e monti, s’invitavano i 
Piemontesi a irrompere, non sapremmo dire. Siffatta riserva fatta 
dal Confalonieri lascerebbe credere che, se non sempre, almeno sul 
principio del moto piemontese, ei nutrisse qualche speranza. Chec- 
ché sia di cid, i due lombardi si abboccarono a Novara col co- 
lonnello, il quale disse di aver disponibili solo trecent’uomini: e li 
condusse alla presenza del generale La Tour, che doveva indi a 


(1) Delle deposizioni del Castillia nulla fu al Confalonieri mostrato 
(M., p. 37), e si capisce ch’ei potesse seriveve: Non vedesi perché tl Ca- 
stillia, confesso d’intervento al convegno di S. Siro, e deponente egli stesso 
sull’intervento altrwi, sia stato dimesso a titolo di manecanza di prove (&., 
p. 143). Tuttavia il C. ebbe un sospetto sull’operato del Castillia, ma non 
poté ben chiarirsene (M., p. 27). Anche l'ArrivabEns (Mem, della miq vita | 
Firenze, Barbéra, 1879, p. 109) si meraviglia che il Borsieri fosse con- 
dannato a morte pel convegno di S. Siro, e il Castillia messo. in liberta. 
Chi ha messo in evidenza loperato del Castillia @ il Cusant vu, 68 ¢ segg. 

(2) Cusami, VIII, 99. 

(3) Stwdi, ece. p. 150, 169. 
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poco porsi alla testa della reazione. Questi dichiard esser follig 
l’attaccar l’Austria con si deboli forze. Il San Marzano, oltrepas- 
sando e facendo ai due oltrepassare il mandato avuto dal Confa- 
lonieri, che a lui soltanto gli aveva spediti, consiglié loro di an- 
dare a Torino a interrogare il Principe Reggente. Unitisi con altri 
lombardi, quali il Pecchio e l’Arconati, che erano in Torino, e cosi 
improvvisando una Deputazione Lombarda, si presentarono a Carlal- 
berto per chiedere che passasse il Ticino: pronta Milano a prender 
le armi, fornir queste le fabbriche bresciane, ventimila animosi 
veterani napoleonici apparecchiati a raccogliersi ed ordinarsi. 
Carlalberto promise di riferirne alla Giunta di Governo: poi, richia- 
mati privatamente lasera i due messaggeri,confermd quanto aveano 
sentito a Novara: se l’Austria assalisse il Piemonte, si difenderebbe: 
ma, per prender l’offensiva, mancar danari, armi, viveri, soldati: 
e li congedd dicendo: Speriamo nell’arvenire. (1) Di ritorno a Mi- 
lano con queste non liete novelle, le riferirono al Confalonieri in- 
fermo, e sepper da lui che la loro andata in Piemonte era nota, 
non perd noto che cosa vi avesser fatto: (2) laonde ambedue, la 
notte stessa varcarono il confine Svizzero. Poi, vedendo quiete le 
cose, cedendo alle istanze delle famiglie e degli amici, tornarono. 
Ai 3 decembre Gaetano Castillia venne arrestato, per tutt’altri so- 
spetti, come abbiam detto. Corsero intanto voci, che credevansi 
mosse dalla famiglia stessa dell’arrestato, e che intorno via via si 
diffondevano, accusanti il Pallavicino di essersi comprata |’ immu- 
nita col sagrificio dell’amico. In un impeto di nobile sdegno, im- 
pazientito della turpe calunnia, senza prender consiglio da alcuno, 
il Pallavicino corre in polizia e si consegna prigioniero, dicendo: 
« Gaetano Castillia fu da me trascinato in Piemonte: se quel viaggio 
é riputato delitto, io solo sono il colpevole, io solo dunque sono 
meritevole di pena. » Se altro dicesse e che cosa, rimane oscuro; 
ma che tutto l’episodio consti solo di quella generosa esclamazione, 
e di tanto si accontentasse il direttore di polizia, par strano: fatto 
é che questi nol ritenne prigione: forse, dicendogli di tornarsene a 
casa ma non uscire dalla citta, volle, come suppone lo stesso Pal- 


(1) Patiavicino, Memorie, Torino, Loescher, 1882, I. 23. 

(2) M., p.21. Il Pattavicino, p. 23 serive: Ed avendo udito da lui co- 
noscersi dalla polizia lo scopo del mio viaggio. Crediamo molte piv esatto 
cid che scrive il Confalonieri: L’andata (del Pallavicino e Castillia) era 
stata conosciuta: il loro operato in Torino nel breve spazio di 24 ore non con- 
stava, Crediamo che questo sia il vero, per tutto quello che avvenne di poi. 
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lavicino, dargli opportunita di fuggire : ma e’ nol fece. « Io non parlai, 
cosi il Pallavicino, né alla madre né ad altri dell’occorso: temevo 
non mi fosse consigliata la fuga, e voleva, come il soldato in sen- 
tinella, starmene fermo al mio posto, checché potesse avvenire. 
Io mi credeva a cid vincolato dalle leggi dell’onore, e non dispe- 
rava di salvare l’amico. (1) » Come questo potesse sperare, non si 
yede: ma é ben chiaro che la fega, dopo l’errore della denunzia, 
ayrebbe rovinato la sua riputazione d’onest’uomo, ch’egli appunto 
yoleva salvare. La sera appresso un commissario di polizia lo ar- 
restava in teatro. 

L’atto, nobile nelle sue cagioni, ma in se imprudentissimo, del 
Pallavicino, a cui servono di scusa i suoi venticinque anni, non 
giovd a lui,non giové al Castillia e trasse molti altri nella rovina. 
Il Pallavicino, vittima dapprima della propria generosa natura, 
fu poi vittima dell’astuzia dell’iniquo giudice Salvotti. Questi, fat- 
toselo venire innanzi, comincid a parlargli della madre, ch’egli, 
diceva, aveva veduto pochi momenti prima, piangente sulla sorte 
del povero figliuol suo. Era lo stesso stratagemma che gid nel 
1815, nel cosi detto processo militare, era da altri stato adope- 
rato per far parlare Teodoro Lechi; (2) e se era riuscito effi- 
cace con un generale napoleonico, che intrepido aveva visto il 
fuoco, non faremo carico al giovane Pallavicino se valse a con- 
quiderlo. Quando adunque il Salvotti scorse che |’ inesperto s’in- 
teneriva al ricordo della madre, (3) prosegui dicendogli: A qual 
pro negare? a qual pro voler nascondere il nome de’ complici, 
quando la commissione ha gid scoperto ogni cosa? La commis- 
sione sa tutto; sa anche chi fu il suo seduttore; e cosi dicendo 
gli mostrava scritto in un pezzetto di carta il nome di Confa- 
lonieri. (4) L’infelice cadde nel laccio, e disse tutto, e il deposto suo 
fu anche confermato dal Castillia: e cusi anche il Confalonieri 
venne arrestato. Con cotesto inganno infernale, indegno di un ma- 
gistrato, al Salvotti era riuscito introdurre nel processo il conte, 
acarico del quale, salvo un generico sospetto, nulla esisteva ancora. 

Ben era stata fatta nel corso dell’estate una perquisizione nelle 


(1) Memorie, J, 25. 

(2) Studj ece. p. 124; Cusant, VII, 221. 

(3) Negli Studj ecc. p. 159 @ detto che il Pallavicino parld dopo un col- 
loquio che gli fu concesso colla madre; ma né il Pallavicino né altri vi 
accennano, 

(4) M., p. 23; Patavictno, p. 26. 
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sue carte: e, col solito metodo poliziesco di seminar diMfidenze ft, 
i liberali, dando voce che cid originava da deposti del Pellico, gig 
fin dall’ottobre del °20 arrestato per carbonarismo. Confalonier} 4 
lietissimo di dire che questo fu uno de’ consueti tranelli, e cheg 
nulla fu colpevole verso di lui lautore della Francesca. (1) Null, 
im quelle carte fu trovato di compromettente, saivo la patent 
della massoneria inglese, che non bastava a iniziare procesge, 
perché anteriore alla proibizione di ascriversi a societa segrete, 
e ad ogni modo insufficiente al titolo, che ai processi voleva dargi, 
di allo tradimenio. 11 Confalonieri si ritrasse in villa, né tornd in 
Milano prima della fine dell’autunno. Pareva sicuro del fatto suo: 
ma donde tanta sicurezza? fu, come non generosamente afferma 
il Pallavicino, « ebbrezza d’orgoglio? (2) » Si deve a lui applicare, 
come fa il Pallavicino, il verso dello Schiller, che suona: Cade il 
superbo, si che il riso muovet (3) Ahimé! perché e di che ridere? 
Intendiamo bene come il Pallavicino nelle sue Memorie tenti per 
ogni modo di sgravarsi dal peso di esser egli stato per impru- 
denza, cagione dell imprigionamento dell’'amico: e percid incolpi 
lui d’?imprudenza e di « incomprensibile ostinazione » a non vo 
lersi partir di Milano, dove era cosi probabile che fosse colto. Ma 
ei va tropp’ oltre asserendo che « la polizia imperiale l’avrebbe 
forse imprigionato aleuni giorni piu tardi, ma lo avrebbe indubi- 
tatamente imprigionato anche senza le sue confessioni. (4) » Il 
vero é che causa dellarresto furono i discorsi del Pallavicino col 
Salvotti: il resto @ congettura: probabile si, ma congettura. Il 
succo di tutto cid parrebbe essere come se il Pallavicino dicesse 
al Confalonieri: E tu perché non fuggisti a tempo? e in certo modo 
non avrebbe torto; ma il Confalonieri con pid ragione potrebbe 
opporgli: E tu perché parlasti? Ma peggio é ancora quello che il 
Pallavicino soggiunge: « Si contano in Europa cinque grandi po- 
tenze: Federico Confalonieri un bel giorno s’immag’no di essere 
la sesta. Questa idea, una volta entratagli nel cervello, vi rimase 
fitta come un chiodo: lo segui nel carcere, lo accompagno nel- 
l’asilio, ed @ molto probabile che sia scesa con lui nel sepolcro. (5) » 
Duole dover riferire queste parole, che neanche rispettano le 






(1) MM, p. 116. 
(2) Pag. 33. 
(8) Pag. 34. 
(4) Pag. 31. 
(5) Pag. 35. 
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stanche ceneri dell’antico amico: né a scusarle pud valere quel 
giudizio che il Pallavicino piu tardi ripeteva di sé stesso: « Oh 
avessi la testa come il cuore! (1) » perché qui é pil’ acrimonia 
di animo che difetto di riflessione. Ora ambedue sono scesi nel 
sepolcro: e il Pallavicino, sopravvissuto pid a lungo dellaltro, ha 
nella sua vita una pagina gloriosa: il plebiscito napoletano, da 
lui indetto vincendo gli ostacoli settarj, che per un momento av- 
yolsero e aggirarono anche Garibaldi, e ch’ei fermamente volle 
contro ogni intrigo; onde si acquistd, come trionfante gli scrisse 
il conte di Cavour, « nuovi e gloriosi titoli alla riconoscenza della 
nazione. » Ma come al Santarosa, che avrebbe potuto rendere utili 
servizj al suo Piemonte nel 1848, cosi al Confalonieri fu dalla morte 
vietato di adoperarsi in cotest’anno a vantaggio della sua Lom- 
bardia: pia fortunato di loro, il Pallavicino poté vedere pur anco 
il compimento dell'unita italiana in Roma! 

Ma perché, dunque, il Confalonieri non fuggi innanzi di essere 
arrestato? Furono le venticinque cavate di sangue e la malattia e 
la febbre ond'era travagliato in que’ giorni, che lo resero meno 
yalido a risolversi di lasciar colla fuga ogni cosa piu caramente di- 
letta? Fu vana baldanza che non si oserebbe toccarlo, come insinua 
il Pallavicino ?: 0, come fa credere l’Andryane, pieta della moglie, 
e repugnanza di farla partecipe alle tristezze dell’esiglio? ovvero 
cieca fiducia negli amici segreti che giornalmente l’informavano di 
quello che succedeva? fu nobile sentimento di non disertare il 
campo, mentre d’ogni parte cadevano le vittime? o fatalismo incon- 
sulto? Chi potrebbe dirlo con certezza? Nelle sue lettere di quel 
tempo potremo troyare l’espressione de’ suoi sentimenti, non il ban- 
dolo delle azioni sue. Ai 30 aprile, ragguagliando il Capponi degli 
arresti gia fatti, aggiungeva: « Fra tutti questi, chi l’ indovinerebbe? 
il solo lasciato, se non immacolato, intatto almeno, sono io. Né 
visite domiciliari, né domande alla polizia, né processi di sorta al- 
cuna io ho finora patito, ma sotto l'apparente calma si travaglia 
ad addensare il nembo intorno al mio capo, onde scoppiando a un 
tratto io non vi possa fuggire. Il so: vi sono preparato: nol temo, 
non mi moverd per evitarlo. (2)» E ai 20 giugno: « Non ti sara 
ignoto con quanta attivita la polizia famelica ronzi intorno a me, 
ma io mi rido di quel vilissimo tribunale; in fin che le opinioni, 


(1) Epistol. di Manin e Pallavicino, Milano, Bortolotti, 1878, p. 129. 
(2) L., pag. 109. 
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le teorie astratte non saranno noverate fra i delitti, i suoi sforzj 
non prevarranno contro di me. (1) » E col Capponi in altra lettera 
del 30 ottobre faceva disegni di viaggi « fuori d'Italia no, percha 
non mi regge il cuore di sorbire in persona il vituperio attaccato 
al nome italiano; » e parlando della Commissione inquirente con- 
chiudeva: « credesi che fuori di molta noia altri non ne saranno 
i risultati. (2) » E finalmerte, |’8 decembre, pochi giorni innanai 
la cattura: « I miei progetti di cambiamento di clima sono 
spariti. L’epoca é troppo luttuosa per noi, onde lasciarci voglia di 
pensare alla salute. Se abbandonerod il mio paese, non sara per 
elezione: ma non abbandonerollo che nell’estremo punto, in cui non 
sara pil dubbia l’alternativa fra l’esiglio e la prigione. (3) » E al 
Foscolo: « Tutta |’invernata io la passerd a Milano, se circostanze 
violente non men cacceranno. (4)» Ma il Salvotti non gli lascid il 
tempo di scegliere fra l’esilio e la prigione, e se poté restare 
nell’inverno a Milano, cid fu nelle fredde mura del carcere. Giu- 
dichisi ora come meglio talenta |’ inoperosita del Confalonieri in 
quei frangenti: appongasi a temerita, a cecita, ad orgoglio se piace: 
a noi non da il cuore di rinfacciargliela: e scherzar sulla sua ca- 
duta, come fa il Pallavicino, ci sembra inumano. In fin de’ conti 
il Confalonieri, conducendosi per tal modo, danneggié soltanto se 
medesimo e ‘a sua adorata Teresa. 

Non pero é da credere che fosse cosi cieco o cosi sicuro da 
non essersi preparata una via allo scampo. E noto che il varco 
onde voleva fuggire quando la polizia venne a prenderlio, si trovd 
a sua insaputa (5) murato pochi giorni innanzi. Cid avvenne, come 
osserva |l’Andryane, (6) quando era stata finalmente presa la delibe- 
razione di scampare in libero territorio. Certo é che ormai non era 
pit tempo di differire. La sera avanti una signora, che il Confalonieri 
designa soltanto colle iniziali E. B., e che secondo alcuni sarebbe la 
moglie stessa del general Bubna, era stato a trovarlo per fargli sa- 
lutar violenza a montare nella propria carrozza e seguirlo di 1a dai 


(1) L., pag. 113. 

(2) L., pag. 118. 

(3) L., pag. 122. 

(4) L, pag. 119. 

(5) Qualche dubbio di tradimento  accennato dal Bonrapin, p. 172. 
(6) II, 237. 
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confini. (1) Narrasi anche che lo stesso generale vedendolo girar 
per Milano gli dicesse, con intenzione di esser capito: Conte Confa- 
jonieri, avevo sognato che foste in Svizzera, (2) e che il Pagani 
anch’esso, saputo il prossimo arresto, ne facesse avvertire la figlia 
del consiglier Marliani, perché a sua volta avvertisse il conte. (3) 

Arrestato il Confalonieri, ben presto il Pallavicino si accorse, 
della gravita della deposizione che « gli era sfuggita » (4) in danno di 
colui ch’egli amava allora geome fratello e venerava come padre: 
e nelle sue Memorie cerca di parteciparne con altri il peso, e prima 
di tutto rimprovera il Castillia di aver confermato i suoi detti. 
«S'egli é vero, ei scrive, ch’io trassi il Castillia sull’orlo dell’abisso, 
a altresi vero che l’infelice, preso da vertigine, si precipitava in 
quello, confermando imprudentemente le mie deposizioni; stando 
in sulla negativa, egli era salvo. (5) » Certo il Castillia avrebbe 
‘operato saviamente non confermando cid che il Salvotti gli asse- 
riva confessato dal Pallavicino: ma pur troppo peggio aveva fatto 
il Pallavicino a confessare. E intanto, che fare? Il Pallavicino, an- 
che per consiglio del suo compagno di carcere, Ferragni di Cre- 
mona, studente in legge, penso di riparare all’errore e aggirare 
le vecchie volpi inquirenti, fingendosi pazzo e ritrattando quanto 
imprudentemente aveva rivelato a carico del Confalonieri. Dice egli 
di esser stato illuminato dalle parole di Machiavelli, che loda Bruto 
per la sua simulazione di stoltizia: ma il Salvotti avrebbe potuto dar 
dei punti al Machiavelli. Dicesi che il Pallavicino fingesse di credersi 
trasmutato in merlo: ma ben altro merlo era il Salvotti! Cosi il ri- 
medio escogitato dal Pallavicino fu forse peggior del male. Osserva 
giustamente il Confalonieri che « un rinsavito che dica d’esser 
stato pazzo quando disse tale o tal cosa, pud almeno, senz’incoe- 
renza, aspirare ad esser creduto di presente: ma chi fassi attual- 
mente pazzo e contradice cid che aveva detto da prima, in quale 
delle due epoche dovra egli esser creduto? (6) » L’astuto tirolese 


(1) M., pag. 117. 11 Pattavicino (pag. 32) carica evidentemente le tinte 
dicendo che la gentildonna gli si gettd alle ginocchia, preg, supplico, pianse, 
ma senza frutto. 

(2) Cosi il Patiavicixo, pag. 32. Con qualche varieta, il MaRoncELLI pa- 
gina 175; e come consiglio dato alla contessa, il Canti, Cronist. II, 204; 
il Cusami, vi, 76; il Bonrapini, p. 170. 

(3) Studj ece., pag. 162; Cusant, vis, 77. 

(4) Memorie, pag. 29. 

(5) Ibid., pag. 29. 

(6) M., pag. 35. 
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non cadde dunque nella ragna: ed é molto credibile quel che narra 
l’'Andryane, che, tra feroce e burlesco, dicesse: Se é diventato w 
merlo, portategli del panico. (1) Ma se anche il Pallavicino fogge 
diventato pazzo davvero, o avesse saputo perfettamente simulare 
la pazzia, il Salvotti avrebbe delle parole sue ritenuto sol quell 
che gli giovavano a mandar avanti il processo. 

Il Confalonieri sopratutto lamenta che il Pallavicino nulla gli 
facesse sapere né della natura né de’ particolari della sua depo 
sizione, né dell’espediente a cui era ricorso: ed afferma che ¢ l'op 
portunita non sarebbe mancata; (2)» sia servendosi degl' insep. 
vienti del carcere, che con somma facilita portavano saluti e 
ambasciate, sia quando un giorno confabularono insieme, e conf 
dentemente, dalle finestre delle loro celle. Laonde egli conobbe quello 
che il Pallavicino aveva deposto a suo carico soltanto dopo tre 
mesi, (3) quando c’era stato tempo ed agio di raccogliere e cumu- 
lare altre prove e indizj contro di lui; e soltanto dopo un anno 
e tre mesi, i due prigionieri furono posti fra loro a confronto. (4) 

Triste momento! Né fra le discordanti versioni riesce racca- 
pezzare il vero. Del resto, molta incertezza e molta oscurita avvolge 
non solo questo punto, ma molti altri ancora. La procedura era 
, con arte si squisitamente malvagia condotta dal Salvotti, che a cia 
scuno degli accusati si faceva credere che un altro lo avesse de- 
nunziato e tradito, ma senza comunicargli il deposto accusatore. 
Nasceva dunque fra i coaccusati un senso molesto di diffidenza, 
che mal poteva dissiparsi quando venivano posti a confronto alla 
presenza del terribile inquirente. Anche sul conto del Confalonieri 
erano state sparse voci disonorevoli, come di rivelatore, e dal car 
cere egli aveva trovato modo di scrivere al Capponi per pregarlo 
a farsi vindice dell’onor suo, che stimava pit della vita. (5) A ben 
conoscere il vero dovrebber consultarsi i processi, che furono ve- 
duti e in parte adoperati dal Cusani: ma bisognerebbe pubbli- 
carli per intero, facendo tuttavia il processo ai processi stessi: 
e forse cid non basterebbe a diradar del tutto le tenebre. Dalle 
male arti del Salvotti ne venne intanto che gli imputati non solo 
in parte confessarono, sobbillati dalle affermazioni che altri avesse 


(1) Il, 253. 

(2) M., p. 26, 34, 35. 
(3) AL, p. 27. 

(4) M., p. 49. 

(5) L., p. 131-2, 
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parlato a loro carico: ma che anche di poi, e spesso ingiusta- 
mente, durarono fra loro antipatie e rancori per tutta la vita, si 
forti che a taluni di essi vietarono di ravvicinarsi e di scambiare 
mutue spiegazioni sul passato. E questo fu appunto il caso di Con- 
falonieri e Pallavicino. 

Afferma pertanto quest’ultimo, narrando il tardivo confronto, 
che mentr’egli ritrattando il gid detto aveva cercato di mettere 
in dubbio «il fatto capitalissimo della Federazione » ond’ aveva 
aecusato il Confalonieri, e benché questi « non ignorasse le sue ri- 
trattazioni — (ma abbiam visto che I'altro lo nega) — per le quali 
rimanevasi annullato tutto cid che avrebbe potuto danneggiarlo, » 
il Confalonieri depose di sapere dal Pallavicino stesso che chi lo 
aveva fatto entrare tra i federati era stato il Pecchio. Diffidando 
de’ giudici, il Pallavicino chiese il confronto col Confalonieri: e qui 
riferiamo le sue stesse parole: « Ad un cenno del Salvotti, il Con- 
falonieri comparve: egli era pallido, febbricitante, convulso. Ri- 
chiesto dall’esaminatore se persistesse nella sua deposizione, rispose 
tutto tremante: L’ ho detto. E V'infelicissimo levando gli occhi, mi 
lancid uno sguardo, uno sguardo che dicea: Giorgio mio, mi tt 
raccomando: sii generoso. Interrogato alla mia volta se confer- 
maya 0 no la deposizione in discorso, stetti alcun tempo taciturno 
meditando una risposta. Da una parte, io non poteva mentire ca- 
lunpiando il Pecchio, benché in salvo: dallaltra, mi era troppo 
doloroso l’inviare al patibolo, colla taccia di spergiuro, il caris- 
simo degli amici miei, l'uomo al quale io avevo posto amore fra- 
terno e venerazione figliale. Trovandomi in quel bivio esclamai: 
Il mio processo é€ chiuso da gran tempo; la Commissione dunque 
mi lasci tranquilio ; io non rispondo altro. L’esaminatore ebbe ri- 
corso alle minacce; egli mi parldé del terribile trattamento al quale 
io m’ esponeva, insultando colla protervia del mio contegno alla 
maesta imperiale. Allora io soggiunsi, caldo il petto d’ ira generosa 
ebattendo del pugno la tavola: La Commissione pud darmi la 
tortura, pud trarmi al patibolo, ma io non rispondo altro. Queste 
mie parole riconfortarono gli abbattuti spiriti del Confalonieri. 
Col ghigno sulle labbra, egli diede un’occhiata di trionfo al Salvotti, 
che gli rispose con uno sguardo sprezzante. Allora fu consumato 
il mio sagrificio, dacché, come giudiziosamente osserva il sig. An- 
dryane, qui trattavasi della mia testa, ed io l’offriva alla man- 
naia della Commissione per salvare la vita e l’onore di un amico 
syenturato. Ritrattando le deposizioni che mi erano sfuggite nek 
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delirio dell’amor filiale, io aveva purgato il Confalonieri dalla colpa: 
ma egli, non pago di cid, volle che io lo purgassi anche da quej 
sospetti che tuttavia pesavano sopra di lui. Di quali mezzi eglj 
usasse per riuscire nell’intento l’abbiam veduto. (1) » 

Dobbiam dire sinceramente che questa relazione non ci persuade, 
é€ non sappiamo immaginarci né un Confalonieri « tutto tremante» 
né un Confalonieri ghignante; non era il caso né il momento, pre 
sente il Salvotti, né di tremarelle né di ghigni. E poi non tutto 
riesce ben chiaro. Qual era invero «il fatto capitalissimo della fede. 
razione» che il Pallavicino aveva contraddetto a vantaggio del Con- 
falonieri? Si direbbe che fosse non gid quello dell’essere stato in 
genere ascritto alla sétta, ma dell’esservi stato ascritto appunto dal 
Confalonieri: si direbbe che senza negare il primo fatto, avesse il 
Pallavicino ritrattato il secondo. Ora, che cosa faceva i! Confalo- 
nieri ? Stornava l’accusa di seduzione dal suo capo, per gettarla su 
quello del Pecchio, gia in salvo. Sia pure che fosse stato veramente i! 
Confalonieri quello che lo aveva fatto entrare nella societa dei fede- 
rati; (2) poteva in quel frangente esitare il Pallavicino fra ¢il 
mentire calunniando il Pecchio » o |’inviare al patibolo «¢ il ca- 
rissimo degli amici » contraddicendo a quanto questi asseriva! 
Notisi poi ch’egli aveva gia ritrattato, « contraddicendosi a bello 
studio nelle sue risposte, » che il Confalonieri fosse stato il suo se- 
duttore. O forse non voleva aggravare ancora di pit il Pecchio, 
che, per le deposizioni sue, venne insieme coll'Arconati condannato 
per aver fatto parte della deputazione a Carlo Alberto? (3) Tutto 
questo racconto del Pallavicino non é chiaro: e peggio é che il 
Cusani, che narra i fatti avendo consultato i processi, scrive che 
piu tardi il Pallavicino, pentito di aver accusato il Confalonieri, 
affermé averlo il Pecchio affigliato ai federati: (4) la qual cosa 
non apparirebbe dal citato brano delle Memorie del marchese 
Giorgio, secondo le quali egli non avrebbe nulla risposto. Del resto, 
j aver appartenuto alla federazione non direbbesi esser stato il mag- 
gior capo d’accusa che stava sul capo al Pallavicino, dacché, se 
il riassunto de’ motivi delle sentenze dato dal Confalonieri é pieno 


(1) Pag. 31. 

(2) Pattavicino, Memorie, p. 19. 
(3) M., p. 142. 

(4) Vill, 89. 
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ed esatto, (1) egli fu punito insieme al Castillia pel solo titolo 
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gli Ma dei confronti il Confalonieri invece parla a questo modo: i: 
« Borsieri fece la ritrattazione pit ampia e pid costosa (estesa ?) che fe 
le, je circostanze potessero permettergli e il mio interesse richiedere : ‘ 
» Pallavicino, riassumendo istantaneamente una vena di quella pazzia : 
"e che aveva impreso a far credere ne’ primi mesi, si rifiuté ad ogni 
to risposta, e per tal modo la via mi fu troncata a provocare una r 
le- particolare smentita di due punti che assai m’importavano: la 
- nessuna mia consapevolezza della sua andata al Principe di Cari- s 
in gnano e dell’attentato che dicevasi progettato contro il mare- “a 
al sciallo Bubna. (2) » -B 
il Noi non vogliamo far la parte di giudici, come troppo frettolo- j a 
0- samente fece il Tommaseo, in certi articoli stampati nel Diritto a 
u del 1857. (3) A scusare il Pallavicino della denunzia sfuggitagli, ei a 
i! scrive che « il Confalonieri si era gid tanto denunziato da sé, da 
be far credibile la menzogna del giudice, il quale affermava scoperta i: 
il ogni cosa, » e che « niente prova che a carico di lui le parole del a 
- giovane aggiungessero circostanze ignorate d’altronde. » Ma di a 
4 queste affermazioni sappiamo qual conto debba farsi: notiamo sol- 1% 
0 tanto che le parole denunziato da sé dovranno prendersi in senso oan 
molto lato, perché in realta, non che aver parlato, il Confalonieri 4 
, non era neanche in arresto prima che I’altro nol denunziasse. a 
Il Tommaseo prosegue accusando il Confalonieri di non aver con- ¥ 
traddetto alle narrazioni dell’Andryane, le quali troppo innalzavano 4 
l lui e troppo abbassavano il Pallavicino: ma il vero é che dopo pub- ia 
Q blicato il libro del francese, si illanguidi l’amicizia fra il Confalo- 
5 nieri e lui, (4)e questo fu il maggiore sacrificio ch’ei potesse fare a 
4 alle convenienze: (5) e se poi il Confalonieri non mise in pubblico il « . 
} suo dissenso, fu per non scoprire e inacerbire piaghe recenti e tutte : es 
italiane, di discordie fra coloro che, come dice il Pellico, « portarono i P 
, (1) M, p. 141. 
0 


(2) M., p. 49. 

(3) Riprod. nel Secondo esilio, Milano, Sanvito, 1862, III, 82, seg. e nelle 
Memorie del Pattavicino, 38 # seg. 

(4) V. su cid le lettere di Sitvio Petutco, L., p. 386, 395 e quelle del 
Confalonieri al Borsieri; L., p. 209 e 272, e al Capponi, p. 216. 

(5) Il Pellico: Sento che tu devi per modestia e delicatezza lagnarti 
di quella pittwra vantaggiosa, che ti mette in ispettacolo pit che non vorresti: 
ma gli amici tuoi non possono lagnarsene: L., p. 390. 
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gli stessi ferri. (1) » Tutto cid al Tommaseo non doveva essere 
ignoto, essendosi |’anno innanzi a quello in cui scriveva messo in 
luce |’ Epistolario del saluzzese, con le lettere al Confalonieri su 
tale argomento. I1 Tommaseo accusa anche il Nostro di non aver 
lasciato « ad ammaestramento de’coetanei e de’ posteri qualche 
notizia delle cose accadutegli, tenendo in cuore compresse per ben 
dieci anni queste ricordanze sacre e portandosele nel sepolcro: » 
e a cid rispondono le Memorie e la loro presente pubblicazione. (2) 
E forse, se questa non fosse tanto stata ritardata, pi miti e men 
recise sarebbero state le sentenze del Tommaseo sull’autore di esse: 
mentre poi giova il sapere che, anche a parer suo, nella relazione del 
Pallavicino « qualche parola risentita, ommessa che fosse, aggiun- 
gerebbe e pregio alla generosita e alla narrazione potenza. » 
L’affetto che legavainsieme i due patrizj lombardi fu per tal medo 
rotto per sempre. Si-rividero il 21 gennaio del ’24 quand» ambedue 
stavano per andare a sentir la lettura della sentenza. Il Confalo- 
nieri, travagliato da malore mortale, che il carcere aveva inacer- 
bito, venne trasportato in conforteria su un pagliericcio, e quivi 
stette lungo tempo svenuto. « I miei desolati compagni - cos) ei 
descrive la pietosa scena - struggendosi in lagrime circondavanmi, 
e quei che facevansi rimprovero di aver contribuito a mia sorte, 
chiedeanmi perdono. Iddio il sa, se questo perdono siami un mo- 
mento costato, s’io non l'abbia lor dato con tutta l’espansione del 
cuore, anzi, se non |l’avessero gia da molto innanzi posseduto! Tutti, 
tatti me ti strinsi al seno, ed i fraterniabbracci farono dati ed iterati 
fra le proteste d’una eterna amicizia! E tu, il primo, il pii com- 
mosso e pentito ti mostrasti in quel solenne momento, o giovane 
sconsigliato, che poi di tutto immemore potesti deciderti a dive- 


(1) £., p. 390. E il Confalonieri al Borsieri: M’addolorarono le memorie 
di Andryane non per me, ma per gli altri e per lui, e per quel sacro vincolo 
della sventura e della causa onde dobbiamo sentirci tutti soldali, ecc.: L., p. 209. 

(2) Mori, scrive il Tommaso, senza mettere in luce, né, ch’io creda, la- 
sciare agli eredi swoi le memorie che, appena uscito nell’ aria libera, doveva 
affidare alla carta e al cuore de’ suoi concittadini per invincibile bisogno del 
cuore. Ma chi pud dire se quest’amarezza del Tommaseo verso il Confalonieri 
non nasca dal fatto che egli con audacia giovanile, ma con intensione retta 
ed umile, gli si era profferto a mettergli insieme le memorie, e che il Con" 
falonieri gli rispose lettera fredda da conte palatino, e promise di raccontar 
da sé almeno quello che soddisfacesse in parte al suo debito verso la moglie 
infelice ? 
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nire il mio nemico! (1)» La testa di Federico svenuto posd in quel 
giorno sul cuore dell’Andryane, ch’ei non aveva mai visto prima 
di quel momento, anziché sul cuore del Pallavicino. 

Le ultime parole sopra trascritte richiamano a ulteriori dis- 
sidj; ai quali le Memorie sembrano accennare narrando fatti 
del 1828. « Sul cadere dell’estate ebbi a rimanermi profondamente 
lacerato da una di quelle defezioni, cui, per quanto il misero do- 
vrebbe trovarsi abituato, pure non lascia il suo cuore di anzi pit 
dolorosamente sanguinarne. Possono sopportarsi le persecuzioni, gli 
odj, i tradimenti: ma l’abbandono del creduto amico, il suo pas- 
saggio colle vostre prove d’affetto, co’ vostri pii cari segreti, fra 
ij ranghi de’ vostri nemici, ella é acerba ferita e sempre nuova e 
lunga. (2) » Che con questo cenno velato si alluda a nuovi dissa- 
pori fra lui e il Pallavicino, é@ reso pit probabile da quanto l’edi- 
tore delle Memorie di quest’ultimo scrive a proposito del chieder 
ch’ei fece il trasferimento dallo Spielberg a Gradisca: « Volle mu- 
tar prigione per allontanarsi da alcuni compagni, i quali gli pro- 
cacciavano Ogni maniera di molestie, poiché egli disdegnava di ren- 
dere al Confalonieri certi ossequj, che tutti, fuorché egli e il To- 
nelli, gii rendevano. (3) » Impossibile penetrare nel senso di queste 
oscure parole: quali erano questi ossequj? e li pretendeva egli il 
Confalonieri, 0 erano i compagni che spontaneamente glie li ren- 
devano? e chi aveva ragione? Tutti gli altri da una parte, o 
i soli Pallavicino e Tonelli dall’altra? 

Tuttavia, i due antichi amici si rividero, e cid avvenne a Vichy 
nel 1845, e ci piace trovare in una lettera del Pallavicino un’epi- 
teto affettuoso sul Confalonieri: « Il povero Confalonieri tornd 
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(1) M., p. 134. L’Anpryang (II, 144), scrive che il Pallavicino s’ ingi- 
nocchid e bacid le mani al Confalonieri chiedendogli perdono del danno ca- 
gionatogli per inesperienza. Il Pallavicino lo nega, e ammette soltanto qu’il 
éprouvait une douleur sincere d’avoir, peut-étre, par ses dépositions, accéléré 
de quelques jour l'arrestation de son ami: p. 310. Sempre lo stesso sistema! 
Inoltre, l'‘ANDRYANE (II, 262) narra che, quando il Confalonieri si separd dagli 
altri a Villaco, raccomandando il Pallavicino alla guida dell'Andryane, quegli 
nuovamente si gettd ai gino:chi di Federico e nuovamente gli chiese per- 
dono: il Pattavicino (I, 312) nega il primo particolare, quello della racco- 
mandazione, ma del secondo non fa nessun cenno. 

(2) M., p. 234, 

(3) Pag. 113. 

Vol, XXVII, Serie III — 16 Giugno 1890, 
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dall’Egitto miseramente ridotto allo stato di mummia.(1) » Al col. 
loquio furono presenti la moglie del Pallavicino e Don Carlo d’ Adda, 
ora senatore del regno, al quale c’indirizzammo per aver qualche 
particolare in proposito, e specialmente sulle trattative che lo pre. 
cederono. Il D’Adda allora in giovane eta, e ardente nel culto 
dei martiri della patria, notava con dolore come que’ due nobilj 
avanzi delle prigioni austriache, pur abitando nello stesso albergo, 
non si salutassero, e come gli stranieri, fra mezzo ai quali trova- 
vansi, ghignavano riconoscendo in cid quasi un simbolo degli odj 
e delle discordie italiane. Pensd di aprirsene col Confalonieri, e lo 
trovo arrendevole: tentd l’altro, che fu men pronto ad acconsen. 
tire: e finalmente fu convenuto che s’incontrassero quasi a cago 
nel parco. Ivi, com’erasi concertato, si parlarono, si strinsero la 
mano, e cosi fecero anche nei di successivi. Cosi lo scandalo cessé, 
né le miserie nostre furono esposte a ludibrio in terra straniera, 
Quanto ai motivi che avevano prodotto la nuova inimicizia, il 
D'Adda, inferiore d’anni a que’ due e ad ambedue reverente, non 
li indagé allora, né mai nulla ne seppe. 

A noi duole aver dovuto toccar questi tasti che rendono spia- 
cevol suono: ma poiché le Memorie del Pallavicino sono da oltre 
trent’anni a stampa (2) e la recente pubblicazione delle Memo- 
rie del Confalonieri ci moveva a scrivere, non potevamo tacere 
de’ punti in cui fra loro differiscono. Le indegne arti del Salvotti 
ruppero la salda amicizia di due nobili cuori, e seminando zizzaniadi 
sospetti, fecero de’ due antichi amici due avversari; e il mal germe 
rifiori anche pit tardi quand’essi trovavansi ne’ ceppi. Troppo spess0 
nella comune sventura gl’italiani sono stati, per innato senso fa- 
zioso, come i famosi polli di Renzo, perché, quando la colpa % 
ne puo legittimamente riferire all’oppressore straniero, cid non % 
ponga, com’é dovere, a suo carico. (3) 


(1) Pag. 185. 

(2) Gia dal 1856 i brani relativi ai procezsi del 21 e alla prigionia 
erano stati dal Pallavicino pubblicati col titolo Spilbergo e Gradisca, Torin 
Unione tip.-edit. 

(3) Spietato contro il Confalonieri é un altro esule del 21, lo Scatvimnel 
suo carme l|'Esule, pubblicato a brani dal Tommaseo (Scritti di G. S., Firenze, 
Le Monnier, 1860): si pud solo sperare che l’editore ommettesse quelli in 
che il poeta si mostrava pid benigno all’infelice prigioniero dello Spielberg: 
Nella lunga e velenosa invettiva (p. 276-95) tutto é al misero aspramente 
rinfacciato: la passata felicita e¢ ricchemza: la bella e virtuosa consorte: 
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V. 


Il processo affidato all’ iniquo Salvotti fu condotto e terminato 
nel modo pili arbitrario, violando non solo le norme eterne di 
giustizia, ma quelle stesse talvolta della legge austriaca. Per tre 
mesi (1) non fu neanche fatto conoscere al Confalonieri |’ impu- 
tazione per la quale era tenuto in carcere; (2) se egliinvocava qualche 
testimone a discarico, cid equivaleva a denunziare alcuno per 
complice, (3) e la persona da lui nominata era tratta in arresto, 
e mantenutavi, anche se risultasse innocente, sino alla fine del- 
l'intero processo. (4) Percid bisognava ch’ei si guardasse dal no- 
minare a propria difesa amici e conoscenti, se non voleva ayvol- 
gerli nella propria rovina. Il tribunale che doveva giudicare fu 
composto d'arbitrio, razzolando cinque giudici fra quelli che, per 
arrendevolezza o per zelo, pid si stimavano idonei: limitando l’au- 
torita del presidente e non accordandogli il voto se non in caso 
di parita di giudizio, ma ampliando strabocchevolmente quella del- 
linquirente, cui spettava votar per primo. II Salvotti, al quale fu 
conferito quest’ ufficio, venne prima chiamato a Vienna, e vi ebbe 
istruzioni verbali, valendosi poi in pid occasioni di facolta, che da 
quelle, non dalla legge gli derivavano. Al Confalonieri che chie- 
deva il Codice, fu oggi accordato, domani ritolto, poi definitiva- 
mente negato. Pil: mentre la legge statuiva l’intervento di due 
probiviri, cui spettava tutelare i dritti dell’ accusato e vegliare 
all’osservanza delle forme, questi vennero sostituiti da due giudici 
della Commissione stessa,i quali, pur in veste diconsiglieri dell’ac- 


l'aver congiurato (Tu malaccorto, a infellonir tornavi, A ramnodar le lacere 
tue trame, A raccor vie pitt densa la procella Sopr'al tuo capo: e perché 
fuor de’ Tuoi squardi si matwrava il tuo castigo (!!) Ivi cianciando che niun 
fora ardito Porti addosso le mani, e te han poste): il non esser fuggito 
(La vendetta (?!) indugid, ma il pié pur ebbe Pri ratto ella al venir, che tu 
allo scampo: Trista la sorte tua: ma la volesti): il pregare (A te rimane 
una bugiarda spene, I trepidi pensier, le preci, il cielo), Perché il Tommmaseo 
sciorinasse in pubblico questi cenci sporchi, non sa. Se il Salvotti fosse 
stato poeta non avrebbe scritto altrimenti da come scrisse lo Scalvini :e 
per qual motivo?.... Ah, quei polli di Renzo! 

(1) M, p. 53. 

(2) M., p. 26. 

(3) M., p. 32. 
(4) M., p. 33. 
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cusato, restavano effettivamente ausiliarj dell’accusa. L’ inquisito 
trovavasi per tal modo senza conoscenza della legge e senza conforto 
di persone a cui affidarsi, solo e disarmato dinnanzi all’ inquirente 
ed all’attuario: e quest’ultimo scriveva a suo modo e poi leggeva, 
ma senza che |’ imputato potesse guardarsi dalle inesattezze o daile 
frodi. E s’ei chiedeva di riscontrare cid che anteriormente era 
gia in atti in un processo durato due anni e due mesi, gli si rispon- 
deva cid non permetter la legge. Quanto alle imputazioni altrui, 
quando l’accusato dimandava da chi venissero, e se anonime 9 
giurate, gli si replicava che l’'avrebbe saputo a suo tempo. Né 
basta: «la trasformazione delle testimonianze invocate a scarico 
in accuse, cosi asserisce il Confalonieri, fu metodo costante e ge- 
rale, come, per implicita conseguenza, il non accordar mai con- 
fronto col testimonio a scarico, onde la frode non venisse a chia- 
rirsi. (1) » Quando poi concedevasi il confronto, l’inquirente in 
generale imboccava al testimone le risposte; e se quegli, o rayve- 
duto o pentito o accortosi di qualche errore o frode, voleva ri- 
trattare o rettificare, il Salvotti andava sulle furie, svillaneggiando 
e minacciando il malcapitato, e concludendo col dire: Lei si burla 
della Commissione, ma sappia che invano si schernisce la giustizia 
imperiale; lei, gliene do certezza, lei sara impiccato. (2) 
Peccato, dové pit d’una volta pensare il Salvotti, che nella ge- 
nerazione passata, fosse vissuto un omiciattolo di nome Beccaria! 
Senz’ esso, si sarebbero potuti provare anche gli irresistibili effetti 
della tortura su accusati e testimonj! Se non che, in mancanza di’ 
meglio, alla tortura corporea abolita, aveva il Salvotti saputo so- 
stituire la tortura morale, e in questa era maestro: ora mostranduosi 
amorevole e mellifluo, ora minaccioso e collericu; ora intenerendo 
la sua vittima coll’avvivare i domestici affetti, ora spaventandola con 
l’immagine infame del patibolo, fra tanta varieta di atteggiamenti 
muovendosi e quasi guizzando con agilita somma; a volta a volta 
familiare e paterno, o truce e bestiale, ma sempre intento a strappar 
dalle labbra dell’ interrogato l’ascoso segreto dell’anima sua. Né cid 
accadeva soltanto negli esami formali; ma avendo egli sempre 
libero l’accesso nel carcere, ivi si recava assai spesso, restandovi 
da solo a solo con |’imputato, facendosi ora pietoso amico, ora 
officioso consigliere, ora confidenziale relatore di notizie, per tal 


(1) Mt, p. 57. 
(2) Andyane, I, 138, 165. 
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modo preparando iniqua materia al processo, e seminando astuta- 
mente diffidenze e rancori fra i coaccusati. Il tempo di queste en- 
trate nel carcere era scelto con arte, e specialmente si faceva suc- 
cedere ad un abboccamento dell’imputato con la famiglia, sperando 
allora men saldo l’animo; e a simil prova fu sottoposto il Con- 
falonieri dopo che, trascorso un anno, poté avere un primo collo- 
quio con la povera moglie. (1) Talvolta anche, nel colmo della ‘4 
notte, si scuoteva il prigioniero dai brevi sonni, prolungando per 
ore |'interrogatorio, e poi riconducendolo in carcere. Ivi, senza 
limite di tempo, gli imputati stavano soli a meditare sull’ incerto 

























rispondeva, che tale si dovesse stimare I’ inquirente: il Salvotti! Se 
poi voleva sapersi, dovendo l|'imputato difendersi di per sé, a quale 





a avvenire, salvo se fosse loro concesso per compagno una spia, 0 ‘” 
gee chi speravasi potesse divenir tale. I ferri onde gl’imputati erano -) 
ous avvinti venivano resi pil gravi dai maltrattamenti e dai digiuni; x 
his. e se non toccarono loro anche le bastonate, fu so!ltanto perché di 4 
in questa tortura, approvata dalla legge imperiale, non erasi ancora E: 
mn in quel tempo estesa l’applicazione alle provincie italiane. Niun g 
ii moto fuori del carcere, dentro nessuna lettura; le celle scelte fra aS 
do le peggiori: il Confalonieri chiuso in una, che di recente era stata Fe 
vie intonacata, e che venne sopranominata Cloaca massima, (2) vi a. 
me guadagno un’artitride, che per lungo tempo gli rattrappi le membra % 

e gli tolse affatto l’uso del braccio destro. a 
ge- A tali sevizie materiali e morali aggiungasi che era menomato, i 
ia! anzi distrutto, il sacro dritto alla difesa; non solo, come dicemmo, oe 
ti negato il codice, ma anche un difensore, e a chi domandavalo si a 






fs dei tanti capi toccati negli interrogatorj, si dovesse principalmente ‘7 
do aver la mira, replicavasi esser colpabile tutto quanto il conte- 4 
- stato, e tutto esser materia a difesa: percid si regolassero; (3) e 
iti finito poi il lungo e fastidioso procedimento, non si concesse pre- 





ventiva lettura degli atti, e tre soli giorni furono largiti per pre- 
parare la difesa. In tali condizioni l’imputato presentavasi al giu- 
dizio, dove i due tutori che la legge accordavagli, sedevano fra i 
giudici, e l’inquirente, che aveva fabbricato il processo, appariva 
insieme accusatore fiscale ed officioso difensore: relatore e primo 









(1) 1, p. 60. 
(2) Maronce.ul, p. LVII. 
(3) M., p. 65. 
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votante. (1) Cid, secondo il Salvotti, era un far giustizia « patriar. 
calmente,» senza fracasso, senza gli scandali e le gazzarre di avvo. 
cati e di pubblicitaé, comuni in Francia ed in Inghilterra. (2) 
L’imputazione di alfo tradimento contro la sicurezza dello 
Stato constava di pit capi, gravando pill o meno su questo o quello 
degli inquisiti, ma in principal modo sul Confalonieri, non a torto, 
ma con esagerazione utile all’Austria, tenuto per mente direttrice dj 
tutto il moto, e braccio di Carlalberto in Lombardia. L’accusa 
contro di lui comprendeva la costituzione della societa segreta dei 
Federati, gli accordi coi ribelli del Piemonte per una invasione in 
Lombardia, l'invio di una deputazione al Principe di Carignano, 
la raccolta delle oblazioni in denaro, la preparazione di una reg- 
genza e della Guardia civica, e il meditato assassinio del general 
Bubna. (3) [1 Confalonieri negé tutto, e nulla invero poté essergli 
provato: ma pitt sdegnosamente e recisamente nego l'ultima accusa, 
a proposito della quale, per renderla credibile, faceva comodo ri- 
suscitare le vecchie imputazioni della parte presa nella strage del 
Prina. Ma era utile adesso, che |'Austria alla quale quel delitto era 
riuscito cosi opportuno, se anche non l’avesse provocato, apparisse 
vindice del fido ministro di Napoleone! Il Confalonieri poté tut- 
tavia provare che l'uccisione del Bubna era stata proposta da alcune 
di quelle teste sconvolte e malate, cui agitavano i peggiori ricordi 
della rivoluzione francese; ma che, sebbene ei giacesse in letto feb- 
bricitante, non ebbe posa finché non si fu chiarito che questo era 
uno de’ tristi vanti e de’ truci disegni, che poi non vengono all’ atto 
per vilta o per onesta resipiscenza. Quell’accusa pit ch’ altro lo 
molestava, perché avyrebbe macchiata la reputazione sua e de’sudi 
compartecipi nelle idee liberali. « Non basta, scrive egli sdegnoso, 
non basta il presentare i liberali tutti come cospiratori e infran- 
gitori delle leggi, anche quando siansi tenuti nei limiti incolpabili 
di sole idee e principj astratti; non basta di schiacciarli con 
tutta la severita ed il rigore, cui possono mai venire contorte 
le leggi: ma bisogna presentarli come mostri snaturati, pei quali 


(1) Asserisce lo serittore degli Studi ecc. p. 174, che coloro i quali si 
rimisero in tutto, per la difesa dei fatti loro, al Salvotti, lusingandone per 
tal modo la vanita e fiogendo di fidarsi alla imparzialita sua, uscirono dal 
processo in migliori condizioni di coloro che col Salvotti sostennero diu- 
turne battaglie. 

(2) Anvryang, J, 132, 169, 

(3) M., p. 27. 
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gnore, dovere, onesta, benevolenza, amicizia, gratitudine non sono 
che nomi vani e schernevoli. (1) » E che il Bubna, amico personale 
del Confalonieri, non credesse a tal calunnia, dimostré egli lumi- 
posamente di poi. 

Circa al rimanente, riconosceva il Confalonieri di aver saputo 
anch’egli quello che a tutti era noto, e aver seguito con curiosita 
ed interesse quanto avveniva in paese e fuori: ma della guardia 
civica essersi occupato solo « in qualita di consigliere comunale, 
dietro l'ordine del Podesta, abbassatogli dal governo stesso, al- 
lorché la minacciata invasione sembrava sovrastare. (2) » Una 
sola cosa ammise, anzi egli stesso confessd, e pili tardi ebbe a 
dire che fu errore, (3) sebbene si fosse consigliato con un amico 
e da lui confortato a dirla: (4) di aver cioé scritto al San Mar- 
zano, non pero per chiamarlo, ma per dissuaderlo dall’impresa lom- 
barda. Con Carlalberto riconosceva avere avuto corrispondenza, 
ma in tempi anteriori, solo sull’argomento delle scuole lancaste- 
riane ; (5) e questo delle relazioni col Principe di Carignano, cui 
da gran tempo erano rivolte, come diceva il Giordani, « tutte le 
speranze dell’Italia infelice, » che, a dir del Monti, potea chiamarsi 
«un sole levato sul nostro orizzonte, (6)» era punto di gran ri- 
lievo. A provare le sue relazioni col Principe gli si opponevano 
deposizioni e documenti; ma questi, che si asseriva fossero da pa- 


(1) M, p. 68. 
(2) ML, p. 30. 

(3) Mf, p. 46. 

(4) Anche il Pallavicino, pag. 35, glielo rimprovera: Jntavolato il pro- 
cesso, Confalonieri dié prove di civile coraggio e di rara costanza, ma non 
davredutezza: s’egli fu condannato, fu per propria colpa. Non avera egli 
confessato alla Commissione il suo carteggio coi rivoluzionari del Piemonte? 
Ma cid che ammise il Coufalonieri fu soltanto la lettera al San Marzano 
per dissuaderlo, 

(5) M, p. 31. 

(6) Dalle cit. Carte segrete (II, 304) si rileva che il Monti ebbe un 
carteggio col Principe di Carignano al momento della rivoluzionz piemontese, 
eche dopo l'esito di questa, dubitando che quelle lettere, di argomento pu- 
ramente letterario, com’egli asseriva, potessero venir alle mani della Com- 
missione e assoggettarlo a qualche misura, pensd di andare nel Veneto e 
poi a Pesaro, affine di distrarsi dalla molestia che recaragli wn tal temore, € 
che influiva persino ad alterare la sua salute. Che il Monti, poverettot 
avesse paura, non pare strano: ma che |’Austria avesse paura di lui, 6 ne 
seguisse l'itinerario e s’ informasse delle persone che nelle varie citta fre- 
quentava, in verita é grossa! 
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recchi stati veduti, non erano in processo: quelle dicevansi fatte 
dal Pallavicino, che pid tardi assicurd il Confalonieri cid esser falso, 
ed ei lo credette, e dal Borsieri, che, aggirato dapprima dal Sal- 
votti, poi ampiamente si ritratté; e per tutto il resto della vita 
resto amico devoto del Confalonieri, ricambiato di pari affetto 
delicatamente soccorso da lui. (1) Certo é, che se il Confalonierj 
mando il Pallavicino in Piemonte, e questi si accompagno col Ca- 
stillia, l'invio era al San Marzano; e se si spinsero a Torino, ed 
ivi si costituirono con altri in deputazione lombarda, presentandosi 
al reggente, cid fu di lor testa e per consiglio del colonnello. Con- 
fessando la lettera al San Marzano, e indicandone il contenuto, 
il Confalonieri chiedeva si assumessero informazioni, e si trove- 
rebbe ch’ei diceva il vero. Pare che tali ricerche riuscissergli fa- 
vorevoli; onde il Salvotti con amaro sorriso ebbe a dirgli: « Si, 
Ella fece una buona opera, ma con intenzione non buona. » « Le 
intenzioni — gli replicd l'altro — le intenzioni le vede Iddio. (2)» 

Abbandounati tutti gli altri capi d’accusa, questo é quello sul 
quale venne sentenziato a morte. Occorreva trovarlo reo; ma, come 
ebbe a dirgli uno de’ giudici, difficile era aver a carico suo le prove, 
che abbondavano invece per gli altri, e cid procurava piu d'un do- 
lore di testa al povero Salvotti: « e, — proseguiva l’onesto magi- 
strato — se non si potesse condannar lei, che cosa ne direbbe il 
pubblico? (3) » Cosi egli stesso, imprudentemente, offri il fonda- 
mento all’accusa, che fu qualificata: Corrispondenza criminosa 
col nemico. Nulla valeva che il fatto fosse addotto dal solo im- 
putato, e che percid, secondo le norme di giustizia, non potesse 
bastare a condannarlo; nulla che il documento non esistesse e 
fosse soltanto ricostruito a memoria dall’imputato; ma poiche ei 
lo asseriva, e poiché, risalendo al 1814, egli era sempre stato mal 
pensante in politica, e perché il fatto confessato si doveva ricon- 
giungere con le resultanze generali del processo, cosi artificiosa- 
mente architettato dal Salvotti, ei venne dannato nel capo. Biso- 
gnava colpire quest’uomo, che, come scriveva una penna prezzolata, 


(1) M., 33, 34, 41, 49: L., p. 255, 372. 

(2) M. p. 45. La lettera, che erroneamente fu detto esser diretta al 
Santa Rosa, anziché al San Marzano, fu stampata in un libro del Mis.Ey, che 
non riesco a trovare, ma con qualche inesattezza che il C. segnalo al Maz- 
zini: v. L., p. 419. Ignoro se la versione recata da G. Martini, IV, 26, sia 
immune da coteste inesattezze. 

(3) M., p. 50. 
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era «guasto nel profondo del cuore e pericolosissimo per le sue estese 
relazioni; quest’'uomo che, esercitando una malefica influenza su 
tutti coloro che lo avvicinavano, involse tante persone nelle sue 
tenebrose macchinazioni, spinse tanti individui nella colpa, gettd 
nell'afflizione tante famiglie, e fu vicino a cagionare la rovina della 
sua patria. » Tanto piu che, «lungi dal mostrar alcun pentimento, 
nel corso dell’ inquisizione spiegd sempre un’invincibile pertinacia 
nel suo delitto, che venne da lui, con una specie di jattanza, pie- 
namente confessato. (1) » Bisognava colpirlo, perché, mentre « molti 


(1) Relazione sulla congiura dei Lombardi nel 1821, riprodotta dal 
Cantl, Cronist., I], p. 226. Questa Relazione fu stampata a Milano e a Ve- 
nezia e divulgata il giorno dopo l'esposizione alla berlina dei condannati a 
morte. Un confidente austriaco nota che alcuni l‘attribuivano al consigliere 
Carpani, altri al Salvotti ((arte segrete, I, 430), ma certamente non é@ parto 
della penna di quest’ultimo, e cid si ricava da una lettera dello stesso Sal- 
votti del 21 gennsio ‘24, che figurd all’ Esposizione di Torino, e che testé 
é stata pubblicata dal prof. G. C. Molineri nel n.° unico pel centenario di 
Silvio Pellico; essa é diretta a chi nella Relazione aveva avuto mano. Jo 
non so, scrive il Salvotti, da chi sia stata estesa la prima parte dell’ estratto, 
ma credo che sia stata fatta a Vienna, se pur non é anch’essa opera vostra. 
Notevole é quel che segue: Spero che quest’operetta verra in complesso ag- 
gradita, e riconosco con piacere le ragionevoli mutazioni che avete fatto alle 
mie chiacchiere, che se potevano forse ottenere lo elogio dal lato di una scru- 
polosa imparzialita, poterano perd offrire alla critica, al lettore, argomento 
d'impugnare la giustizia della sentenza, veggendosi che una espressa e chiara 
ammissione della propria colpa non fu giammat da Confalonieri ottenuta, 
Ma l'ultima parte della lettera, chiarisce che razza d’ uomo, e di giudice, 
fosse il Salvotti: Soltanto parevami che invece di presentarlo confesso dei 
suoi delitti con jattanza, non sarebbe stato inopportuno di dipingerlo come 
quell’uomo, che condannando negli altri le massime rivolusionarie, e profes- 
sandosi avverso a qualunque rivolta, voleva dalle stesse sue criminose azioni, 
trarne un argomento di meriti che si era acquistati, esponendo, che mentre 
gli altri macchinavano, spinti da una tendenza demagogica, egli cospirava 
per la pubblica tranquillita. Parmi almeno che con questi coloré si avrebbe 
potuto dipingere il suo quadro e togliergli persino i suffragi dei liberali, cot 
quali non voleva aver aruto comune la colpa. Ah! pezzo da galera, quante 
ne pensava! Del resto, gli stessi caporioni della polizia, interrogati sull’im- 
pressione dalla Relazione prodotta nel pubblico, la giudicarono severamente, 
come mancante di fredda analisi, e la trattarono di romanzo politico: poi- 
ché, se le cose stavano come vi si raccontava, non si capiva perché cos} 
pochi erano stati colpiti; se no, non si intendeva perché si spaventasse il 
pubblico esagerando le forze dei congiurati e le loro ramificazioni. Osser- 
vavano inoltre che il Confalonieri, uno stolto d’ indole atroce, era presentato 
come uomo di talento e di politica importanza, che potesse a sua voglia 
scatenare e fermare la tempesta. Concordemente poi notavano, biasiman- 
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altri arrestati diedero prove non dubbie di ingenuita, le deposi- 
zioni sue offerivano continue menzogne e perpetui stravolgimenti 
del vero, né egli ha mai voluto offerire al suo Sovrano, in par- 
ziale espiazione almeno della sua colpa, il tributo di una sincera 
manifestazione della verita. (1) » Bisognava colpirlo, perché, come 
concludeva il Salvotti nel riassunto del processo, « le negative 
del Confalonieri tolsero di spargere sulla congiura lombarda tutta 
la luce che la sua sincera confessione avrebbe irradiata. (2) » 
Se col suo metodo di difesa, che faceva rimanere « attonito » lo 
stesso Salvotti, per « l’accento d’ intima persuasione » e pel « tor- 
rente della sua facondia, (3) » ei non poté salvar né s4 né i suoi 
coinquisiti, egli senza dubbio impedi all’Austria di conoscere quanto 
vaste e profonde fossero le radici del liberalismo, (4) e quali ra- 
mificazioni avesse oltre Ticino; e soprattutto quali relazioni fos- 
sero corse fra i Lombardi e il futuro predestinato rivendicatore 
dell’ indipendenza italiana. 

Né molto di pit ci dicono su codesti fatti le Memorie; e certi 
particolari della storia di quel tempo forse li ignoreremo per sem- 
pre, tanto pil che, come dicemmo, gran parte di quella fiamma 
di ardori liberali svampo in aerei disegni e in sommesse parole. 
Le Memorie sono in questa parte una allegazione furense; sono 
la difesa che avrebbe fatto il Confalonieri o il suo avvocato, da- 
vanti un tribunale regolare. (5) Molte cose in esse sono certamente 
dissimulate, ma simulazioni o falsita non sapremmo trovarci. Esse 


dola, la conclusione dove si affermava che, a far grazia, |’ Imperatore fosse 
stato mosso dal sentimento della sua forza, oltraggiando cosi il Sovrano col 
non farne apparire la bont& e clemenza. (V. questi importanti documenti 
nelle Carte segrete, p. 429 e seg.). 

(1) Documento del Salvotti, riprodotto dal Cantu, J? Concil. e i Carbon., 
p. 148. 

(2) M., p. 72: Cusamt, VIII, 101. 

(8) Cusant, VIII, 100. 

(4) Dobbiamo ingenuamente confessare che, malgrado i nostri sforzt in- 
cessanti per compiere possibilmente il quadro della cospirazione lombarda, non 
ci riusci di ottenere quel soddisfacentissimo risultamento che ci eravamo pro- 
posto, ossia wna storia precisa e dettagliata, nella quale l'origine, la dirama- 
zione ei principali attori della congiura fossero delineati. Avendone ran- 
giunto una sola parte, non ci resta che ad offerire sulle ultre le nostre con- 
getture. Cosi il Salvotti, in Cusamt, VIII, 101. 

(5) Dal cit. Catal. milanese dell’ esposizione di documenti storici, p. 42, 
apparirebbe che il C. effettivamente scrisse la sua difesa, che ¢ un mano- 
scritto di suo pugno di 92 pag., esistente nell’Archivio Casati. 
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riproducono e riassumono cid ch’ei disse innanzi al Salvotti, che 
ben poté scorgervi le prove della « corruzione profonda dell’anima », 
ma dovette anche riconoscere ed ammirare « la vigorosa tempra del 
carattere » (1) del Confalonieri. Tutto il suo discorso é circa le prove 
legali: e queste mancavano, o perché non fossero mai esistite, o per- 
ché fossero state prudentemente soppresse prima del processo: e da 
questa mancanza di prove derivava la sicurezza che il Confalonieri 
mostrava del fatto suo, e che l’avrebbe salvato, se non si fossero 
dovuti mettere a calcolo l’inesperienza altrui,9 il tradimento o il caso; 
ese sopra tutto la causa non si fosse agitata davanti ad una Commis- 
sione straordinaria. 

Negare pertanto ch’ei fosse, per devozione di amici e superio- 
rita di attitudini e anche mero concorso di speciali circostanze, capo 
dei liberali lombardi, sarebbe negar l’evidenza, e togliergli anzi pid 
che una fronda della civica corona che circonda meritamente la sua 
fronte. Ma dai soliti mezzucci delle sétte, da quel rituale mistico fat- 
togli conoscere dal Buonarroti e da lui fin d’allora non approvato, 
é evidente che abborriva, e’che a nessuna societa era ascritto 
come gregario o come direttore, sebbene di tutte sapesse e su tutte 
avesse morale predominio. L’opera sua pil che a preparare la ri- 
yoluzione, cui gli pareva che il paese non avesse allora forze suf- 
ficienti, fu, lo ripetiamo di nuovo, diretta a ordinare e disciplinare 
gli animi, per quando di fuori, coll’entrata de’ Piemontesi, fosse 
venuta la spinta. Altri dira che in cid adoperasse eccessiva pru- 
denza; ma che allora il popolo fosse maturo ad una rivoluzione, 
nulla prova: anzi quanto ci é noto lo contradice; e d’altra 
parte troppo recenti erano le memorie del ‘14 e troppo era da 
temere che la plebe eccitata trasmodasse. Voleva quindi che la 
forza organata che in Lombardia mancava, si introducesse col- 
lesercito piemontese, colla costituzione e col Re o reggente di 
Piemonte. E che un intesa fra lui e i liberali di Piemonte ci fosse, e 
che forse venisse fermata, come dice la Re/azione semiofficiale, (2) 
a Vigevano nel novembre del 1820, sembra pure probabile: ma 
quando vide che il moto piemontese, sorto sventuratamente mentre 
posava quello napoletano, non attecchiva, e che anzi, per la rinunzia 
di Vittorio Emanuele al trono anziché accordare la costituzione, 
ruinava precipitosamente, venendo meno il fondamento saldo sul 


(1) Docum. cit, in Cantu, Concil. e Carb., p. 147. 
(2) Cronistoria, p. 223. Cfr. M., p. 31. 
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quale erasi follemente sperato, e che a Carlalberto posto al bivio 
tremendo mancava il cuore di gettarsi, nuovo Curzio, nella voragine 
con proprio danno e senza vantaggio della causa, (1) capi che 
troppa gran parte nel buon esito dell’impresa era stata data alla 
fortuna, la quale negava il favor suo; e colla lettera al San Mar. 
zano volle evitare l’ultimo eccidio al suo paese e un fiero colpo 
alle italiane speranze. 

L’accorgimento adoperato in si difficili frangenti non lo sot- 
trasse al suo destino: ma, apertosi il processo, in settantadue co- 
stituti e nove confronti, fra mali fisici d’ indole mortale e fra mo- 
rali torture, senza potersi concertare coi coaccusati, la maggior 
parte de’ quali gli erano dipinti come accusatori suoi, e de’ quali 
alcuni realmente lo avevano aggravato; non perdendo mai la fer- 
mezza del giudizio né mai abbandonando la via prefissa; con grande 
altezza d’animo e virilita di propositi, né mai sconfessando i suoi 
principj liberali, ma fermamente respingendo |’ accusa di parteci- 
pazione a delitti di sangue: colla persona eretta di faccia a un 
giudice, che l’odiava perché gli era di ostacolo a cogliere la bra- 
mata ricompensa, e che pill tardi dové vedere da altri magistrati 


pari a lui condannare il proprio figlio (2) alla pena cui egli con- 
dannava il Confalonieri; arrivé in fine del lungo processo, colla 
coscienza di non aver danneggiato nessuno de’ compagni, (3) di 
non aver mai commesso vilta nessuna, e poter dire ben pil a 
dritto di Francesco I di Francia, che del resto non pronunzjié mai 
tal motto: Tutto é perduto fuorché l’onore. 


(Continua). 


ALESSANDRO D’ ANCONA. 


(1) IL Merrernicn, Memoires, Paris, Plon, 1888, vol. III, p. 467, dice che 
la rivoluzione piemontese fu entreprise par des gens qui comptaient sur la 
pretendue faiblesse d'un homm: plein de caractére, le roi Victor Emuinuel, 
et sur Ja for: de volonls dur jesne hom nz sins ecp rience, du priwe de Ca- 
rignan. 

(2) Scipione Salvotti, ora morto, e che pubblicd gli Echi di Carcere 
(Verona, Munster, 1879), poesie da lui composte nelle prigioni di Trento, Ins- 
bruck e Saben. 

(3) V. su cid anche gli Studj ecc. p. 135. 
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de Lo stato presente della economia sociale in quasi tutti i paesi 

oi europei é¢ contrassegnato dalle crescenti difficolta nelle relazioni 

j- fra capitale e lavoro. Per molti segni appare evidente oramai, che Ht 
. il conflitto d’ interessi fra le varie classi si accentua sempre pit i 
. acquistando forza e proporzioni maggiori. Infatti da una parte ab- ‘ 
: biamo |’incremento straordinario dei poteri produttivi, i mezzi di re 
i trasporto e di comunicazione pit facili e meno costosi, l’estensione if 
‘ immensa dei commerci, il ribasso dei prezzi di molti prodotti, l’au- 2 
a mento delle spese improduttive, private e pubbliche, ed altrettali z 
i segni di prosperita e di ricchezza; e da un’altra parte i danni della a 
a concorrenza estera, le restrizioni molteplici e gravi, poste al com- Pa 
i mercio internazionale, le sorti mutabili e incerte dell’industria, la x 





mancanza di Javoro per un numero considerevole di operai, il la- 
voro eccessivo di altri, e sopratutto delle donne e dei fanciulli, la 5 
decadenza dell’ intiera classe operaia, gli scioperi pil frequenti e is 
grandiosi, e cosi via dicendo. Il contrasto non potrebb’essere pit 2 
spiccato fra l’aumento incessante della ricchezza generale, di cui 4 
dispongono i pochi, e la poverta continua dei piu, divenuta miseria ‘aig 
insanabile e pericolosa, fra la maggiore efficacia del lavoro e la con- ES 
dizione depressa del lavorante, fra il consumo pit esteso delle classi 
improduttive e l’uso esauriente delle forze lavoratrici. E di cid ben- pe 
ché non siano manifeste a tutti le cause vere e remote, si appalesano = 
ogni giorno pit gli effetti disastrosi e diversi, che costituiscono il i 
problema pit difficile e la preoccupazione pit grave dell’andante Bs 
secolo. (1) 
















(1) Il ribasso dei prezzi di molti prodotti e segnatamente dei manufatti 
e la scemata potenza di acquisto delle classi inferiori sono i due fatti ap- 
parentemente contraddittori, che contrassegnano la depressione industriale 
degli ultimi anni. Intorno a cid si trovano copiose notizie nell'ultima in- 
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Si comprendono percid i tentativi fatti da molti per ristabilirg 
l’equilibrio turbato nell’ordine sociale, eliminandone le cause di at. 
triti; le concessioni offerte ailavoranti medesimi e il riconoscimentg 
di certi diritti umanitari dalla prevalente opinione pubblica; e |g 
mutazione avvenuta nell’opera dello Stato e nelle leggi che riguar- 
dano il sistema industriale, e pit particolarmente l’esercizio del la 
voro. Il che appare ancora pil chiaro nei momenti in cui é pid forte 
il contrasto fra le due classi militanti e in cui manifestasi la ten. 
denza dello Stato a conciliarne gl’ interessi. E come un tempo il mo. 
vimento Cartista in Inghilterra accelero le riforme, e diede impulso 
alla legislazione sulle fabbriche; cosi i recenti, formidabili_ scioperi 
dei minatori e I incalzare del socialismo rivoluzionario in Germania 
hanno promosso i nuovi disegni di legislazione sociale. Questi ed al- 
tri fatti simili non sono che effetti reciprocamente connessi e dipen- 
denti dalle stesse cayioni, 0 sintomi, espressioni della medesima ne- 
cessita storica e sociale, a cui sono legati e capitale e lavoro. Ora si 
cerca di attuare in una sfera pit larga, mediante accordi internazio- 
nali, cid che prima si é tentato o compiuto in qualche Stato, segna- 
tamente in Inghilterra; vale a dire un’efficace tutela dei lavoranti 
pit deboli e disagiati, soprattutto un rimedio agli abusi pii gravi 
e perniciosi del lavoro giovanile e muliebre, senz’ alterazione dei 
rapporti di commercio fra le varie nazioni. (1) E tali accordi dovreb- 
bero servire precisam:-nte alla difesa di quelle stesse condizioni in- 
dustriali e commerciali, che si connettono col sistema protettore 
dominante, a cui é dovuto un indirizzo fallace di produzione e il mag- 
gior carico imposto al lavoro. La contraddizione flagrante, entro cui 
si dibatte la politica economica degli Stati europei ha radici pit pro- 
fonde, che non sono visibili a prima giunta, e che solo possono rin- 
tracciarsi dopo lunghe e accurate ricerche. Comunque sia di cid, 
egli é certo, che a favore delle nuove leggi. approvate o divisate, 
intorno al lavoro, si adducono motivi di civilta e principii desunti 
dalla coscienza morale del genere umano. Né noi vogliamo mettere 
in dubbio le intenzioni ei sentimenti generosi dei loro promotori 
sinceri; né menomare |’ importanza e la nobilta di alcune iniziative 
lodevoli; come non potrebbero disconoscersi I’utilita di esse e le 
conseguenze veramente civili, di cui sono talora feconde. Ma poiché 
l'introduzione delle leggi anzidette, contrastata prima apertamente 
dai capitalisti, o resa per lo meno lungamente frustranea, é poi sem- 


chiesta inglese, 1885-86, i cui risultati sono contenuti in quattro Reports, 
che citeremo per ordine di data nelle pagine seguenti. Su questo punto si 
veda in ispecie: Final Report, p. XLIV-V. 

(2) Der internationale Arbeiterschutz von Gzora ADLER, nella Deutsche 
Rumdschau, April 1890, p. 41-42. 
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bilire pre soggetta a limitazioni considerevoli, che differiscono da paese 

li at. a paese e ne attenuano |’efficacia del pari che l'estensione; cosi é : 
lento sopratutto necessario di ricercare la ragione economica, la quale, al 
e la indipendentemente dal volere e dall’azione degli uomini e degli stessi ¥ 
uar- jegislatori, ne determina l'applicazione, ne segna i confini,e potra # 
lla. rendere effettuabili anche gli accordi internazionali in una cerchia * 
orte pi 0 meno vasta. (1) a 
ten- E perd bisogna distinguere tre cose o tre aspetti diversi, sotto WW 
mo- iquali deve considerarsi partitamente la questione accennata. In * 
Uulso primo luogo le stesse disposizioni legislative sul lavoro delle donne a 
peri e dei fanciulli (minimo di eta per l'ammissione, durata quotidiana, af 
ania javoro notturno e riposo festivo) e indirettamente su quello degli a 
al. adulti; in secondo luogo l’esecuzione pid o meno efficace e com- a 
en pleta delle medesime leggi, o la corrispondenza fra le norme sta- a 
ne bilite e la pratica esecuzione di esse; e in terzo luogo le condizioni a 
a si precise, che rendono attuabile questa limitazione legale del lavoro F 
- ene determinano gli effetti e i risultati. Le migliori leggi avrebbero fl 
et un’importanza mediocre o nulla, ove mancassero i mezzi, le sanzioni Md 
nti ei sindacati indispensabili alla loro attuazione; e la pid vigorosa " 
avi ed umanitaria azione dello Stato rimarrebbe priva di effetto, se non 4 
dei fossero ad essa favorevoli le condizioni proprie dell’ordinamento 4 
ob economico, in cui deve svolgersi. Le differenze pil notevoli esistono t 
in per questo rispetto nelle leggi e istituzioni dei vari Stati; le quali a 
re non potrebbero fornire per sé stesse argomento ad un giudizio ef 
iB: sicuro, quando fossero scompagnate da quelle circostanze, con cui “ 
au si connettono indissolubilmente nella vita reale. Cid che legislati- i. 
et vamente importa é l’applicazione effettiva delle disposizioni di legge a 
- e la sanzione e guarentigia di esse per parte di pubblici agenti; e 4 
6, cid che importa economicamente é il risultato che ne deriva, il * 
* mutamento che si verifica nell’assetto tecnico dell’industria, nelle a 
ti relazioni fra capitale e lavoro. Cosi mentre la legislazione inglese b 
be fissa a 10 anni il limite di eta, al di sotto del quale é intieramente a 
S vietato il lavoro nelle fabbriche e negli opifici assimilati, la legisla- #) 
. zione germanica lo stabilisce a 12 anni, e quella svizzera a 14; ma aq 
° viceversa la durata del lavoro, determinata dalla legge per i fan- 
ciulli e per le donne é minore e pit efficace il sindacato governativo a 






(1) Ueber internationale Fabrikgese:z-ebung, von Gustav Coun, nei Con- 
rad's Jahrbiicher, Jena, 1881, Ill, p. 321-22. Si trovano inoltre utili notizie 
sulla legislazione internazionale del lavoro in: G. Apter, Die Frage des 
internationalen Arbeiterschutsez, Minchen 1888 — K. Biicher, Zur Geschichte 
der internationalen Fabrikgesetzgebung, Wien, 1888. 
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in Inghilterra, che non in Germania e in Svizzera. (1) Ora qual 
giudizio pud darsi intorno a queste disposizioni legislative, pre. 
scindendo da quegli elementi di fatto, che ne rendono possibile e 
diversa l‘applicazione? Se vi é materia, in cui il cémpito della legge 
é necessariamente limitato da cause naturali e variabili, e richiede 
dentro questi limiti una rigorosa sanzione, é precisamente |'ording 
interno delle industrie, fondato sul principio della economia capi- 
talistica. (2) 

Di cid l'Inghilterra, paese classico della nuova legislazione 
sociale, ci fornisce un esempio, fecondo di ammaestramenti molte- 
plici. Quivi le leggi sulle fabbriche e specialmente quelle che riguar- 
dano il lavoro delle donne e dei fanciulli, vennero ordinate e rese 
via via pit efficaci a seconda dei bisogni e delle esigenze della 
pratica; (3) e possono considerarsi come il prodotto spontaneo delle 
stesse condizioni economiche, in cui si é svolta la grande industria. 
Il cémpito legislativo dello Stato a difesa degli elementi pit deboli 
della societa, riceveva l’impulso e traeva la forza dalle medesime 
cagioni, che rendevano praticabili 0 poco dannose le misure restrit- 
tive dell’industria, le limitazioni stabilite all’esercizio del lavoro, 
perché fornivano ai capitalisti i mezzi sufficienti per sopperire alla 
perdita che ne avrebbero ricevuta. E difatti la legislazione del 
lavoro nelle fabbriche non venne divisata in Inghilterra e praticata 
con qualche successo, che nel secondo periodo della grande industria 
e quando i miglioramenti introdotti nell’uso delle macchine e nei 
processi tecnici della produzione e la grande prevalenza del capitale 
fisso attenuavano la richiesta e |’ importanza relativa del lavoro e 
assicuravano un profitto normale, nonostante la minore durata di 
esso. Ma in un periodo anteriore e non breve, che corre dalla fine 
del secolo scorso alla meta del presente le forze lavoratrici pit 
deboli furono usufruite largamente sino al limite estremo segnato 
dalla natura: e quelle leggi, quand’anche erano divisate e sancite, 
rimanevano lettera morta. Indi gli stessi poteri meccanici che 
prima servirono all’impiego pil esteso e dannoso delle donne e dei 


(1) Molti particolari intorno alle leggi sul lavoro, vigenti nei vari Stati, 
sono raccolti nell’Art. Arbeiterschutzgesetzgebung, nell’ Handwérterbuch der 
Staatswissenschaften, Jena, 1889, p. 401 6 segg. 

(2) Questo concetto risulta evidente dalle discussioni e votazioni che 
ebbero luogo nella recente Conferenza internazionale di Berlino: Conférence 
Internationale, concernant le réglement du Travail aux établissements indu- 
strielle et dans les mines, Leipzig, 1890. 

(3) W. Cunninauam, Politics and Economics, London, 1885, p. 134 ¢ 
segg. W. Stantgy Jevons, The State in relation to Labour, London, 1882, 
p- 16. 
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fanciulli, contribuirono poi efficacemente alla limitazione delle ore 
dilavoro, surrogandone in parte la durata ed accrescendone |’in- 
tensita e l’efficacia. Giova porre in chiaro anzitutto questo fatto, 
che forma la base della legislazione sociale. 

Il primo periodo della grande industria é6 contrassegnato in 
Inghilterra da un vasto impiego di donne e fanciulli e da un’enorme 
depressione della classe lavoratrice. Un periodo simile attraversano 
ora gli Stati dell’ Europa continentale, in cui si riproducono, come 
yedremo, quegli stessi fatti, benché con proporzioni diverse. Per 
controbilanciare gli effetti dell'aumentato costo del lavoro, dipendente 
dall’alto prezzo dei generi di consumo, si adoperavano e si ado- 
perano appunto quei mezzi: |’introduzione delle macchine, l’im- 
piego del lavoro meno retribuito e costoso e il prolungamento della 
sua durata. E mentre molti operai rimanevano senza occupazione; 
altri, e soprattutto i pi giovani erano occupati per lunghe ore del 
giorno e della notte. (1) Il lavoro degli adulti, dei pid abili ed esperti, 
che un tempo era sufficientemente rimunerato, e bastava al man- 
tenimento dell’intiera famiglia, si depreziava continuamente, e ri- 
bassava quasi al livello del meno proficuo e retribuito. [I salario 
degli operai nelle manifatture discende da 38 scell.6 d. la settimana 
nel 1795 a 3 scell. 9d. nel 1830: e il Felkin dinanzi alla Commis- 
sione d’inchiesta del 1833 calcola il guadagno settimanale di una 
famiglia operaia nell’ industria del cotone da 48. a7s. E alla di- 
minuzione dei salari si accompagna il prolungamento della giornata 
dilavoro, che oltrepassa generalmente 12 ore, ed arriva anche a 
150 16, senza dire della eccessiva continuita di occupazione, segna- 
tamente in tempi di richiesta e attivita straordinaria. (2) Le donne 
ei fanciulli occupano via via il posto degli adulti nelle fabbriche, 
in cui formano la massa pil numerosa della popolazione lavoratrice; 
perché dipende in buona parte da essi la sussistenza dell’intiera fa- 
miglia. Cosi di 200,000 operai impiegati verso il 1830 nel Lancashire e 
nel West-Yorkshire, il 27 per cento era composto di uomini, aventi 
pid di 18 anni, il 24 per cento di donne, e il resto, ossia la meta 
circa 49 per cento, di fanciulli, dei quali non pochi al di sotto 
degli 11 anni. (3) E le ragioni essenziali di cid si comprendono 


(1) Su questo punto si veda: The moral and physical condition of the 
working classes employed in the cotton manufacture in Manchester, by J. Kay, 
London, 1831, p. 26-28. Il fatto & posto in luce dall’inchiesta del 1833, 
alla quale attinsero poi molti scrittori, quali Ure, Faucher ed altri. 

(2) Artisans and Machinery; the moral and physical condition of the 
manufacturing population considered with reference (o mechanical substitutes 
for human labour, by F. Gasket, London, 1836, p. 37 © segg. 

(3) GaskELL, Artisans and Machinery, p. 395. 


Vol, XXVI, Serie III — 16 Giugno 1890, 
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facilmente. Da una parte, essendo pur sempre maggiore il salario 
degli adulti, i fabbricanti a parita di circostanze, cercavano (dj 
limitarne il numero fin dove era possibile, sostituendovi donne ¢ 
fanciulli mediante |’ introduzione delle macchine. (1) E 4d’ altra 
parte una volta che il guadagno del lavorante adulto era discego 
al di sotto del minimo, e non bastava pid al mantenimento della 
famiglia, diventava necessario l'impiego della moglie e dei figii- 
Da cid la concorrenza formidabile che i lavoranti pit giovani fa- 
cevano a quelli adulti, e l’offerta che gli stessi padri si affrettavano 
a fare dei loro figli nell’eta pi precoce; e da cid la mancanza di 
ogni riguardo umanitario e domestico, gli accordi colpevoli con 
gl’imprenditori e simili. Una imperiosa necessita economica era 
cagione di quei fatti, che rivestivano tutte le forme d’azioni disu- 
mane e contrarie ad ogni principio di moralita. E gli effetti 
disastrosi che ne seguirono, il depreziamento continuo del lavoro, 
l’esaurimento precoce delle forze lavoratrici pit deboli, la pertur- 
bazione profonda dell’ordine morale e domestico, la depressione e 
I’ incertezza nello stato della classe operaia risultano evidenti da 
numerose inchieste ufficiali e dalle testimonianze degli uomini pit 
autorevoli di quel tempo. 

Nondimeno i ripetuti tentativi di porre un rimedio ad abusi 
e mali, cosi gravi,non approdarono per molto tempo ad alcun ri- 
sultato degno di nota; e le stesse disposizioni di legge, che furono 
approvate e solennemente sancite s’infrangevano contro ostacoli in- 
sormontabili, opposti dalle coalizioni, dalle arti e dalle frodi de- 
gl’ imprenditori. Né I istituzione opportuna ed efficace degl’ ispet- 
tori delle fabbriche valse ad assicurarne l’applicazione e tutelarne 
l'osservanza; non cessavano percié gli abusi, e si moltiplicavano 
gli espedienti intesi a perpetuarli. Le limitazioni stabilite al lavoro 
degli adolescenti e dei fanciulli dalla legge del 1833 e sanzionate 
con maggior rigore e precisione dalle leggi posteriori del 1844, 
del 1847, del 1850 ed altre simili (2) trovano riscontro per molti 


(1) Philosophy of Manufactures, by A. Urz, London 1835. Riferisce i se- 
guenti dati del Mitchell intorno ai salari degli operai impiegati nell’ indu- 
stria del cotone nel Lancashire: 

Fanciulli di 11-l6 anni. . . 4s. 10 1;2 d. la settimana 

Giovani di 16-2] id... .. 10s. 2 1;2 4. » 

Adulti di 21-26 id. ....178 21,24. > 
ed osserva che da cid si comprende bene la ragione per cui gl’ imprendi- 
tori sostituiscono fin dove possono i fanciulli agli adulti. Nel medesimo 
senso: R. H. Grea, The factory Question, London 1837, p. 57-58. 

(2) Per tutto cid si veda: The English Factory Legislation, by E. v. 
PieneR, London 1873, p. 15, segg. K. Marx, Das Kapital, Hamburg 1873, 
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anni nel famoso sistema dai ricambi, nelle numerose falsificazioni 
ai eta, e nell’ aumento delle donne impiegate nelle fabbriche. E 
certo sorprendente l’acume, che i capitalisti interessati dimostrano 
nel trovare espedienti per rifarsi delle perdite, che potevano a 
loro derivare dai divieti e dalle restrizioni legali del lavoro gio- 
yanile. E se da un lato si accordano coi lavoranti a fine di elu- 
dere le disposizioni di legge, cambiando i fanciulli impiegati nelle 
fabbriche durante lo stesso giorno, ed alterandone l’eta: (1) da 
w'altra parte suppliscono al numero deficiente di essi con un 
maggiore impiego di donne, come appare dal seguente prospetto, 
desunto da documenti ufficiali: (2) 


adie heen dd toveont Rapporto 
06. tC. ROBO 354,684 1:3,442 
1300... Whee 423,636 1: 2,228 
1847 . . . 198,231 544,876 1: 2,749 
1850 .. . 829,577 596,082 1: 1,808 
1857 . . . 383,378 682,497 1: 1,780 
1862 . . . 432,473 775,534 1:1,791 
1868 . . . 473,624 845,066 1: 1,784 


Che se da ultimo poté effettuarsi in alcuni rami d’ industria 
una notevole diminuzione delle ore di lavoro delle donne e dei fan- 
ciulli, e indirettamente anche degli adulti mercé piu precisi ordini 
legislativi e la efficace sorveglianza degli ispettori delle fabbri- 
che; e se ciononostante ebbe luogo un nuovo progresso industriale 
e migliorarono le condizioni della classe lavoratrice, senza che si 
attenuasse il profitto dei capitalisti, bisogna ricercarne le cause 
nei mutamenti avvenuti contemporaneamente in tutta l’economia, 
e in ispecie nell’ordinamento tecnico della grande industria. Di 
queste cause bastera ricordare le tre seguenti: le riforme effet- 


I, p. 279 e seg. «Prima della legge del 1833, dice un ispettore delle fab- 
briche inglesi, fanciulli e adolescenti erano occupati al lavoro per |’ intiera 
notte, per l’intiero giorno, o per entrambi ad libitum. (Rep. of the Insp. of 
Fact 30 april 1860, p. 51). Ma anche dopo di quella legge continuarono per 
molto tempo simili abusi, che non valevano a distruggere le leggi succes- 
sive e il sindacato dagli agenti pubblici. 

(1) Die Englische Fabrikinspektion, von O. W. Wever, Tiibingen, 1888, 
p. 78-79, Egli é per cid che le classi di eta prossime a quelle ec: Ipite dalla 
legge s'ingrossano in modo straordinario ¢ appaiono pid numerose che real- 
mente non siano, come si scorge dai dati, che il Weyer riporta. 
(2) WuyEr, Die Englische Fabrik inspektion, p. 105-106, 
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tuate nel regime daziario e commerciale, e la libertad concessa aj- 
l’ importazione dei prodotti esteri; I’ incremento straordinario ¢ |, 
accresciuta potenza produttiva delle macchine; e la maggiore ip. 
tensita ed efficacia del lavoro. Il risultato di tali cambiamenti do. 
veva essere per i lavoranti un miglioramento nel loro stato eco. 
nomico, e per gl’ imprenditori un guadagno pari o superiore alla 
perdita che subivano in conseguenza delle restrizioni poste allo 
esercizio del lavoro. Perocché da una parte la libera importazione 
dei cereali e di altri generi simili, arrecando il buon mercato aj 
consumatori, specialmente alle classi meno agiate, giovava in par. 
ticolar modo ai capitalisti, rendendo possibile in pari tempo una 
diminuzione del costo di lavoro, senza alcun danno 0 con qualche 
vantaggio dei lavoranti, e determinava una pil estesa esporta- 
zione dei manufatti inglesi. D’ altra parte la piu larga ed efficace 
applicazione delle macchine era per i produttori il mezzo piu po- 
tente di ottenere il lavoro a miglior mercato, attenuandone le pro- 
porzioni relativamente al capitale fisso (materiali e strumenti), ed 
accrescendone la produttivita in guisa, che si avesse il basso prezzo 
delle merci destinate ai mercati esterni. Mentre la maggiore in- 
tensita del lavoro suppliva in parte alla durata minore; la grande 
estensione e il miglioramento continuo delle macchine formavano 
ad un tempo il presidio migliore contro l’eccessivo costo del la- 
voro e la condizione-pii favorevole al commercio internazionale. 
Che anzi la stessa elevazione dei salari reali o la diminuzione del 
saggio dei profitti, essendo seguita da un ribasso di prezzo dei ge- 
neri manufatti, nella produzione dei quali il capitale fisso entra in 
una misura pit larga, diventava causa efficiente di una maggiore 
esportazione, 0 un nuovo vantaggio nei rapporti commerciali con 
lestero. (1) 

A conferma di cid stanno i fatti meglio accertati, i quali di- 
mostrano il progresso avvenuto nei poteri meccanici applicati al- 


(1) A few Observation on some topics in Political Economy, London, 1825, 
p. 14-15. L’anonimo dopo di avere confutato l’opinione di coloro, che ve- 
dono negli alti salari una causa generale di prezzi elevati e un ostacolo 
all’esportazione delle merci nazionali; dimostra che dove prevale, come in 
Inghilterra, il capitale fisso il ribasso dei profitti prodotto dall’aumento dei 
salari, ha per effetto la diminuzione di prezzo di una considerevole quan- 
tita di prodotti per i quali @ maggiore la proporztone dello stesso ca- 
pitale, ed esercita un’influenza favorevole all’esportazione. Indi soggiunge: 
«And they will exchange that produce for much of aur goods, as from the 
large fixed capital employed and lowness of profit, we can manufacture 
cheaper than they can. By such employment of capital and by such exchan- 
ges of its produce the wealth and enjoyment of all nations is promoted. > 
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Yindustria durante questo periodo, in cui si attuavano in Inghil- 
terra le leggi sulle fabbriche. Cosi negli anni 1850-1875 il numero 
dei fusi nelle industrie tessili si aumentd da 25,6 milioni a 48,8; 
nella sola industria del cotone da 25 milioni a 37,5. Il numero dei 
telai crebbe nello stesso periodo da 301,445 a 664,995; e nella sola 
industria del cotone da 249,627 a 463,118. Ma in pari tempo il 
numero delle fabbriche si aumento soltanto da 1932 a 2655; il che 
@ segno di maggiore ingrandimento di quelle esistenti o di accen- 
tramento dell’ industria. E perd il numero dei fusi che spettano in 
media ad ogni fabbrica di cotone era di 10,857 nel 1850, e di 14,130 
nel 1875: cinque fra le pid grandi fabbriche ne possedevano 
in quell’epoca 2, 2 milioni, ossia 146,800 per ciascuna. E dicasi lo 
stesso degli altri rami dell’ industria tessile, in cui si 6 verificato 
un aumento simile di potenza produttiva e une simile estensione 
delle imprese industriali. Il numero dei telai che in media spettano 
ad ogni fabbrica di cotone crebbe da 129 a 175 nellidentico spa- 
tio di tempo. E le ragioni pratiche che si adducono di questo 
enorme incremento dei poteri e delle dimensioni della fabbrica 
dimostrano la necessita di renderla sempre piii automatica (se//- 
acting) e di emanciparla dal lavoro manuale. (1) Difatti il nu- 
mero degli operai impiegati nella tessitura del cotone dal 161 al 
1875 scemd da 166,209 a 163,632; di guisa che la proporzione fra 
i telai e i lavoranti, ch’era prima come 7: 4, si cambid in que- 
st'altra 17: 6. E similmente il numero dei fusi per ciascun operaio 
nelle fabbriche di cotone del Lancashire era 110 nel 1850 e 163 
nel 1875, Nella industria della lana dove cid @ avvenuto in pro- 
porzioni minori, si calcola un aumento del 150 per cento nei fusi 
@ nei telai, e del 78 per cento solo nelle persone occupate. Ma 
cid che piu rileva si é, che mentre sceniava relativamente la 
popolazione lavoratrice, si aumentavano le donne e i fanciulli, 
impiegati nelle medesime industrie. (2) Il numero dei fanciulli 
di 8-13 anni di eta crebbe da 14,993 nel 1850 a 66,900 nel 1875 
nell’industria del cotone; da 17,050 a 38,416 nell’industria della 
lana; e da 1,581 a 12,678 in quella del lino; si aumento del 
pari il numero delle donne nello stesso periodo di tempo da 
183,912 a 258,667 nella prima industria, da 73,711 a 135,712 nella 


(1) Report of the Insp.of Factories for the half-year ending 30 april 
1875, p. 9-16. 

(2) Report, p. 10: « We see from these figures, dice il Redgrave, the 
corroboration of what J have stated on the substitution of self-acting ma- 
chinery for manual labour. The increase in the number of hands emplo- 
yed has been in the two classes whose labour is cheapest, that of children 
under 13 and femals of 13 and above. » 
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seconda e da 46, 843 a 112,570 nella terza. Per contrario gli adult 
nel periodo 1861-1875, scemarono nelle fabbriche di cotone dg 
119,268 a 115,391, e gli adolescenti di 13-18 anni di eta da 41,207, 
38,557: e dove non vi ebbe diminuzione l'aumento fu assai lieve, 
e dovuto principalmente al ribasso dei salari e al rincarimento 
del lavoro giovanile in conseguenza delle limitazioni stabilite dalle 
leggi. (1) I fanciulli da 8 a 13 anni di eta formavano nel 1850 jj 
6 4 Ojo dell’intiero numero di lavoranti impiegati nelle fabbriche 
di cotone, e nel 1875 il 14 Oj9: nell’ industria della lana filata la 
quota percentuale sali da 12, 7 0/9 a 20, e in quella del lino da 2,3 
al 7 Oj0. Le cifre percentuali degli operai impiegati nelle fabbriche 
di cotone e distinti in quattro categorie, sono le seguenti nelle 
due epoche, poste a confronto: (2) 


Fanciulli Donne Giovani 
di 8-13 anni da 13 anni in su di 13-18 anni 


1850 6, 4 O10 55, 9 O10 10, 3 Of0 27, 4 010 
1875 14,0 » 54, 0 8,0 » 24,0» 


Pertanto restano confermati i due fatti essenziali: cioé la so 
stituzione delle macchine al lavoro manuale; e l’impiego prevalente 
del lavoro meno costoso, o dei lavoranti relativamente meno retri- 
buiti, delle donne e dei fanciulli fra gli 8 e i 13 anni di eta E 
mercé l'uno e l’altro espediente i capitalisti ottenevano compenso 
sufficiente di quel danno, che avrebbero loro arrecato le leggi sulle 
fabbriche, in ispecie quelle limitatrici della durata del lavoro. Se 
poi a cid si aggiunge l'effetto prodotto dalla maggiore estensione 
e perfezione dei- poteri meccanici, applicati all'industria, cioé l'au- 


(1) E certo esagerato cid che scriveva fin dal 1850 il Saunders (Report 
of the Insp. of Factories; 31 oct. 150, p. 65) che le leggi sul lavoro dei 
fanciulli e delle donne dovevano agire « reversing entirely the previous ten- 
dency of the f.ctory system, by encouraging the employment of the strong 
and the adult, insteand of the young and weak.» 

(2) Il Baker (Rep. of the Insp. of Fact 30 apr. 1868. p. 37) riferisce 
questi altri dati, relativi ad una fabbrica di cotone, donde risulta che mentre 
nel periodo 1860-68, il numero degli operai scemd del 19 per cento, i sa- 
lari complessivi per settimana crebbero del 55 per cento, i salari indivi- 
duali del 27 per cento e i fusi del 22 per cento: 


Numero 


el 
Operai Salari complessivi Salari individuali di fusi di telai 


. 2,100 1,1161.13s.0d. 11s. 012d. 95,560 2,083 
. 1,955 (1,2181 0s.0d 12854 103,342 2,111 
1,893 1,339] 189d. 14s. 2d, 103,778 2,113 





| adulti 
one da 
1,207 a 
- lieve, 
mento 
e dalle 
850 il 
briche 
ata la 
la 2,3 
riche 

nelle 
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mento della intensita di lavoro e della sua efficacia in uno spazio 
di tempo minore, si avra la spiegazione completa dei progressi 
jndustriali che si compirono in quel periodo, in cui venivano attuan- 
dosi le leggi sulle fabbriche. A misura che si accresceva il potere 
e la rapidita delle macchine, non aumentavasi soltanto il prodotto 
corrispondente, ma la quantita relativa di lavoro in ogni data 
unita di tempo diventava maggiore. E cosi si comprende perché 
ja capacita economica del capitale rimaneva intatta, nonostante la 
minor durata del lavoro, e perché era ancora grande il potere di 
acquisto che l’industria inglese aveva nel mercato esterno. Di tutto 
cid, segnatamente dell’accresciuta intensita ed efficacia del lavoro 
sotto l’impero delle leggi restrittive si hanno numerose prove nei 
libri del Fielden, dell’Ashley e di altri, nelle pubblicazioni uffi- 
ciali e in qualche scritto speciale pit recente di cui diremo ap- 
presso. Qui bastera ricordare che non si tosto furono limitate le 
ore di lavoro per i fanciulli, si manifesto tra i fabbricanti una 
speciale concorrenza per introdurre le migliori macchine, costrin- 
gere i lavoranti a maggiore e pit continua attivita e rendere piu 
severa ed efficace la sorveglianza. (1) Il che si accentua piu forte- 
mente dopo la legge del 1847, con cui si assoggettavano le donne 
alle stesse disposizioni che vigevano per gli adolescenti dai 13 ai 
18 anni. Cosi la rapidita dei fusi crebbe in un quarto di secolo di 
110 o di 115; era nel 1839 di 4,550-5000 giri al minuto, e si elevd 
a 5,000-6,000 giri, ossia si aumenté di 500-1,000 giri al minuto. (2) 
E parimente nel 1841 erano addetti nella tessitura del cotone 1 ope- 
raio e 3 aiutanti per ogni macchina con 300-324 fusi; nel 1871 lo 
stesso operaio con 5 aiutanti attende al lavoro di 2,200 fusi e da un 
prodotto sette volte maggiore. (3) Le fabbriche del Regno Unito 
disponevano nel 1850 di 134, 217 cavalli di forza per il movimento 
di 25,638,716 fusi e 301,495 telai. Nell’anno 1856 il numero dei fusi 
crebbe a 33,503,580, e quello dei telai a 369,205, per i quali basta- 
vano 161,435 cavalli di forza; mentre ne sarebbero occorsi 475,000, 
se la prima proporzione rimaneva inalterata. (4) E quindi il ri- 
sparmio di lavoro, la potenza accresciuta delle macchine e la mag- 
gior attivita dei lavoranti sono in questo periodo i fatti pit notevoli 
del sistema della fabbrica. 


(1) J. Fretpen, The Curse of the Factory System, London 1836, p. 32. 
Speeches of the Earl of Shaftesbury, London, 1868. Contro Torrens (On Wages 
and Combination, London, 1834, p. 90-98). 

(2) Reports of the Insp. of Factories, for 31 oct. 1869, p. 62. 

(3) ALex. REpGRavE, eitato dal Marx, Das Kapital. Hamburg 1873, I 
p. 438 nota. 

(4) Reports of the Insp. of Factories for 31 oct. 1856, p. 14-15. 
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Si comprende pertanto il successo della legislazione inglegs 
sul lavoro delle donne e dei fanciulli, e com’essa abbia potuto 
attuarsi senza danno dei capitalisti e con vantaggio del commereig 
esterno. La grande prevalenza delle macchine e i continui miglio. 
ramenti in esse introdotti ci forniscono di cid ampia ragione. Ben 
é vero che quelle leggi non si riferiscono a tutte le industrie, ¢ 
che é rimasto pur sempre un vasto campo, specialmente nell’agri- 
coltura, nelle miniere e in alcuni mestieri, in cui il lavoro ecceg. 
sivo delle donne e dei fanciulli é largamente usufruito; (1) com’é 
vero del pari che non sono scomparsi del tutto gli abusi, né rare 
le violazioni delle stesse leggi, né lievi le difficolta che incontrano 
nella loro applicazione. (2) In seguito all’atto legislativo del 1874 
col quale fu proibito del tutto il lavoro ai fanciulli sotto i 10 anni, 
e fu prescritto l’obbligo della frequenza delle scuole a quelli di 
10-14 anni per essere ammessi fra 13-14 all’intiera giornata di 
lavoro sotto condizione di un attestato, il Redgrave osservava, che 
in parecchie industrie s’incontravano difficolta grandissime nella 
esecuzione della legge, essendo il salario dei fanciulli parte neces- 
saria del mantenimento della famiglia. Osservazioni simili son ri- 
petute negli anni successivi dagl’ispettori delle fabbriche, i quali 
dichiarano che tutti i loro sforzi si sono infranti contro ostacoli 


insormontabili. (3) La stessa necessita che ha reso in parte inese- 
guibili certe disposizioni di legge dove dovrebbero applicarsi, spinge 
ordinariamente i fanciulli e le donne in quei rami d’ industria, per 
i quali non esistono limitazioni, o per i quali é minore o manche- 
vole la sorveglianza, e in cui una viva concorrenza produce la mas- 
sima depressione dei lavoranti. (4) Nondimeno sta il fatto che in 


(1) Conn, Ueber internationale Fabrikgesetzgebung, p. 337-41. Per eid 
che riguarda in ispecie le miniere, si veda il Report on the Employment 
of Women and Children in Mines and Manufactures, 1840-41. 

(2) Cosi anche recentemente un operaio dinanzi la Commissione d'in- 
chiesta sulla Depressione industriale (1885-86) afferma che la maggior parte 
dei fabbricanti del Lancashire allungano la giornata di lavoro ricevendo gli 
operai alcuni minuti prima e Jasciandoli in liberta alcuni minuti dopo del 
tempo prescritto, e accorciando di un poco le ore di riposo; e calcola il 
tempo guadagnato in tal guisa (cribtime) ad una mezz‘ora al giorno. (Se 
cond Report, p. 173-74.) 

(3) Reports of the Insp. of Factories, for 30 april 1874, p. 10 segg. — 
Reports of the Insp. of Factories for 30 april 1875, p. 7, 13. 

(4) Die Statistik weber Arbeitslose in England von J. M. BAERNREITHER. 
nell’ Archiv fiir sociale Gesetzgebung und Sta!istik, herausg. von H. Braun, 
Tiibingen, 1888, p. 64-65. Dati copiosi e interessanti si trovano nella re- 
cente inchiesta sul sweating system, e nell’importante volume: Labour and 
Life of the People ed by Ch. Booth, London, 1889, 
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jaghilterra per le principali industrie esiste una givrnata normale 
di lavoro e leggi limitatrici del lavoro delle donne e dei fanciulli 
che fino agli ultimi tempi non hanno nuociuto né all’ incremento 
della ricchezza né al suo predominio commerciale, quantunque non 
trovino riscontro adeguato in quelle degli altri paesi europei. Un 
breve esame comparativo servira a chiarire questo punto. 
L'ultima legge inglese del 1878 contiene le seguenti disposi- 
gioni: Il lavoro é@ assolutamente vietato ai fanciulli, che hanno 
meno di 10 anni di eta nelle fabbriche e negli opifici contemplati 
dalla legge. Per i fanciulli da 10 a13014 anni di eta 6 permessa 
loccupazione per la meta delle ore per cui lavorano gli adole- 
scenti, in guisa ch’essi possano frequentare le scuole, sia lavorando 
mezza giornata (half-time) sia un giorno si e un giorno no. E per 
gli adolescenti dai 14 ai 18 anni é@ stabilita la durata del lavoro 
a 56-56 4/2 ore la settimana nelle industrie tessili (10 ore per cia- 
scuno dei primi cinque giorni e 6 o 6 1/2 per il sesto), e di 60 ore 
per le altre fabbriche e per le industrie assimilate. E parimente 
proibito il lavoro per i fanciulli, gli adolescenti e le donne nelle 
domeniche e in alcune feste determinate; com’é in generale proi- 
bito il lavoro notturno, cioé prima delle 6 antimeridiane e dopo 
le 6 pomeridiane (per gli opifici le 9) o prima delle 7 antimeri- 
diane e dopo le 7 pomeridiane. (1) Ora confrontando queste di- 
sposizioni con quelle vigenti negli altri Stati europei, le differenze 
risaltano agli occhi. Cosi in Svizzera colla legge 23 marzo 1877 
fu ordinato che fanciulli al di sotto di 14 anni non dovessero oc- 
cuparsi nelle fabbriche; fra i 14 e i 15 coll’obbligo di frequentare 
le scuole; e che compiuto il quindicesimo anno di eta fossero sog- 
getti alla giornata normale di 11 ore, comune a tutti gli altri 
operai. In cid consiste la novita pid importante, di cui vedremo 
appresso le conseguenze. (2) In egual modo nell’Austria vige la 
legge 8 marzo 1885, la quale prescrive una durata quotidiana di 
lavoro di 11 ore, vieta l’impiego dei fanciulli al di sotto di 14 anni 
nelle fabbriche, e permette questo impiego sotto condizioni agli 
adolescenti fra i 14 ei 16 anni di eta. E del pari vietatu in Austria 
é in Svizzera il lavoro notturno e il festivo per i fanciulli, gli 
adolescenti e le donne. (3) In Germania colla legge del 1869 sul- 


(1) Jevons, The State in relation to labour, p. 60 e segg. 

(2) Coun, Ueber internationale Fabrikgesetsgebung, p. 343-44. 

(3) Die Arbeiterschutzgesetzsgebung in Oesterreich, von L. VERKAUF, nei 
Conrad's Jahrbiicher, 1889, XVILI, p. 206 segg. Dove @ osservabile, che i re- 
golamenti e le continue eccezioni distruggono il carattere e il significato 
della. legge. Per cid che riguarda IItalia la legge dell’11 febbraio 1886 
proibisce d'impiegare fanciulli di 10-15 anni, specialmente nelle industrie 
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l’ordinamento delle industrie (Gewerbe-Ordnung) fu fissato a 12 
ore la giornata normale del lavoro per gli adolescenti dai 14 aj 
16 anni di eta e per gli adulti, ridotta alla meta per i fancinllj 
dai 12 ai 14 anni, e vietato l'impiego nelle fabbriche per quelli 
inferiori ai 12 anni. E con legzi posteriori, (1) segnatamente cop 
quelle del 17 luglio 1878 e 20 maggio 1879) i fanciulli fra i 12 ¢ 
i 14 anni di eta possono essere occupati per 6 ore al giorno, gli 
adolescenti dai 15 ai 16 in generale 10 ore fra le 5 !/2 del mat. 
tino e le 8 '/2 della sera, e in alcuni casi anche 12 ore. Di guisa 
che i fanciulli fra i 10 e i 14 anni, che in Inghilterra non devono 
lavorare pit di 28 ore la settimana, possono essere impiegati per 36 
in Germania; e similmente gli adolescenti e le donne sono sog- 
getti ad una maggiore durata di lavoro in Germania che non in 
Inghilterra. In Alsazia dove esistono disposizioni di legge speciali, 
illavoro dei fanciulli si estende fino a 54 ore la settimana ed é 
quasi liberamente usufruito; il che costituisce un vantaggio con- 
siderevole degl’imprenditori. (2) Le condizioni particolari dell Al- 
sazia trovano riscontro per questo rispetto in Francia; dove 
la legge 3 giugno 1874 fissa per i fanciulli da 12 a 15 anni una 
giornata di 12 ore; e dove la mancanza di organi esecutivi e di 
rigorosi sindacati toglie qualunque eflficacia pratica alle imperfette 
disposizioni di quella legge. (3) 


malsane; ma non stabilisce garanzie sufficienti e appositi agenti per l'ese- 
cuzione della legge (B. Strincuer, Ueber italienische Arbeitsgesetzgebung, nella 
Tiibinger Zeitschrift, 1887, XLIII). Sulle difficolta che incontra l’esecuzione 
di questa legge in Italia si vedano le dichiarazioni del Delegato italiano 
alla Conferenza di Berlino, Senator Boccardo: Conférence Internationale 
pag. 59-60. E parimente nel Belgio fu votata finalmente il 9 agosto 1889, 
una legge che vieta il lavoro nelle fabbriche, miniere e simili ai fanciulli 
sotto i 12 anni, fissa una giornata di lavoro dalle 5 del mattino alle 9 di 
sera per gli uomini sotto i 16 annie le donne sotto i 21 anni, ma ammette 
eccezioni che tolgono ogni valore pratico alle disposizioni di massima (A. JuLIn, 
Recherches sur le Salairedes Charbonnages Belges, Liege 1889, p. 12). 

(1) Conn, Ueber intern. Fabrikgesetzgebung, p. 353-54. 

(2) Die oberelsdssische Baumwollenindustrie und ihre Arbeiter, von 
H. Herxner, Strassburg, 1887, p. 379-386. Una relazione ufficiale constata 
« die exceptionelle und hinsichtlich der Verwendung der jugendlichen Ar- 
beiter im Fabrikbetriebe um Vieles giinstigere Lage, in welcher di elsissi- 
schen Industriellen unter der Herrschaft des Gesetzes vom 22 Marz 1841 
ueber die Kinderarbeit gegeniiber den Fabrieanten in den altdeutschen 
Staaten sich befinden. » 

(3) Le Travail des Enfants dans les manufactures, rapport de la Com- 
mission de Travail, etc. nel Journal des Economistes, Paris, mai 1881, pa- 
gine 285-86. Per i fanciulli da 10 a 12 anni @ stabilita una durata di 6 
ore, interrotta da un pasto; ma sono ammesse molte eccezioni in virtua di 
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Se non che le norme legislative sancite nei vari Stati intorno 
alla durata e all’esercizio del lavoro non hanno da per tutto la 
stessa applicazione; e le differenze si accrescono grandemente ove 
esse si considerino sotto questo aspetto. Ove manca del tutto la 
jstituzione degli ispettori delle fabbriche od é inadeguata al grave 
ufficio, a cui deve adempiere, le leggi stesse, qualunque esse siano, 
rimangano ordinariamente lettera morta, come avviene in Francia, 
in Alsazia e in altri paesi. (1) Altrove, come per esempio, in Au- 
stria le stesse disposizioni di legge sono rese inefficaci o frustranee 
dal difetto di esecutori, dagli arbitri governativi, dalle eccezioni e 
concessioni numerose che ne alterano il significato e ne distrug- 
gono l’importanza. (2) In Germania e in Svizzera comincia a farsi 
strada la ispezione regolare delle fabbriche, la quale in Inghilterra 
ha una tradizione classica. E quindi un qualche confronto si pud 
stabilire fra questi paesi, e studiare i risultati delle riforme intro- 
dotte nel regime industriale in questi ultimi anni. 

Il concetto ch’é prevalso finora generalmente, espresso in ter- 
mini troppo assoluti, @ che I’ Inghilterra, nonostante la minore du- 
rata del lavoro e i salari pid alti vince gli altri paesi nella con- 
correnza estera, producendo a miglior mercato i generi manufatti. 
E questo concetto benché sia soggetto a notevoli eccezioni, e ri- 
chieda una determinazione particolare, rimane ancora in buona 
parte sostanzialmente vero, confermato da fatti e testimonianze au- 
torevoli. Noi possiamo eseguire, dice un manifattore inglese di co- 
tone, una maggiore quantita di lavoro in 56 '/2 ore la settimana, 
che non gli stranieri in 70 o 72 ore. (3) Un altro imprenditore, 
che ha grandi stabilimenti di manifatture in lana cosi in Inghil- 
terra come in Francia, dice di poter produrre nel primo paese ad 
un prezzo che nell’altro non coprirebbe le spese; nonostante che 
in Francia sia pagato meno un lavoro di 72 ore che non in In- 


regolamenti. E proibito il lavoro notturno e festivo per i fanciulli sotto i 
16 anni e le fanciulle sotto i 21; ed anche queste disposizioni della legge 
non sono sempre osservate. Per altro quella relazione constata, che le com- 
missioni locali, alla cui vigilanza é deferita la sua esecuzione non hanno 
corrisposto alle aspettative del legislatore. 

(1) Coun, Ueber internationale Fabrikgesetzgebung, p. 346-49. 

(2) Die Arbeiterschutzgesetsgebung in Oesterreich, von L. VERKAUF, nei 
Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1889, XVIII, p. 206-12. 

(3) Second Report, p. 178, n. 5193. In egual modo un fabbricante di 
earta dice (Final Report, p. 14, n. 14646): «And although their hours (pa- 
per mills in Germany) were much longer, and their wages less, they did 
not seem to do so much for them; they had in fact three or four men to 
one machine, where we should only have two or three at the outside. » 
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ghilterra uno di 56/2, e che essendo permesso il lavoro not. 
turno delle donne si possa usufruire il capitale delle fabbriche per 
132 ore la settimana, cosa che in Inghilterra é impossibile. (1) Le 
ragioni ch’egli adduce di questo fatto sono: la maggiore efficacia 
del lavoro inglese, e le minori spese generali e d’impianto nelle 
fabbriche dell’ Inghilterra, le quali sono aggravate in Francia dal 
vizioso sistema fiscale. E certo perd che cagione principale della 
differenza anzidetta e soprattutto della diversa capacita dei lave 
ranti consiste nell’ampiezza relativa delle fabbriche e nel potere 
delle macchine, che differiscono dall’uno all’altro paese. Perocché 
dipende dalla perfezione e dalla maggiore o minore prevalenza di 
esse la proporzione che il lavoro diretto ha nel costo di produzione; 
in guisa che un lavorante meglio retribuito, non solo pud dare in un 
tempo pid breve una maggiore quantita di lavoro, ma un lavoro 
meno costoso, quando dispone di mezzi meccanici che richiedono 
un minor numero di braccia. Cosi, mediante alcune ricerche accu- 
rate che risalgono al 1870 il Jannasch dimostra che in Inghilterra 
dove prevaleva una giornata normale di 10 ore i salari erano pil 
elevati che non nel continente europeo dove la giornata predo- 
minante era di 12 ore, come risulta dai seguenti dati: 


Salari settimanaili, 


Nell’Alto Reno (Media) Nella Svizzera (Media) Nell’ Inghilterra (Media) 
Uomini fr. 17-22 19,50 12-20 16,0 25-35 30 
Donne » 7,5-12 8,00 7,5-11,5 9,5 14-16 15 
Fanciulli » 4,25-6 5,12 4-7 5,5 7-9 8 


Nondimeno, soggiunge il Jannasch, il costo del lavoro é minore 
in Inghilterra, che non negli altri paesi, a vausa principalmente 
della maggiore perfezione e potenza delle macchine. E difatti in 
Inghilterra bastano ordinariamente da 3 a 4 operai per ogni 1000 fusi; 
ed anzi vi sono congegni meccanici (Selfactors) con 1000 e piu fusi, 
per i quali bastano tre operai (un filatore e due aiutanti) ad ogni 
paio. Per contrario a Miilhousen, dove pure si sono introdotte nu- 
merose macchine di nuova costruzione, occorrono in media 7,5 
operai per ogni 1000 fusi, e in altre parti dell’Alto Reno 9,5 od anche 
pid. Ea un di presso uguale questo rapporto frail numero degli operai 
e gli strumenti della fabbrica in Francia, e alquanto pid alto in Sviz- 
zera: in Germania discende a 9 operai per 1000 fusi nei nuovi stabili- 


(1) Final Report, p. XXI. Second Report, n. 6754. 


ea eee a 
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menti e sale fino a 56 nei pit vecchi. (1) Comunque, la differenza per 
questo rispetto fra |’ Inghilterra e gli altri Stati europei é considere- 
yole. E similmente da un confronto istituito nel 1748 tra una fabbrica 
di filati in Inghilterra ed una simile in Sassonia risulta che la diffe- 
renza dei salari é pili che superata dal risparmio di lavoro. (2) 
Stanteché la prima lavorava per 60 ore la settimana con 63, 900 
fusi, impiegandovi in media 3,1 operai per ogni 1000; mentre l’altra 
lavorava per 66 ore la settimana con 22,000 fusi nella proporzione 
di 1000 per 5,99 operai. Il che viene confermato dalle pii recenti 
e accurate indagini. Una fabbrica di cotone in Inghilterra, dice lo 
Schuler, ispettore svizzero, con 25,000 fusi non abbisogna che di 
7 operai, ossia di 3 per 1000; nella Svizzera ne occorrono da 5 1j2 
a61;2in media. I salari dei lavoranti impiegati nella fabbrica inglese 
yariano da 12 1;2 a 35 franchi per settimana, secondo la specie di- 
versa del lavoro, e sono quindi una volta e mezzo o due volte pill 
alti di quelli pagati agli operai svizzeri. Ciononostante il costo del 
lavoro per unita di peso del filato 6 minore in Inghilterra che non 
in Svizzera, (3) E il Blocher scrive ancor pid di recente: La posizione 
dell’ Inghilterra nelle industrie manifattrici é, nonostante i salari pit 
elevati e la minore durata di lavoro, pil vantaggiosa di quella della 
Svizzera. E notorio il fatto che la quantita di lavoro eseguito da 


un operaio inglese é maggiore di quella che si ottiene da un operaio 
svizzero. Dove in Inghilterra bastano da3 a 4 lavoranti, in Svizzera 
neoccorrono da 5 a 6. (4) 


(1) Die Productionsbedingungen der europdischen Baumvollen- Industrie, 
p. 300, 307. Con la maggiore o minure perfezione delle macchine vanno con- 
giunte le varie dimensioni della fabbrica, le quali efficacemente contribui- 
scono al medesimo effetto. Mentre in Inghilterra di regola si contano da 
30,000 a 40,000 fusi per ogni fabbrica, la media in Francia era nel 1881 
di 8,500, negli Stati Uniti di 10,900; nell’Alto Reno differiva da una regione 
ad un aitra, era di 30,200 a Miilhausen, di 15,200 a Masseucaux, di 13,322 
a Markirch, di 24,200 a Gebweiler, di 16.200 a Thann, e di 28,000 a Colmar. 

(2) Einige Betrachtungen ueber die Lohnstntistik in Deutschland, von 
Dr. Leo pz Leguw, nella Zeitschrift fiir die Schweizerische Statistik, XIII 
Jahrg. Bern, 1877, p. 12. In egual modo risulta dalla deposizione di un fab- 
bricante alla Commissione d’ inchiesta tedesca sulle industrie del cotone e 
del lino nel 1877, che i saggi dei salari erano pressoché uguali nella Sco- 
zia e nel Brunswick nella tessitura e filatura della juta; ma che cid no- 
nostante con lo stesso salario a cémpito, le tessitrici scozzesi guadagnavano 
14 s. la settimana in 56 ore di lavoro, e le tedesche 10 m. soltanto in 66 
ore (E. Nassg, Ein Blick auf die kommerszielle und industrielle Lage En- 
glands, nei Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1887, XV, p. 136). 

(3) Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1842, V, p. 446-47. 

(4) Die Wirkungen des eidgness. Fabrikgesetses auf die schweizerische 
Baumwollspinnereit und ihre Arbeiter, von E. BiocuEr, neila Zeitschrift fir 
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Il fatto saliente dell’ industria moderna é la crescente potenza 
produttiva delle macchine; la quale consiste principalmente nell’ay. 
mento relativo della intensita del lavoro e nella relativa diminuzione 
del numero dei lavoranti. E sta in cid la causa principale delle diffe 
renze che passano tra le fabbriche esistenti nei vari paesi e del regime 
industriale che in essi predomina. Una macchina da filare, dice uno 
scrittore competente, portava nel 1837 in Inghilterra 324 fusi, ¢ 
nel 1856 420 fusi, in guisa che per ogni paio (960 fusi) occorrevano 
due operai, il cui salario complessivo arrivava a 25 s. per settimana, 
Ora il potere ordinario di una macchina da filare é di 1180 fusi; e per 
ogni paio di esse, in tutto 2160, non occorrono che un operaioe 
due aiutanti, il cui salario é relativamente di 36 s.,14s.,3d.e10s, 
per settimana, e il cui prodotto in libbre di filato dal n. 30 al 40, 
varia fra 1760 e 1310 la settimana. Considerato nel suo complesso 
il lavoro delle fabbriche in Inghilterra, si pud affermare che ogni 
operaio produce ora il doppio di cid che produceva cinquant’anni 
fa, o il 100 per cento di pil, e guadagna il 50 per cento di pili in 
conseguenza dell’accresciuta produzione. Oltre di cid la durata del 
lavoro é scemata del 20 per cento circa, e forma parte del miglio- 
ramento avvenuto nello stato dell’industria e nella condizione della 
classe lavoratrice.(1) Si é quindi ripetuto costantemente il fatto, 
gia noto, e prima illustrato egregiamente dal Cowell, relatore del- 
l’inchiesta sulle fabbriche del 1833; che a misura che si per- 
fezionano gli strumenti meccanici, l’aumento del prodotto é pit 
che proporzionale all’elevazione dei salari, ed implica quindi una 
diminuzione di costo. In altri termini fl salario, benché si accresca 
assolutamente, scema in relazione col prodotto accresciuto, per 
modo che lascia una quantita addizionale di lavoro, disponibile 
pel capitalista. E cosi il Jannasch ha notato che la produttivita 
delle fabbriche nella tessitura dipende principalmente dalla mag- 
giore o minore perfezione delle macchine, cosi riguardo al numero 
di operai ch’esse richiedono, come riguardo all’opera ch’eseguono 


di Schweiz. Statistik, 1888, p. 6, 8-9. Simili confronti fra l’Inghilterra e la 
Svizzera eseguiti da Frep. Bertueav, nell’'Handwoérterbuch der Staatswissen- 
schaften, Jena, 1889; Art. Arbeitslohn, p. 704. 

(1) The cotton trade and industry by Joun Staaa, in: The Reign of Queen 
Victoria; a survey of fifty years of progress, edit. by T. H. Ward, London, 
1887, vol. IJ, p. 172,188-89. Un manifattore francese, M. Poulin di Reims 
dice che il salario nell’industria della lana era nel 1815 ordinariamente di 
1,50 fr. al giorno, ed é arrivato nel 1883 a 5 fr.; ma nello stesso tempo il 
costo della tessitura scemd da 16 fr. ad 1,45 per metro di stoffa (Recent 
economic Changes: by Dav. A. Wetis, New-Jork, 1890, p. 371). Ua confronto 
simile fatto da S$. Andrew fra lo stato dell’ industria nel 1837 e nel 1887 
nell’Handwérterbuch der Staatswissenschafien, 1889, Art. Arbeitslohn, p. 705. 
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in un dato spazio di tempo. Secondo il numero dei colpi della 
navetta, il salario per giorno o per telaio da luogo ad un costo 
di lavoro diverso, e generalmente il prodotto che si ottiene cresce 
colla rapidita dello strumento in una ragione pil grande, che non 
aumento del compenso pagato al lavorante. I seguenti dati rap- 
resentano la spesa di un telaio per un giorno nell’ industria del 
cotone nell’Alto Reno: 


Colpi della navetta per minuto 120 130 140 150 
Salario dei lavoranti fr. 139 1,44 1,49 1,53 
Interessi e ammortamento » 0,26 0,26 0,26 0,26 
Altre spese » 0,73 0,73 0,77 0,79. 


Mentre il numero dei colpi si accresce da 120 a 150 per mi- 
nuto, ossia del 25 per cento, si aumenta la spesa pel lavoro del 10 
per cento, ossia da fr. 1.39 a 1.53: e cid significa che la produtti- 
yita delle macchine cresce in una progressione pit forte, che non 
il costo del lavoro. Ecco un motivo efficace, che induce gl’ impren- 
ditori a perfezionare ed estendere i motori meccanici. Supponendo 
in media un movimento di 140 colpi di navetta per minuto nelle 
fabbriche dell’Alto Reno, la spesa annuale del lavoro per ogni te- 
laio si pud calcolare a 360-450 fr. secondo la posizione, l’ampiezza 
el'ordinamento di esse. La spesa complessiva annuale per ogni 
telaio differisce da paese a paese, quand’anche suppongasi uguale 
la rapidita delle macchine, come si vede dai seguenti dati: (1) 


Alto Reno _— Vosgi Inghilterra Svizzera 
Salario dei lavoranti . . Fr. 447 360 400-450 300-350 


Spese generali. . . .. » 231 228 120 220 
Interessee ammortamento. » 78 116 70-80 78-100 





Totale Fr. 756 704 590-650 598-650 


Non é quindi meraviglia se negli ultimi anni é stato grande 
é incessante il progresso dei motori meccanici applicati all’ indu- 
stria; e se con questo mezzo si é potuto in Inghilterra contrabi- 
lanciare il costo elevato del lavoro, attenuandone anche la durata. 
E possibile produrre a buon mercato, dice un fabbricante di nastri 
é merletti di Nottingham, nonostante il salario elevato e le ore dj 
lavoro scemate, solo che s’introducano macchine piu potenti, le 
quali compensino il produttore della perdita che dovrebbe subire, 
Di tali macchine non ve n’erano in questo ramo d'industria che 1050 


(1) Die Productionsbedingungen der ewropiischen Baumwollen- Industrie, 
p. 307, 
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nel 1875, con 15,150 operai; ma nel 1880 crebbero a 1650 e nel 1885 
a 2,250, e gli operai si aumentarono in una proporzione minore, (1) 
E parimente un fabbricante di navi dimostra come la maggiore 
estensione e perfezione delle macchine serva a mitigare gli effetti 
del costo aumentato di lavoro. Dal 1871 al 1882 si é verificato una 
elevazione di salari in seguito a maggiore richiesta di lavoro ip 
questa industria speciale, e segnatamente per lo skilled labour, (2) 
Da cid il conflitto fra i lavoranti e gl’impreditori, e la tendenza 
di questi a surrogare in parte l’opera dei primi, segnatamente dej 
migliori e pit costosi, con le macchine; e da cid un aumento del 
potere produttivo degli strumenti meccanici superiore all’aumento 
del numero degli operai, impiegati nelle fabbriche. Cosi mentre 
nella costruzione delle navi dal 1865 al 1882, periodo di grande e 
crescente attivita crebhe il numero dei lavoranti del 45 per cento; 
la potenza produttiva della stessa industria, che si riferisce al me- 
desimo lavoro si aumento del 160 per cento. Si attenua precisa- 
mente la proporzione del lavoro diretto, occorrente all’ industria, 
quando si accresce il suo costo, in guisa che si abbia una diminuzione 
di esso 0 un compenso nel prodotto maggiore. Il lavoro diretto 
formava nel 1865 il 23-30 per cento del costo di una nave a Ya- 
pore; e si elevd al 30-35 per cento nel 1882; ma, poiché in questo 
intervallo di tempo le macchine ad alta pressione presero il posto 
di quelle a bassa, il costo di produzione rimase immutato, nono- 
stante il prezzo elevato del lavoro o l’aumento dei salari. 

Le conseguenze di questa continua trasformazione meccanica 
delle industrie e della prevalenza crescente del capitale sotto forma 
di macchine sono veramente disastrose per la classe lavoratrice; 
quali le oscillazioni pit frequenti dei salari, la mancanza o insta- 
bilita maggiore d’impiego, il deprezzamento del lavoro e simili. A 
misura che si accentrano le industrie nella fabbrica e si accre- 
scono i poteri e le dimensioni di essa, la posizione del lavorante 
diviene pid incerta e meno rimunerativa. Le pit recenti inchieste 
eseguite in Inghilterra, nel Belgio, in Germania e altrove ci for- 
niscono prove copiose e molto significanti di una tale condizione 
di cose. IL lavoro eccessivo si alterna di frequente con la man- 
canza d’impiego; i salari subiscono continue mutazioni e quando 
anche non ribassano diventano insufficienti a causa della scemata 
occupazione; e i lavoranti migliori vengono surrogati via via dai 
meno abili e instrutti, per modo che certe loro qualita o attitu- 


(1) Second Report, p. 239, n. 6602. 
(2) Third Report, p. 145, n. 10964. 
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dini industriali perdono di valore e vanno scomparendo. (1) Cosi 
un fabbricante di navi a Greenock (on the Clyde) dice : « Io credo 
che il ribasso dei salari per il lavoro pit abile in questa industria 
 arrivato a tal punto, che se dovesse oltrepassarlo, converrebbe 
meglio di essere semplici lavoranti piuttosto che operai ed artisti 
(skilled men). (2)» E un manifattore di lana a Leeds osserva che 
il depreziamento del lavoro verificatosi negli ultimi anni si rife- 
risce pi specialmente ai lavoranti comuni nelle industrie tessili, 
e ai javoranti qualificati nelle costruzioni navali e edilizie. (3) 
Lo stesso accade in proporzioni diverse in altri paesi europei, 
dove si @ esteso l’uso delle macchine pit potenti. Nel Belgio si 
levano forti lamenti contro la decadenza della classe lavoratrice, 
la perdita dei migliori operai, la dispersione di quelle attitudini 
industriali, ch’erano un tempo molto apprezzate. (4) E circa la 
mancanza relativa e la maggiore incostanza del lavoro per effetto 
della introduzione delle macchine sono pressoché unanimi le te- 
stimonianze degli uomini competenti in ogni paese. Cosi nella Sviz- 
zera si calcola in media una diminuzione annua d’impiego per 
2000 operai da quindici anni a questa parte. (5) Il che é avve- 
puto in una misura piu grande in Inghilterra, e si ripete nella 
maggior parte degli Stati europei e perfino nell’America setten- 
trionale. (6) Se a cid si aggiungono le variazioni continue e la 


(1) Final Report, p. XV. Esempi numerosi a conferma di questi fatti 
si trovano in tutti gli Stati. I migliori operai che un tempo avevano una 
posizione sicura e quasi indipendente discendono via via alla condizione di 
semplici lavoranti (Recent economic Changes, by Dav. A. WELLS, New-York, 
1890, p. 365-671. . 

(2) Third Report, p. 193, n. 12016. 

(3) Second Report, p. 225. 

(4) Commission du Travail, 15 avril 1886: Reponses au questionnatre 
concernant le travail industriel, Bruxelles, 1887, t. I, p. 38-40: «Les bons 
ouvriers n'ayant plus beaucoup de travail, n’ont plus formé d'apprantis, et 
ainsi ils ont disparu en grande partie. Les bons ouvriers qui restent en- 
core, doivent pour la plupart travailler & des ouvrages de qualité infé- 
rieure. » 

(5) Biocner, Die Wirkungen des eidgenoss Fabrikgesetzes, p. 7. 

(6) Numerose prove di questi due fatti, la mancanza di lavoro per gli 
adulti e il lavoro eccessivo per le donne e pei fanciulli ci fornisce la in- 
chiesta belga: Commission du Travail, 15 avril 1886: Reponses au question- 
naire concernant le travail industriel, Bruxelles, 1887, t. I, p. 18-19, 48. Cosi 
in uno stabilimento metallurgico si licenziano 663 operai fra i quali 590 
adulti, 21 fanciulli al di sotto di 16 anni e 52 donne; in un altro del pari 
vengono licenziati 331 uomini, 22 fanciulli e 10 femmine. «Les verreries 
sont remplies d’enfants de 10, 12 et 14 ans, fesant les plus dures travaux 
dhommes; et dans toutes les filatures de Verviens surtout on emploie un 


Vol. XXVII, Serie III — 16 Giugno 1890, 44 
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diminuzione definitiva dei salari, si potra avere un’ idea approgg- 
mativa dello stato, in cui si trova ora la popolazione lavoratrice, 
Negli ultimi sei anni, dice un imprenditore di costruzioni navalia 
Newcastle-on-Tyne, i salari si sono cambiati sette volte; per tre 
volte vi é stato aumento, e per quattro ribasso. (1) Un altro fab. 
bricante delle industrie del ferro e del carbone, dice che i salarj 
dal 1872 si erano via via elevafi, ma poi si abbassarono e nel 1884 
si ridussero al livello del 1868. (2) E un fabbricante di costru- 
zioni navali in ferro, afferma, che nel 1885 il ribasso dei salari 
era del 40 per cento relativamente al 1882-83 e del 10 per cento 
relativamente al 1879, anno in cui avevano raggiunto il minimo 
di tutto il periodo. (3) Simili ribassi e variazioni di salario gj 
sono verificati in altri rami d’ industria nella stessa Inghilterra; ¢ 
trovano riscontro in altri Stati d’ Europa, e soprattutto in Francia, 
nel Belgio e in Germania. (4) Moltissime associazioni operaie in- 
glesi si accordano nell’affermare ch’é ribassato il salario a tempo, 
ma pili specialmente il salario a cdmpito, e che in seguito alla 
diminuzione delle ore di lavoro si é accresciuta la sua quantita, 
eseguita in un dato spazio di tempo. (5) E similmente un testi- 
mone dell’inchiesta belga osserva che, trattandosi del lavoro a 
giornata, se non scema il salario, diventano pit frequenti i giorni 
d’ozio per mancanza d’impiego; e che trattandosi del lavoro a 
compito il salario 6 continuamente decimato sull’opera fatta. Per 
questo motivo i capitalisti preferiscono di far lavorare a cém- 
pito. (6) E molti altri affermano che I’uso esteso delle macchine, 
non attenua soltanto la domanda relativa di lavoro, ma diminuisce 
effettivamente la retribuzione del lavorante. Bisogna lavorare di 
pia per ottenere infine quel salario, che si aveva prima con minor 
lavoro, e talvolta un salario inferiore. (7) 


grand nombre d'enfants au-dessous de 14 ans, a un travail toujours trés fa- 
tigant, dans une atmosfere toujours malsaine et dans certains ateliers em- 
pestés... Des enfants de 10 ans travaillaient jusqu’é 18 heures, journelle- 
ment 15 heures dans les filatures de Verviers. » 

(1) Final Report, p. 24, n. 14871. 

(2) Third Report, p. 196, n. 12,102. 

(3) Third Report, p. 186, n. 11,867. E nota inoltre che in una sola s0- 
cieta dove si trovavano impiegati prima 50 mila operai, ve ne erano disoc- 
cupati da 4 a 5 mila. 

(4) Third Report, p. 279, n. 13963. 

(5) Final Report, p. X. 

(6) Commission du Travail, t. I, p. 264. 

(7) Commission du Travail, t. 1, p. 38: « Les resultats de ces change- 
ments ont été... obbligation de produire plus pour arriver au méme salaire.»> 
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Se non che la posizione industriale e commerciale della Gran 
Brettagna appare negli ultimi anni alquanto mutata, e la supre- 
mazia di cui godeva un tempo é notevolmente scemata od anche 
in qualche parte cessata. A misura che si estendeva e perfezionava 
uso delle macchine nel continente europeo, e si accresceva con 
esso l'efficacia del lavoro in vari rami d’industria, veniva atte- 
nuandosi o scompariva il vantaggio di cui avevano goduto finora 
j manifattori inglesi, e diventava piu forte la concorrenza estera 
a scapito dell’ Inghilterra. (1) Le differenze dei salari e delle ore 
di lavoro che prima erano innocue al commercio inglese, perché 
largamente compensate dalla prevalenza del capitale fisso, inve- 
stito nelle macchine, e dalla maggiore efficacia del lavoro, sono di- 
yenute onerose a mano a mano che diffondevasi negli altri paesi 
Puso dei poteri meccanici perfezionati. Ed oramai é opinione pre- 
yalente, che la posizione dell’ Inghilterra, quale nazione manifat- 
trice non @ cosi sicurae indisputata come prima, e che in qualche 
parte trovasi addirittura scossa e compromessa. (2) Certo é che 
a parita delle altre circostanze, la maggior durata e la retribu- 
zione minore del lavoro acquistano una importanza decisiva nella 
concorrenza internazionale; di guisa che alterandosi gli elementi del 
costo di produzione, anche larisultante deve cambiare, e si attenuano 
osiinvertono quelle differenze, da cui dipende lo stesso commercio. 
Cosi un fabbricante inglese parlando dell’industria del cotone a 
Preston, Burnley e Blackburn e di uno sciopero che durd nove 
settimane e termind con un ribasso di salari del 10 per cento, dice 
che causa della depressione é la concorrenza estera, derivante dalla 
migliorata ed accresciuta produzione degli altri paesi d'Europa, del- 
America e dell’ India: stanteché, egli osserva, gli alti salari e il 
minor numero di ore di lavoro in Inghilterra danno un vantaggio 
ai produttori forestieri. (3) Parimente un produttore di manufatti 
in lino a Belfort attribuisce il successo recente degli industriali 
di altri paesi, quali competitori degli inglesi, a cid, ch’essi possono 
disporre di un lavoro pid copioso e a miglior mercato. (4) Un 


(1) Final Report, p. 10. 

(2) Fina! Report, p. 23, 62. La maggioranza e la minoranza della Com- 
missione d’inchiesta si accordano nell'affermare « that our position as the 
chief manufacturing nation of the world is not so undisputed as formerly, 
and that foreign nations are beginning to compete with us successfully in 
many markets, of which we formerly had a monopoly. » 

(3) Second Report, p. 204, n. 5783-80. 

(4) Second Report, p. 264-65, n. 7504-73: «I attribute their success as 
competitors with us mainly to their being able to produce more cheaply 
than we can... They have got cheaper labour, and they have longer hours. » 
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manifattore di tessuti in seta dice, che negli articoli pid fini Mace. 
lesfield si regge ancora di fronte alla produzione estera, ma @ 
vinta dalla Germania e dalla Francia negli articoli ordinari di 
basso prezzo a causa del lavoro pit caro. ()) Una diminuzione dj 
salari é indispensabile oramai in Inghilterra, osserva un’impren- 
ditore d’industrie chimiche, per sostenere la concorrenza estera. 
Gli altri paesi e specialmente 1a Germania, sono avvantaggiati dal 
costo inferiore del lavoro, da salari che stanno al disotto degli 
inglesi del 50 per cento, e da una durata di lavoro che é di 72 ore 
la settimana, invece di 54. (2) La Germania é favorita nelle in- 
dustrie minerarie del ferro e del carbone, dice Lowthian Bell, dal 
tenue prezzo del lavoro. Supposto infatti come 100 il costo com. 
parativo del lavoro in Inghilterra, é calcolato a 124 nel Belgio, 
a 103 fella Francia e a 91 in Germania. (*) E il Crowe formula 
in questi termini il suo giudizio intorno a questo argomento. La 
Germania adopera vari mezzi per estendere le sue esportazioni 
di prodotti in ferro, manufatti di cotone e di lana e simili, come 
tariffe daziarie e ferroviarie; ma l’elemento prevalente nel cal- 
colo del costo comparativo é il lavoro a buon mercato ch’ essa 
possiede. (4) E molti manifattori inglesi, specialmente delle indu- 
strie tessili, si accordano nell’'affermare che ogni vantaggio del- 
l’Inghilterra scompare, a misura che negli altri paesi si estende 
l'uso delle macchine migliori, perché in tal caso diventa pit 
oneroso lo svantaggio della durata minore e della retribuzione 
maggiore del lavoro. (5) Il che avviene specialmente in quei rami 
d’industria, che non esigono speciali attitudini o capacita pro- 
duttive, ma richiedono principalmente |’ impiego delle braccia co- 
muni, e per quei prodotti che sono di uso pit generale e si ven- 
dono a pid basso prezzo. 

Il danno che proviene all’Inghilterra dalla concorrenza estera 
nella produzione di varie merci é attribuito in gran parte alla di- 
sparita dei salari e delle ore di lavoro, divenuta onerosa, dopo 
che si é diffusa l’applicazione dei poteri meccanici. E molti im- 
prenditori inglesi accennano alla Germania, alla Francia, all’ Italia 
e all’India, come a concorrenti formidabili nello spaccio di diversi 


(1) Second Report, p. 283-84, n. 7466, 7481. 

(2) Third Report, p. 265, 13671-77. 

(3) Second Report, Appendix, p. 341. 

(4) First Report, p. 65, 71, n. 962. 1115: «I held and I still hold, that 
although the German workman producess less in a day than an English 
workman and works cheaper, the action of the cheap working is the do- 
minant in the calculation.» 

(5) Second Report, p. 278, n. 7401. - Third Report, p. 593, n. 12056 e 
passim. 
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articoli, favorito in questi paesi dal buon mercato del lavoro. I 
rappresentanti dell’associazione di Oldham per la filatura affermano 
che nelle fabbriche presso Venezia si lavora 132 ore la settimana, 
essendo permesso il lavoro notturno, e si producono da 50 a 60 
matasse per fuso; laddove in Inghilterra non se ne producono 
che 28. Pit forti sono i lamenti dei fabbricanti di manufatti in seta; 
j quali attribuiscono la decadenza di questa industria in Inghil- 
terra alla concorrenza degli altri paesi europei sostenuta dai bassi 
salari, segnatamente della Germania, della Svizzera e dell’ Italia. 
Cosi dice espressamente il presidente della Camera di commercio 
di Macclesfield; il quale riferisce che nell’Alta Italia esistono 18,000 
telai per generi di seta, presso i quali i lavoranti sono occupati 
14 ore al giorno e guadagnano da 8 a 9 d. il giorno. (1) Per cid 
che riguarda I’India sono vive e significanti le proteste de? pro- 
duttori inglesi. Le fabbriche di cotone nell’India, dice un indu- 
striale conoscitore della materia, sono dominate da uno spirito 
grande di crudelta e d’ingordigia. Esse costringono ad un lavoro 
duro, in stabilimenti malsani, donne e fanciulli per 14 ore al giorno 
e 7 giorni la settimana, nonostante gli effetti perniciosi di un’oc- 
cupazione eccessiva. Se ivi si applicassero quelle massime di mo- 
ralita, di umanita e di sanita, a cui s’informa la legislazione in- 
glese sul lavoro, cinque sesti di quelle fabbriche dovrebbero sparire, 
eilcapitale in esse investito cercare altri e pid onesti impieghi. 
Noi potremmo abbattere le filature di Bombay e dei suoi dintorni, 
dice un altro manifattore inglese, sottoponendole alle stesse restri- 
zioni e norme umanitarie a cui soggiacciono le nostre. (2) 

Ma cid che i fabbricanti inglesi ora deplorano per ragioni di 
opportunita, vale a dire il lavoro soverchiamente prolungato e poco 
retribuito, non é un privilegio di paesi semibarberi, dove non esi- 
stono leggi civili; 6 invece un fatto comune a molti altri, in cui 
simili leggi o hanno scarso vigore o incontrano ostacoli insormon- 
tabili nell'applicazione. Tale era lo stato delle cose nella stessa In- 
ghilterra, come si é visto, in un periodo anteriore non molto lon- 
tano;e tale rimane ancora in vari rami d’ industria, nei quali la 
massima depressione della classe operaia va congiunta ad un la- 
voro eccessivo. (3) A conferma di cid, lasciando da parte quegli 
Stati, che al pari della Francia, del Belgio, dell’Austria e dell’ Ita- 
lia (4) 0 non hanno ancora leggi opportune ed efficaci 0 mancano 


(1) Third Report, p. 279-80, 

(2) Second Report, n. 368, 496. 

(2) Coun, Ueber intern. Fabrikgesetegebung, p. 378-79. 

(4) Dell’impiego esteso di donne e fanciulli nelle fabbriche vi sono da 
per tutto luminose prove. Iu Francia da ripetute visite fatte nel 1879 ad 
8,891 stabilimenti, divisi in 74 gruppi d’industrie e appartenenti ai 20 ar- 
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degli organi esecutori, bastera l’esempio della Germania; intorno 
alla quale si possono consultare le relazioni degl’ ispettori delle fab. 
briche, che gettano molta luce e sull’esecuzione della legge limita- 
trice del lavoro, e sulle condizioni attuali dell’ industria e della classe 
lavoratrice degli Stati tedeschi. 

Quivi si riproducono con ammirabile esattezza quei medesimi 
fatti che contrassegnano il primo periodo di svolgimento della 
grande industria in Inghilterra. Le industrie del Basso Reno ci for- 
niscono, com’é noto, uno spettacolo deplorevole di depressione 
della classe operaia: durata quotidiana del lavoro da 14 a 15 ore 
ed anche da 16 a 17; esteso impiego di donne e di fanciulli dai 6 
ai 9 anni di eta; concorrenza formidabile e disastrosa delle fab- 
briche alle manifatture; disagio cronico dei lavoranti adulti privj 
di figli e simile. (1) Si é cercato diridurre in via provvisoria a12 
ore la giornata di lavoro nel 1867, ma nel 1869 dovette ristabilirsi 
a 15 ore. (2) Non sono molto dissimili le condizioni industriali nel 
resto della Germania. Le relazioni ufficiali constatano da per tutto 
un aumento continuo nell’impiego di donne e fanciulli. Nel 1884 
si annoverano 22,313 fabbriche, in cui erano impiegati nell’eta di 
14-16 anni 86,581 maschi e 47,891 femmine, in complesso 134,472 
individui; e nell’eta di 12-14 anni 11,893 maschi e 7,002 femmine 
in tutto 18,895; in entrambe le due classi di eta 98,614 maschi e 
54,893 femmine, totale 153,507. 

L’ incremento costante e non lieve del lavoro giovanile risulta 
dalle seguenti cifre: (3) 


rondissements di Parigi, e ad altri 71 comuni, risultd un personale di 120,385 
operai, di cui 52,753 uomini adulti, 27,776 femmine, 16,826 fanciulle, 9,374 
fanciulli e 13,638 adolescenti. E nelle stesse proporzioni stanno le cifre di 
altre provincie (Journal des économistes, mai 1881, p. 285). Nell’Alta Alsazia 
si trovano impiegati 59,503 operai nella sola industria del cotone, dei quali 
26,752 donne e 7,502 fanciulli (H. HeRKNer, Die oberelsdssische Baumwollen- 
industrie und ihre Arbeiter, Strassburg, 1887, p. 24-96). In Italia, secondo 
le accurate ricerche del Sompart (Lohnstatistische Studien, nel Braun's Archiv, 
1889), fondate in massima parte su documenti ufficiali, si calcolano 9 donne 
per ogni uomo nelle industrie tessili. Di 1,332,000 adulti che sarebbero im- 
piegati in varie industrie, solo 136,000 sono uomini; ed inoltre si contano 
100,000 fanciulli sotto i 14 anni. Nelle zolfare della Sicilia sono occupati 
19,4000 adulti e 9,000 fanciulli. Vedi nello stesso senso le significanti di- 
chiarazioni dell’Ellena al Consiglio Superiore di Statistica (Annali di Sta- 
tistica 1883, Serie 88, vol. 7, p. 70). 

(1) Coun, Ucber internationale Gesetzgebung, p. 231. 

(2) Per tutto cid si veda in ispecie: A. Tun Die Industrie am Nie- 
derrhein, und ihre Arbeiter, Leipzig, 1880, I, p. 60 @ segg. 

(3) Die Fabrikinspectionsberichte und die Arbeiterschutzgesetsgebung in 
Deutschland, von L. Elster — nei Conrad’s Jahrbiicher, Jena, 1885, XI, 
p. 400-401. 
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Lavoranti Fanciulli 
giovani di 12-14 anni 
91,734 9,347 

123,543 14,600 

143,805 18,395 

153,507 18,895 


E della crescente richiesta del lavoro delle donne esistono nu- 
merose prove. In trenta distretti se ne contavano 264,011 nel 1884; 
delle quali la maggior parte maritate. (1) Si considera indispensa- 
bile a molte industrie il lavoro delle donne perché meno costoso e 
pia profittevole di quello degli uomini. (2) E d’altra parte cosi per 
le donne come per i fanciulli vi é la necessita di un guadagno ad- 
dizionale, che serva al mantenimento della famiglia, per il quale 
@ divenuto insufficiente il salario del padre. 

E pero le violazioni della legge che limita il numero delle ore 
di lavoro sono frequenti e assai gravi; perdurano e si aumentano 
gli abusi intorno all’impiego delle donne e dei fanciulli; il sinda- 
cato degli ispettori delle fabbriche mostrasi inefficace e spropor- 
zionato allo scopo. Cosi l’ispettore del distretto di Dusseldorf scrive 
nel 1881: « Sta il fatto che le forze lavoratrici degli elementi gio- 
yanili in varie fabbriche sono sfruttate, e gli ufficiali pubblici 
ingannati nella maniera pit audace». Lo stesso ispettore, nella 
relazione del 1883, dice che, eccetto i casi di scemati affari, non 
si é effettuata diminuzione alcuna di lavoro nelle industrie ¢essili, 
nelle quali la durata é di 11 1;2, 12 ed anche 13 ore al giorno (3). 
E parimente |’ ispettore del distretto di Chemnitz deplora il lavoro 
eccessivo delle fabbriche, fra le quali ne ricorda una, in cui si la- 
vora dalle 5 del mattino fino alle 8 della sera con due brevi in- 
terruzioni peri pasti; e dice che ogni sua cura ed energia non é 
valsa ad impedire l’abuso (4). Lo stesso ispettore osserva in altro 
luogo che le donne lavorano al pari degli uomini; e non é raro il 
caso in cui restino attaccate alla fabbrica dalle 6 del mattino alle 


(1) Ester, Die Fabrikinspectionsberichte, p. 417-18. 

(2) La prevalenza delle donne maritate conferma cid che abbiamo detto 
circa i motivi del loro impiego. Si verifica l’opposto di quel che accade nei 
primordi dell’ industria. Secondo il Singer, delle donne occupate nelle fab- 
briche il 70 per cento sono maritate, il 6.4 per cento vedove e il 23.6 per 
cento nubili (J. Sivesr, Untersuchungen veber die socialen Zustdnde in den 
Fabrikbezirken des nordéstlichen Bohmen, Leipzig, 1885, p. 81-82). 

(3) Amtliche Mitteilungen, 1883, p. 210. 

(4) Amtliche Mitteilungen, 1883, p. 403. 
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9 della sera, ed anche di domenica fino al mezzogiorno. (1) In egual 
modo un altro ispettore afferma che nelle fabbriche di cotone de 
Wurtemberg si lavora da 12 1;2 a 13 ore il giorno. (2) E quello dé 
distretti di Hachen e Trier dice che da per tutto la durata del la. 
voro delle donne é pari a quella degli uomini, e in media di 13 ore 
al giorno: e spesso, quando é forte la domanda degli affari, spe- 
cialmente nell’ industria della lana, arriva a 14 e 15 ore. (3) E perd 
le condizioni di fatto non corrispondono alle disposizioni della legge, 
la quale in gran parte non viene eseguita, nonostante che non sia 
soverchiamente restrittiva e lasci un largo campo all’esercizio del, 
lavoro: ma gli stessi organi esecutori sono deficienti e impari aj 
grave ufficio che dovrebbero adempiere. Le relazioni posteriori 
confermano gli stessi fatti, e forniscono numerose riprove della 
irregolarita, continuita e durata soverchia del lavoro, e dell’im- 
piego eccessivo di donne e fanciulli cosi di giorno come di notte. (4) 
L’ispettore del distretto di Disseldorf ripete nel 1885 che nelle 
industrie tessili la media durata d’impiego é da 13 1}2 a 14 ore il 
giorno, con 12 ore di lavoro effettivo. Esistono perd notevoli di- 
versita. Alcune fabbriche di cotone fan lavorare una o due ore 
di pit, in guisa che gli operai restano impiegati dalle 6 alle 12 
del mattino e dall’l alle 8 di sera; altre fanno lavorare 11 0 11 1)2 
ore al giorno. In molte industrie la durata ordinaria del lavoro 
é di 11-12 ore: ma in momenti di maggiore attivita sale a 13-14. (5) 
Nei distretti minerari il lavoro prolungato e continuato forma la 
regola piuttosto che l’eccezione. Una giornata di 12-13 ore diventa 
di 14-16 col lavoro addizionale (overtime) e suolsi protrarre per 
mesi: vi sono esempi di lavoratori abili, che non smettono di la- 
vorare per 36 o 48 ore di seguito, interrotte soltanto dagli inter- 
valli necessari ai pasti. (6) L’aumento delle donne e dei fanciulli 
va di pari passo colla maggiore durata e continuita del lavoro; 
che anzi é maggiore il loro numero dove prevale |’ impiego not- 
turno o festive. (7) Nei distretti della Sassonia il numero delle 


(1) Amttiche Mitteilungen, 1882, p. 387-88. 
(2) Amtliche Mitteilungen, 1883, p. 511. 
(3) Amtliche Mitteilungen, 1883, p. 269. 
(4) Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1887, XV, p. 169-70. Altri dati sull’ im- 
piego esteso di donne e fanciulli nelle varie industrie della Germania si 
trovano nell’Handwérterbuch der Staatswissenschaften, Jena, 1889: Art. Ar- 
beiter, p. 385-86. 
(5) Amtliche Mitteilungen aus den Jahresberichten der mit Beaufsichti- 
gung der Fabriken betrauten Beamten, Berlin, 1885, p. 59. 
(6) Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1887, XV, p. 174. 
(7) Amtliche Mitteilungen, 1883, p. 402. 
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donne occupate in varie fabbriche crebbe da 83,152 nel 1886 a 
89,962 nel 1887, ossia dell’8.2 per cento; mentre quello degli uo- 
mini si aumentd del 7.1 per cento. Nelle sole industrie tessili l’au- 
mento fu dell’8.7 per cento o da 52,370 a 56,926. Un aumento 
simile avvenne nell’impiego dei fanciulli, specialmente fra 14 e 16 
anni di etd. (1) E lo stesso dicasi dei distretti della Baviera e di 
quelli del Baden. (2) Ma la migliore riprova di cid che sié detto é 
fornita dalle ultime relazioni ufficiali, che contengono dati pit co- 
piosi e attendibili intorno al lavoro delle donne e dei fanciulli e di- 
mostrano un aumento considerevole. Il numero delle fabbriche che 
adoperano lavoranti di eta giovanile sali da 23,642 nel 1886 a 28,554 
nel 1888; e il numero degli stessi lavoranti crebbe in pari tempo 
da 155,642 a 192,165. Il maggiore aumento é avvenuto nelle indu- 
strie tessili, e riguarda principalmente fanciulli e giovani di sesso 
maschile, che si accrebbero da 94,447 nel 1886 a 124,526 nel 1888; 
mentre quelli di sesso femminile nelle stesse classi di eta crebbero 
da 56,037 a 67,639. Con questo impiego pit esteso di fanciulli e ado- 
lescenti, si connette negli ultimi anni una maggiore attivita indu- 
striale in molte parti della Germania; di cui ci danno notizie le re- 
lazioni anzidette. Le quali accennano altresi al lavoro prolungato 
e straordinario, all’impiego eccessivo di donne e fanciulli nelle in- 
dustrie minori, e via dicendo. (3) 

Ora se ai dati che abbiamo riferito intorno alla durata del la- 
voro si aggiungono alcune notizie sulle variazioni dei salari e 
sull’incremento dei poteri meccanici, si potra comprendere il si- 
gnificato del mutamento che si é avverato nelle condizioni indu- 
striali e nelle relazioni di commercio dell’ Inghilterra e degli altri 
paesi europei. Istituendo il confronto fra l’Inghilterra e la Ger- 
mania, si trovera che esse hanno percorso un cammino inverso, 
in guisa che la loro posizione reciproca é cambiata, accrescendosi 
la capacita produttiva ed esportatrice di questa relativamente alla 
capacita dell’altra. La Germania, dice un industriale inglese, é di- 
venuta una concorrente pit forte dell’ Inghilterra nei mercati esteri, 
perché favorita dai dazi protettori, dalla maggior durata del lavoro, 


(1) Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1889, XIX, p. 572-73. 

(2) Conrad's Jahrbiicher, Jena 1890, XX, p. 116 221-22. Nel Baden si 
trovano impiegati nelle fabbriche, 10,329 fanciulli nel 1887, e 10,599 nel 
18883: L’aumento @ nella classe di eta 14-16 anni, meno colpita dalla legge. 
In Baviera si trovano impiegati 13,044 fanciulli, di cui la maggior parte 
appartenenti alla classe di 14-16 anni. V1 sono inoltre 30,510 donne supe- 
riori ai 16 auni. 

(3) Amtliche Mitteilungen aus den Jahresberichten der mit Beaufsichti- 
gung der Fabriken betrauten Beamten, XIII Jahrg. Berlin: 1889. 
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dai salari meno alti e dalla introduzione di macchine potenti, moltg 
delle quali importate dalla stessa Inghilterra. (1) E un manifattore 
di seta afferma che dovunque gli stranieri possono adoperare fugi 
a macchina (power-looms) hanno un vantaggio deciso sugl’inglegi, 
a causa del lavoro pit lungo ed eseguito a miglior mercato. (2) La 
posizione commerciale dell’ Inghilterra si é indebolita, relativamente 
parlando, mentre é diventata pit forte quella di altri paesi, e go. 
prattutto della Germania, perché essi, avendo acquistato nell’ efficacia 
del lavoro, e disponendo di strumenti pil potenti, sostengono la 
concorrenza con successo, non solo nel mercato interno, ma anche 
nei mercati neutrali. (3) 

E per cid che riguarda i salari, rimane pur sempre vero che 
siano in Inghilterra notevolmente superiori a quelli degli altri paesi 
europei, e della Germania in ispecie, mentre sono pit brevi le ore 
di lavoro. Le differenze che ancora rimangono fra i salari inglesi e 
tedeschi si possono constatare e valutare nel modo seguente. Per cid 
che riguarda il lavoro comune si é calcolato in Germania un salario 
medio di 2.16 m. per gli adulti presso le citta con pit di 100,000 ab. 
un salario di 2.6 m. presso le citta di 50,000-100,000 ab. e di1l.77 
presso le citta di 20,000-50,000 ab. (4) A questi fanno riscontro in In- 
ghilterra per lo stesso genere di lavoro salari settimanalidi 14 '/2 scell. 
18s.-21s. fino ad un massimo di 26s.; salari giornalieri di 3s.-3 '/2 ; 
e di 4 d. 4’"/, d. 5e 6 d. per ora. Si potrebbe quindi calcolare una 
differenza del 50 per cento a favore dei salari inglesi. (5) Similmente 
il salario del lavoro agricolo in varie contee dell’ Inghilterra e della 
Scozia, varia, secondo il Giffen, fra 12s. e 18s. per settimana, e in 
un maggior numero di casi fra 13s.e 16s. (6) In Germania questo 
salario varia, secondo ricerche estese a 74 distretti, fra m. 0.7 e 
2.38 al giorno, e pili spesso fra 1.90 e 1.91: (7) risultato che conferma 
la differenza sovraccennata. Quanto alle industrie manifattrici sono 
pit difficili i confronti, atteso la molteplice e varia qualita dei lavori, 
e le maggiori difficolta di ottenere salari comparabili. Nondimeno 


(1) Second Report, p. 340, n. 6604. 

(2) Second Report, p. 278, n. 7452. 

(3) Second Report, Appendix, p. 164-67, 373-74. 

(4) Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1885, X, p. 263, segg. 

(5) Nassz, Hin Blick auf die hommerzielle und industrielle Lage Englands, 
nei Conrad's Jahrbiicher, Jena, 1887, XIV, p. 134. 

(6) Journal of the Statistical Society, London, 1886, vol. XLIX, p. 77. 

(7) Nasse, p. 136. Queste e le altre cifre relative all’Inghilterra sono 
desunte dalla Miscellaneous Statistics 1880, P. XI, p. 412 segg. Nella filatura 
del cotone si hanno i seguenti salari settimanali: grinders 21 1/2 s., scut- 
chers and scrippers 22 1]2, minders 24 12 -28 34, overlookers 25-45, assi- 
stant overlookers 18 s. 
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in via di una comparazione approssimativa possiamo riferire i se- 
guenti dati. Secondo un’inchiesta sulle industrie del cotone e del 
jno in Germania nel 1877 1’ 80 per cento degli stabilimenti di fi- 
latura pagavano agli operai adulti un salario di 1.75-2.75 m. o in 
media di 2.25 m., il quale corrisponde ad un salario di 13 *‘/, m. 
per settimana; e alle donne un salario di 0.75-1.75 m. in media, 
|. 25, ossia 7.50 m. la settimana, il quale potrebbe anche portarsi 
a9 m. a causa del 17-18 per cento di opifici che pagavano 1.50 m. 
al giorno in media. (1) La statistica ufficiale inglese per Manchester 
ei suoi dintorni ci da un salario di 18-45scell. per gli uomini, e di 
12-15 '/, per le donne. E infine un ultimo confronto si puod isti- 
tuire fra i salari degli artigiani, come furono accertati nella citta 
di Lipsia e gli stessi salari nelle citta simili dell’ Inghilterra. (2) In 
Lipsia e nei suoi dintorni nel 1883 il maestro muratore guada- 
gnava da 20a 24 m., in Bradford, Nottingham e Portsmouth 45s., 
in Wolverhampton 40-60 m., in South Shields 36s. la settimana, 
ein altre citta da 8 d. a 35 per ora: falegnami e muratori sem- 
plici in Lipsia 18-24 m. la settimana, nelle citta inglesi da 7 a 9 d. 
per ora di un lavoro di 45-56 1/2 ore al giorno; fonditori in Lipsia 
18-21 m. in Leeds e Sheffield 30 scell., Glasgow 31 ‘/,, Nottingham 
32 ‘/, Manchester 29 '/,-36; stampatori in Lipsia 18-20 m. in Edin- 
burgh 30-30 !/e in Londra 35 !/2 e cosi via dicendo. 

Ma non é men vero che nel loro movimento in questi ultimi 
anni é apparsa una notevole divergenza. Per quanto puod giu- 
dicarsi da notizie frammentarie e da dati imperfetti, pare quasi 
certo che nel continente europeo si é verificato in complesso un au- 
mento di salari che non trova riscontro adeguato in Inghilterra. E 
soprattutto é degno di considerazione il fatto che, mentre si é ac- 
centuata nelle industrie inglesi la tendenza al ribasso, prevale in 
Germania lo stato stazionario o non cessa |’aumento iniziatosi al- 


(1) Nassz, p. 135; l’intiera classificazione é questa: 


Salari pagati in Germania in Germania 
a lavoratori adulti senza l’Alsazia e la Lorena con |’Alsazia e la Lorena 


meno di 1,75 Mk 8.2 %/ 7.4 °/, Stabilimenti 
di 1,75-2,50 » 74.9 » 68.1 » > 
di 2,50-2,75 » 9.6 » 12.6 » > 
sopra 2,75 » 7,3 > 11,9 » > 


a donne 


meno di 0,75 Mk 15 » 1.1 > 
di 0,75-1,25 » 325 » 29,2 » 
di 1,25-1,75 » 48.2 » 52.5 » 
sopra 1,75 » 17.8 » 17.2 » 

(2) Amtliche Mitteilungen aus den Jahresberichten der mit Beaufsichti- 
gang der Fabriken betrauetn Beamten, Berlin, 1883. p. 446. 
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cuni anni fa. Cosi un agricoltore del Devonshire dice che nel cop. 
tinente europeo i salari suno meno alti e pit lunghe le ore gj 
lavoro, che non in Inghilterra;e cid costituisce un vantaggio de 
capitalisti esteri. Ma tosto soggiunge queste osservazioni signif. 
canti: « I lavoranti forestieri guadagnano continuamente in ¢. 
gnizioni e attitudini industriali, guadagnano nell’uso di strumenti 
meccanici e si avvicinano gradatamente alla condizione degli operaj 
inglesi. Io noto che ogni controversia industriale nel continente 
europeo proviene dalla parte dei lavoranti, i quali reclamano una 
elevazione di salari laddove in Inghilterra deriva dalla parte degli 
imprenditori, i quali esigono un ribasso di salari. » (1) E un fab. 
bricante di cotone del Lancashire osserva malinconicamente, che 
l'eftetto necessario della concorrenza estera, dovra essere un peg. 
gioramento nella condizione della classe lavoratrice, la riduzione 
di essa al livello dei lavoratori continentali od anche di quelli 
asiatici. (2) E il ribasso dei salari inglesi risulta evidente da tutte 
le deposizioni dell’inchiesta e dalle pubblicazioni pit recenti: (3) 
mentre le relazioni contemporanee della Germania ci attestano il 
contrario, e dimostrano che |’elevazione dei salari va di pari passo 
colla crescente domanda di lavoro e col rincarimento dei generi 
piu necessari al consumo della popolazione lavoratrice. (4) Di guisa 
che posti tali fatti la spiegazione del mutamento avvenuto nelle 
condizioni industriali dell’ Inghilterra e degli altri paesi europei sa- 
rebbe questa; che il predominio accresciuto del capitale fisso nei 
paesi accennati e segnatamente in Germania ha reso pii efficace il 
lavoro nella produzione dei generi manufatti, e l’‘aumento dei salari 
ha contribuito ad una diminuzione speciale di prezzo degli stessi 
generi, per modo che l’esportazione é divenuta pit facile e sié 
estesa nei mercati neutrali. Si riproduce a un di presso cid che 
prima accadde in Inghilterra, la cui prosperita industriale e com- 
merciale é dovuta tanto alla maggiore efficacia del lavoro, quanto 
alla crescente prevalenza del capitale fisso: la prima e la seconda 
cagione del costo comparativo le quali si connettono coll’aumento 
e colla perfezione degli strumenti tecnici di produzione, contribui- 
scono anche in questu caso a dare impulso al commercio esterno, 
alla esportazione dei manufatti europei. Bastera ricordare I’ incre- 
mento straordinario dei prodotti di ferro, di cotone e simili, molto 


(1) Third Report, p. 86, n. 7652. 

(2) Second Report, p. 369. 

(3) Final Report, p. XLIIL 

(4) Nasse, Ein Blick auf di hommerszielle und industrielle Lage En- 
glands, nei Conrad's Jahrbiicher, 1885, XVI, p. 131. Altri dati nell’ Hand- 
worterbuch der Staatswissenschaften 1889: Art. Arbeitslohn, p. 715 e passim. 
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superiore negli altri Stati che non in Inghilterra, per fornire la 
prova del mutamento accennato (1). 

In questo modo si dimostra anche l'influenza che le tariffe 
daziarie dei paesi continentali esercitano sul commercio interna- 
tionale; stanteché esse non solo restringono e oppongono ostacoli 
all’importazione delle merci inglesi, ma collocano le industrie pro- 
tette in una posizione vantaggiosa relativamente a quelle dell’In- 
ghilterra anche nei paesi neutrali. E difatti, come avverte acuta- 
mente un manifattore inglese, i produttori continentali, che son 
sicuri di vendere ad alto prezzo, pil che rimuneratore, le proprie 
merci all’interno, possono offrirle all’estero ad un prezzo inferiore. 
E cosi i dazi protettori fanno l’ufficio di un premio all’esporta- 
tione. (2) Il che significa che aumentandosi il costo del lavoro e 
ribassando il saggio dei profitti deve scemare relativamente ai 
prodotti forestieri il prezzo delle merci, per le quali é richiesta 
una maggiore proporzione di capitale fisso. E cosi il sistema pro- 
tettore agisce in Germania nel medesimo senso della maggior du- 
rata del lavoro sotto I’ influenza predominante dell’accresciuto potere 
meceanico dell’ industria; in modo che a misura che si parifica la 
efficacia del lavoro, diventa un elemento differenziale di secon- 
daria, ma decisiva importanza. Ecco perché la concorrenza degli 
altri paesi europei nelle industrie manifattrici, la quale era debole 
o nulla prima, nonostante i dazi protettori, i bassi salari e le 
lunghe ore di lavoro, é divenuta piu forte a mano a mano che si 
aumentava quel capitale fisso, che forma il nerbo e la condizione 
pid efficace delle stesse industrie. 

La riprova di cid che si é detto consiste nei due fatti seguenti. 
Anzituttola Germania che alcuni anni fa esportava materie greggie 
e derrate nella stessa Inghilterra e altrove, ora ne importa una 
quantita considerevole dall’estero, esportando in copia maggiore 
manufatti. Il che sarebbe inesplicabile, se non fosse effetto di un 
mutamento nel costo comparativo, e precisamente di una produ- 
tione agraria divenuta pid onerosa di quella manifattrice, di un 
rincarimento di quei generi che formano il consumo della classe 
lavoratrice. E in secondo luogo il movimento ascendente dei sa- 
lari dimostra appunto che le condizioni del vivere son rese pid 
difficili e portano seco un aumento del costo del lavoro. Donde la 
tendenza di cercare nell’accresciuto potere dell’industria manifat- 
trice e nella esportazione dei manufatti il mezzo efficace di otte- 
nere dall’estero a miglior mercato quegli stessi generi di consumo. 
L’aumento dei salari in moneta negli ultimi anni é diversamente 


(1) Second Report, p. 204, n. 5779-80 — Appendix, p. 334. 
(2) Second Report, p. 288, n. 7547-49. 
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calcolato in Inghilterra e in Germania; ma comunque, rimaneijp. 
feriore nell’un paese che nell’altro, laddove é minore l’aumento dg 
prezzi. Mentre il Giffen calcola un aumento dei salari inglesi dg 
50-100 per cento nell’ ultimo cinquantennio, il Montgomery per j 
dintorni di Manchester un aumento del 40 7/2 per cento, e il Lond 
per le principali industrie del Lancashire nel periodo 1850-1883 yp 
aumento del 39,18 per cento: (1) questo aumento si calcola ne 
modo seguente dalla Commissione d’inchiesta sulle industrie de 
lino e del cotone della Germania: (2) 


Bayreuth. . . 1859-77 al 74°/, | Hohenfichten. 1859-77 al 110-120, 
Augsburg . . 1860-78 » 60>» /| Breslau . . . 1854-77 » 80» 
Kuehen. . . . 1859-76 » 50-40 > | 


E parimente, secondo Lowthian Bell, |’ aumento dei salari nel 
Pindustrie del ferro in Inghilterra nel periodo 1850-81 é segnato 
da queste cifre: (3) 

Fitters and machinemen . 18,58, | Joiners. ...... . . 89,624, 
Blacksmiths. .... . . 23,24» | Bricklayers. ...... 4012» 


Strikers to blacksmiths. . 21,95 > | Average ....... . 2870» 


Ma in Germania secondo il Soetbur |’aumento di salari fra il 1848-5) 
e il 1879-86 é per lavoranti simili molto maggiore, come risulta dai 
seguenti dati: 


Steinhauern . 98 %/, 
Steinsetzern, 1 Klasse - - 80,29 » 
Steinsetzern, 2 Klasse 65,87 » 
Steinsetzern, Arbeitsleuten, 1 Klasse ... . 126,62 » 
Steinsetzern, Arbeitsleuten, 2 Klasse ... . 155,83 » 
Erdarbeitern. . . cae «0 ee 


(1) First Report, p. 98-99. Il Lord, presidente della Camera di com- 
mercio di Manchester, tenuto conto delle critiche mosse ai suoi calcoli ha 
cercaio di rettificarli. Egli arreca l’esempio di due grandi fabbriche di co- 
tone, e supponendo pari tutte le altre circostanze, valuta i salari pagati 
per ogni 1000 telai nel 1850 e nel 1883. Ora nella prima fabbrica la somma 
dei salari settimanali era Ls. 231,3.0 d. nel 1850 e Ls. 403,16 s. 0 d.nel 
1883, in guisa che vi ebbe un aumento del 74.69 per cento: nella seconds 
fabbrica quella somma fu nel 1850 di Ls. 282,13 s. 11 d.e nel 1883 di 
Ls. 513,16 s.5 d. con un aumento del 81.75 per cento. Ma cid non rappre- 
senta l’aumento del costo di lavoro; perché nello stesso periodo si accrebbe 
il potere produttivo delle macchine e la capacita dei lavoranti. Nel 1850 
occorreva 1 lavorante in media per 2.74 telai,e nel 1883 per 3.88 telai. 

(2) Nassg, Ein Blick auf die commersielle und industrielle Lage Englands. 
Conrad’s Jahrbiicher, Jena, 1887, XIV, p. 131. 

(3) Principles of the Manufacture of Iron and Steel by J. LowralaN 
Bri, London, 1884, p. 498. 
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Adunque l’aumento del prezzo di lavoro dall’una parte e dal- 
faltra appare evidente, e, relativamente parlando, maggiore in 
Germania che non in Inghilterra. E nondimeno mentre |’ una ha 
acquistato nuovo potere industriale e una posizione commerciale 
pia favorevole, l’altra ha perduto per entrambi i rispetti. Cid che 
prima ritenevasi come un assioma in Inghilterra e altrove, ed é 
il principio dominante nelle note pubblicazioni del Brassey, che in 
media il salario pili alto e la durata minore del lavoro inglese 
fossero pid che compensati dalla sua pit grande efficacia, ora é 
sottoposta a condizioni e limitazioni notevoli. E gia il Budge ha 
dimostrato che quant’é pili basso il salario, tanto é minore il costo 
del lavoro, benché non nelilo stesso rapporto, I seguenti dati si ri- 
feriscono a lavori di terra e di costruzioni edilizie, eseguite in 
vari paesi, e forniscono la dimostrazione del concetto accennato. (1) 


Costo di una quantita 


Quantita di lavoro 
di lavoro eseguito 


eseguito in un dato tempo 
Lavori di terra 
Inglesi 1,00 1,00 
Francesi, Belgi, Tedeschi 0,75-0,90 0,90-1,00 
Europei meridionali 0,60-0,85 0,60-0,80 
Razze indiane pit forti 0,40-0,70 0,25-0,60 
Razze indiane pil deboli 0,25-0,20 0,20-0,50 


Lavori di muratura comune. 


1,00 1,00 
0,80 - 1,00 0,80 - 1,00 
0,40 - 0,50 0,50 - 0,65 
0,30 - 0,40 0,43 - 0,60 


ee Soe ae 
Francesi, Tedeschi, Olandesi . 
Indiani della migliore razza 
Indiani di razza inferiore . 


Lavori in marmo per case. 


tlt. 6m) 5 1,00 


Francesi, Tedeschi . 
Europei meridionali . 
Indiani di razza superiore . 
Indiani di razza inferiore. 


0,75 - 0,90 
0,55 - 0,70 
0,40 - 0,60 
0,33 - 0,50 


0,90 - 1,00 
0,70 - 0,80 
0,65 - 0,80 
0,60 - 0,80 


E in ispecie sir Lowthian Bell istituisce accurati confronti fra 
l'Inghilterra ela Germania per cid che riguarda l’industria del ferro, 
calcolandone i salari e il costo relativo di lavoro. Egli ritiene, che 


(1) Jowrnal of the Statistical Society, London, 1884, vol. XLVI, pagine 
623-24. 
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trattandosi di lavori i quali richiedono qualita e attitudini parti. 
colari o non comuni, il magyior salario pagato al lavorante inglese@ 
piii che compensato dall’opera sua, in guisa che I’ Inghilterra pué 
ancora vincere la concorrenza dell’estero. Ma nei rami d’ industria 
in cui prevale il lavoro delle braccia, é certo che i produttori fo- 
restieri sono avvantaggiati dalle ore pit lunghe e dalle mercedi 
inferiori a mano a mano che I 'introduzione delle macchine ne pa- 
rifica le altre circostanze. E il Bell riferisce un esempio riguardante 
la fusione del ferro, nella quale un operaio pud compiere la stessa 
quantita di lavoro nel medesimo tempo, mentre riceve 7 s. 2 d, in 
Inghilterra (Cleveland), 5 s. 6 d. nel Belgio e 4 s. 10 374 d. in Germa- 
nia, quale salario di un giorno. E similmente valendosi di dati 
fornitigli da un industriale competente tedesco egli confronta i sa- 
lari in relazione colla efficacia del lavoro fra le due nazioni. Ri- 
guardo ai prodotti di acciaio i salariin Inghilterra stanno in un 
compartimento (converting departiment) fra 4 s. 6 3[4 d.e7s. 0 12d. 
arrivano in media a 6 s, 2 1/4 d. il giorno; mentre in Germania 
variano fra 2 s.0 114 d. e 2s. 11 1,2 d. e in media arrivano a 238.8 d. 
il giorno. In un altro compartimento della stessa industria, che ha 
per oggetto rotaie in ferro (rail mill) i salari oscillano fra un mi- 
nimo di3s, 2 1;2d.e un massimo di 23 s. 2 d. in Inghilterra, e fra 
un minimo di 2s.6d. e un massimo di 8s. 7 d. in Germania. Te- 
nendo conto del lavoro eseguito da ogni operaio e del costo cor- 
rispondente si hanno i seguenti rapporti nella produzione del ferro 
fra i due paesi: (1) 


CONVERTING DEPARTMENT Inghilterra Germania 


Work performed perman ... . 100 81.17 
Cost of labour on ingots. . . - 100 63.24 
Average daily earnings . . . - 100 43.24 


RAIL MILL Inghilterra Germania 


Work performed perman . . - 100 100.00 
Cost of labour par ton ofrails. . . 100 86.11 
Average daily earnings . ... . 100 61.18 


E parimenti nella fusione del ferro confrontando il salario pa- 
gato col lavoro compiuto da ciascun operaio in Inghilterra e in 
Germania, si hanno i rapporti seguenti: (2) 


(1) Second Report. Appendix, p. 343. 
(2) econd Report. Appendix, p. 343. 
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PUDDLING MILL Inghilterra Germania 
Delivering materials . ... .L. 2.45 4.42 
Engine und firemen. . ....» 8.30 3.30 
i. . ¢ »« « ¢ « 6» « ae 63.25 
Shinglers . .. +s - oe ae 4.50 
Bogey men, rollers, rn ess « » Oe 22.64 
Sundry labour .......2% 255 1.89 

L. 145.00 100.00 

FINISHING MILL Inghilterra Germania 
Delivering materials . ... .L. 5.34 2.13 
Enginemen and firemen . . . . » 5.00 4.80 
Furnacemen .. . . « - » 30.66 16.40 
Piling iron, rollers and sheersen. » 60.50 74.03 
Sundry labour . ......2» 8.50 2.64 
L. 110.00 100.00 


Il costo del lavoro é dunque in questo ramo d’ industria pit 
alto in media del 25 per cento in Inghilterra che non in Ger- 
mania. E cosi secondo il Bell, come secondo un altro testimone 
dell’inchiesta, nelle costruzioni navali il lavoro inglese é pil co- 
stoso di 1)3 circa di quello tedesco, principalmente a causa dei 
salari pid alti e delle ore pit brevi. Il vantaggio che I’Inghilterra 
aveva, fu intieramente perduto, dopo che la Germania ha potuto 
ottenere materiali a buon mercato e strumenti ugualmente efficaci. 

Il mutamento che si é compiuto nelle relative condizioni in- 
dustriali e commerciali della Gran Brettagna e della Germania, e 
di cui esistono irrefragabili prove, 6 segno di un’altra mutazione 
pia profonda ayvenuta nell’ impiego del capitale e del lavoro. Men- 
tre da una parte il potere scemato dell’ industria inglese nei mer- 
cati neutrali ha per effetto una limitazione considerevole di essa, 
e la mancanza di lavoro per molti operai; da un’altra parte I’in- 
cremento industriale, favorito da dazi protettori, da lunghe ore 
di lavoro e simili non avviene che a condizioni pid onerose per 
gli stessi produttori. In Inghilterra attenuandosi l’esportazione dei 
manufatti vien meno una condizione favorevole all’ impiego pro- 
ficuo del capitale e del lavoro, oltre certi limiti; perché scema in 
parte quel potere produttivo indiretto, ch’essi godevano nell’ac- 
quisto delle merci forestiere. E nella Germania |’incremento dell’es- 
portazione dimostra l’estendersi del campo d’ impiego capitalistico, 
macon sacrifici non lievi o maggiori per la classe lavoratrice. Fra 


Vol. XXVII, Serie IIT — 16 Giugno 1890. 45 
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le due tendenze opposte vi é un punto comune, le difficolta crescent; 
della produzione e il conflitto pid forte fra capitale e lavoro. 
capitale che in Inghilterra incontra un ostacolo insuperabile ne} 
costo elevato del lavoro, e deve restringere la sua sfera d’ azione, 
si giova in Germania della maggiore durata del lavoro, del potere 
crescente delle macchine, dei prezzi elevati per attenuare i] me 
desimo costo. E le leggi sociali, le limitazioni delle ore di lavoro, 
che in In ghilterra ebbero effetto, quando essa godeva di vantaggi 
incontestati nella industria e nel commercio, appaiono quasi im. 
praticabili in Germania, dove la loro importanza é in vari modj 
menomata o distrutta. Si ripete qui cid che prima avvenivya nella 
stessa Inghilterra in un periodo anteriore della fabbrica. La ra- 
gione si é che vi sono limiti, oltre i quali non valgono gli stegsi 
poteri meccanici a supplire alle perdite che derivano dalla minore 
durata e dal costo maggiore del lavoro: come vi sono condi- 
zioni di produttivita, senza delle quali diviene impossibile un im- 
piego costante od ulteriore di capitale. La quantita relativa di la- 
voro, é uno dei coefficienti essenziali del costo, al pari del saggio 
dei salari, della efficacia produttiva delle macchine; e non pué 
considerarsi o calcolarsi separatamente dagli altri. A seconda della 
varia importanza e combinazione di questi elementi, differisce il 
risultato finale, e diversificano gli effetti di una limitazione legale 
delle ore di lavoro. Cid che forma il carattere pit saliente del pe 
riodo attuale é un aumento del costo di lavoro, una diminuzione 
di profitti e di salari (1), assai pid grave e disastrosa in Inghil- 
terra, dove esistono le restrizioni legali all’esercizio dell’ industria, 
ma compensaio in Germania dalla maggiore durata e intensita del 
lavoro. E peré si comprende perché la legislazione sulle fabbriche, 
la quale ora mostrasi nociva al progresso industriale dell um 
paese, incontra ostacoli cosi gravie non ha una completa appli- 
cazione pratica nell’altro. (2) Gli é che la stessa potenza produttiva 
degli strumenti meccanici ha i suoi confini e non vale sempre a 
controbilanciare gli effetti del costo aumentato di lavoro. Esiste 
una cagione fondamentale, che rende via via piu difficili i rap. 
porti fra capitale e lavoro, che ne promuove e inacerbisce i cor 


(1) Final Report, p. XV-VI. « The reward of capital and management 
has become less; and the employment of labour is for the time at least not 
so full and continuous; so that even where the rate of wages has not been 
diminished, the total amount earned by the labourer has been less, owing 
to irregular or partial employment. » 

(2) Il che non ha avvertito il Delegato inglese alla Conferenza di Ber 
lino, proponendo la legge del 1878, quale un modello da imitarsi senz’altro 
dalle altre nazioni: Conférence internationale, p. 111. 
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trasti inevitabili, e che segna limiti definiti all’ intiero processo 
capitalistico; ed é la sottrazione che vien fatta di una parte con- 
sderevole del prodotto a titolo di rendita, e che determina il ri- 
passo dei profitti, elevando il costo del lavoro. (1) Per ovviare 
a tale effetto o attenuarne |’ importanza si adopera il prolunga- 
mento delle ore di lavoro, la sostituzione delle donne e dei fan- 
gulli agli adulti, e l’introduzione e il perfezionamento continuo 
delle macchine. Ciascuno di questi elementi coopera insieme cogli 
altri al medesimo risultato, serve fino ad un certo punto a man- 
tenere l’equilibrio e garantire la continuita del sistema economico 
yigente; il quale rimane perturbato ove siano alterate le propor- 
zioni fra quegli elementi e varcati i confini entro i quali mostrasi 
efficace la loro azione. 

E che vi sia questo intimo legame fra i vari coefficienti del 
costo di lavoro lo dimostra l’esempio delle recenti esperienze della 
Svizzera, in seguito alla legge che ha ridotto le ore di lavoro da 
12 a 11 e limitato l'impiego dei fanciulli. E due cose appaiono so- 
pratutto evidenti: in primo luogo la maggiore intensita ed effi- 
cacia del lavoro, dovute principalmente alle macchine, condizione 
indispensabile alla minor durata; e in secondo luogo i limiti ri- 
stretti, dentro i quali é possibile questo cambiamento nell’assetto 
tecnico dell’ industria e sufficiente l’azione compensatrice dei po- 
teri meccanici. Indipendentemente delle nuove leggi si era ri- 
dotta in Svizzera la durata del lavoro a 63 ore la settimana in 
quelle fabbriche di oggetti in ferro che richiedevano pit potenti 
mezzi meccanici; non pero nelle industrie tessili dove prevaleva 
illavoro manuale. Ed anche in questo la riduzione legale delle ore 
di lavoro ha dato risultati soddisfacenti solo in quanto é stata ac- 
compagnata dall’introduzione di nuove macchine, che ne accre- 
scono l’intensita e l’efficacia. Cosi a Glarus una fabbrica di tes- 
suti che produceva 153,178 Pf. nel 1871-72 con un lavoro giornaliero 
di 12 ore, ne ha prodotto 302,509 nel 1872-74 con un lavoro di 
1l ore. E parimente a Zurigo ottenne il medesimo risultato un’altra 
grande fabbrica di tessitura; dopo la diminuzione delle ore di la- 
yoro si fece in modo che i telai corressero pil rapidamente e sj 
ottenne un prodotto uguale. E similmente in un grande stabili- 
mento per la torcitura del lino si é ridotta la durata del lavoro 
da 1l a 10 ore effettive, e non si ebbe alcuna perdita. (2) A 
Berna i fabbricanti assicurano di poter produrre in 11 ore cid che 
producevano prima in 12; ma naturalmente dev'essere pil severa 
la sorveglianza sui lavoranti e meno lunghe le interruzioni du- 


(1) Final Report, p. LXXVI. 
(2) Coun, Ueber internationale Fabrikgesetzgebung, p. 398. 
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rante la giornata. (1) Non mancano perd in vari cantoni fab. 
briche che contrariamente alle disposizioni della legge lavorano 
11 1/20 12 ore al giorno. 

Nella filatura i risultati sono meno favorevoli e pid disformi; 
alcuni fabbricanti subirono perdite ed altri fecero guadagni ge. 
condo i mezzi e gli strumenti di cui potevano disporre. Ma anche 
qui sié in breve tempo riguadagnato il perduto mercé il migliora- 
mento delle macchine, la maggiore attivita dei lavoranti e |’eco. 
nomia opportuna del tempo utile. (2) Secondo la relazione dello 
ispettore Schuler due fabbriche che adoperano motori meccanici 
(Selfactors) hanno ottenuto l'una un prodotto di 99,15 e l’altra 
un prodotto di 112,8 con 11 ore di lavoro, relativamente ad un 
prodotto ugualea 100 con 12 ore, e restando pari le altre circostanze; 
ma nell’ultima siadoperavano macchine che avevano un movimento 
pit rapido e una materia prima pid adatta. Una terza fabbrica che 
nel 1876-77 dava una produzione giornaliera di 37,218 Kg. di fi- 
lato, ne diede 38,888 Kg. dopo nel 1879-80. E cosi nella filatura 
come nella tessitura si é ridotto il salario in guisa che gli operai 
producendo di pid in un tempo pid breve ottengono il guadagno 
di prima. (3) La maggiore rapidita degli strumenti meccanici, 
l'attivita pid grande dei lavoranti e la diminuzione relativa del 
loro numero sono condizioni indispensabili all’esecuzione della legge 
che limita la durata del lavoro.E i fabbricanti che non adoperano 
macchine perfezionate devono o subire danni, o eludere in parte 
le disposizioni legislative. A conferma di cid che si é detto pud 
servire |’ esempio, riferito dal Blocher, di una grande fabbrica 
di filati greggi, la quale in un decennio ha dato il prodotto rela- 
tivo seguente : (4) 


1873: 100.0 1878° 97.6 
1874: 98.5 1879: 101.9 
1875: 106.7 1880: 104.5 
1876: 104.8 1881: 110.8 
1877: 102.1 1882: 102.6 


Questi rapporti sono calcolati in base allo stesso numero di 
giorni, di fusi e all’identica qualita di prodotto durante I’ intiero 


(1) Coun, Ueber internationale Fabrikgesetzgebung, p. 402. 

(2) Ibi. p. 399. 

(3) Der Normalarbeitstag in der Schweiz von G. Coun, nei Conrad's 
Jahrbiicher, Jena, 1882, V, p. 447-48. 

(4) Die Wirkungen des eidgenoss. Fabrikgesetzes auf die schweizerische 
Baumwollspinnerei und thre Arbeiter, nella Zeitschrift fiir di Schweiz Sta- 
tsetik, XXTV, 1888, p. 3. 








Jel 











713 





LA LEGISLAZIONE INTERNAZIONALE DEL LAVORO 


periodo. Nei primi cinque anni la durata del lavoro era di 12 ore, 
enegli altri cinque di 11. E notevole che nell’anno immediatamente 
gecessivo alla limitazione del lavoro il prodotto é@ scemato, indi 
sj @ aumentato in virti di una maggiore attivita dei lavoranti; 
essendo rimaste immutate le macchine. La media di prodotto del 
primo quinquennio é di 102,4 e quella del secondo 103,5: risultato 
che il Blocher crede eccezionale, e che di regola non puo otte- 
nersi se non coll’introduzione di pik potenti motori mecca- 
nici. (1) 

Parimente diversi sono i risultati ottenuti nell’industria dei 
ricami in seguito alla riduzione della durata del lavoro. Molti fab- 
pricanti dei distretti di St. Gallen dichiarano questa riduzione un 
beneficio reale per gli operai senza alcuno svantaggio per gl’ im- 
prenditori. Mentre a Zurigo si ottengano 2200 puntate per ogni 
macchina con 12 ore di lavoro; se ne ottengono a Glarus da 2200 
a 2000 con 11 ore. Ed a St. Gallen dove pure prevale la giornata 
di 11 ore, se ne producono da 2000 a 2700. Un manifattore dice, 
che 11 ore sono la durata pid conveniente di lavoro giornaliero; 
perché se fosse pid lunga gli operai non lavorerebbero pit di 5 
o 4 giorni la settimana. I salari variano fra 2 fr. e mezzo e 4, e 
in media arrivano a 3 e mezzo; i filatori guadagnano 2 fr. e mezzo 
al giorno; i tessitori 2 0 2 e mezzo; altri operai addetti a lavori pit 
diffcili ottengono compensi maggiori; ma la grande maggioranza 
dei lavoranti guadagnano meno. (2) Per altro non mancano frodi 
e inconvenienti, cagionati dalla disparita in cui si trovano le in- 
dustrie soggette alla limitazione legale del lavoro, e quelle libere, 
lequali adoperano una o due macchine soltanto. (3) Ed inoltre la 
diversita dei risultati nelle singole fabbriche risulta dai seguenti 
dati e dipende dalle cause sovraccennate. In un grande stabili- 
mento si ottenevano 2145 puntate per macchina con 12 ore di 
lavoro, e 2093 con 11 ore nel primo anno, 2105 nel secondo (un 
rapporto come 1000: 976, 981). In un altro stabilimento si sono 
prodotte 1000 puntate nel 1878 con 12 ore, 1019 nel 1879 con 12 
ore e in parte 11, e 1068 nell’anno consecutivo con 11. In un terzo 
stabilimento, in cui si lavorano generi pil fini, si ebbero prima 


(1) Brocuer, Die Wirkungen des eidgenoss Fabrikgesetzes, p. 4. 
(2) Coun, Ueber internationale Fabrikgesetzgebung, p. 400-401. Per cid 
che riguarda lo Stato delle industrie del cantone di St. Gallen dopo la legge 
del 23 marzo 1877, che stabili la giornata normale di lavoro ad 11 ore, e 
il minimo dell’eta per l’ammissione nelle fabbriche a 14 anni si veda l’opera 
interessante: Industrie und Handel des Kantons St. Gallen 1867-1880 etc. 
bearbeitet von H. Wartmann St. Gallen 1887, p. 85-212. 
(3) Conn, Ueber internationale Fabrikgesetsgebung, p. 402-403. 
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2150 puntate con 12 ore di lavoro, e 1970 con 11 (diminuzione dg. 
8, 4 per cento); mentre in un altro simile la diminuzione fu golp 
del 0, 72 per cento da 2648 a 2629. L’ispettore Schuler conclude 
questa rassegna, osservando che la perdita é minore o nulla dovun. 
que si pud supplire con macchine migliori, con maggiore conti- 
nuita e intensita di lavoro. 

Da tutto cid che si é detto risulta evidente questa conclusione, 
che non é possibile dare un giudizio assoluto né uniforme intorno 
alle leggi sul lavoro cosi riguardo all’incremento del capitale e della 
produzione, come riguardo allo sviluppo del commercio esterno, 
E tanto erroneo il dire ch’esse debbano formare senz’altro un ca 
rico dell’'industria nazionale, come l’affermare assolutamente il 
contrario; e sono del pari infondate o illusorie le speranze e le 
avversioni incondizionate e illimitate. La durata del lavoro non 
é che uno dei coefficienti di cui si compone il costo di pro 
duzione e pud trovare, ove sia accorciata, ampio compenso negli 
altri. In egual modo l’impiego delle donne e dei fanciulli ha la sua 
ragion d’essere nei salari elevati degli adulti; e si attenua quando que- 
sti sono scemati. La legislazione sul lavoro, ove sia veramente e con 
qualche successo eseguita, trova riscontro o nell’accresciuta effi- 
cacia e intensita del lavoro medesimo o nella diminuzione di prezzo 
dei generi di consumo, che appunto dipendono dai migliorati pro- 
cessi e dai poteri aumentati della produzione. Ma é certo che nei 
singoli casi vi sono limiti definiti entro cui pud farsi l’applicazione 
di quelle leggi nel sistema economico dominante; e gli effetti che 
ne derivano non possono considerarsi né come uniformi né come 
costanti. Perocché, a misura che variano gli altri coefficienti del 
costo o che va scemando |’influenza compensatrice esercitata da 
essi, @ diverso e pi 0 meno dannoso il risultato delle limitazioni 
poste all’impiego del lavoro. Gli esempi che abbiamo arrecato del- 
I’ Inghilterra e della Svizzera ci forniscono intorno a cid una evi- 
dente riprova. 


GIUSEPPE Ricca SALERNO. 
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Il tramonto d’una scura giornata di novembre, col cie\o co- 
perto di tediose caligini tra le quali l’ultima luce filtrava_ livida : 
e triste; l'agonia del giorno e dell’ anno, un senso di freddo in wal 
tutte le cose, nella campagna silenziosa e deserta, negli alberi 
dai rami sfrondati, nel mare d’un grigio metallico flagellato dal ‘ag 
vento, nel cuore degli uomini che avevano visto cadere ad una t 
ad una tutte le loro illusioni... 

— Pensate voi, — diceva Ludwig, — alle primavere future?... 
Quante anime esulteranno! Quante speranze floriranno nelle ver- 
gini fantasie! Quante vite si schiuderanno ai sorrisi del solel... 

— Il nostro egoismo si ribella a questo pensiero, — soggiun- 
geva Franz. — Poiché noi ce ne andiamo, vorremmo che I’ uni- ag 
verso s’inabissasse con noi, che nessun altro potesse dissetarsi alla ne 
coppa distolta per sempre dalle nostre labbra avide ancora... we 

— Ma, ribatteva Fritz, anche gli altri morrannno! Anche gli 
altri vedranno mancare il dolce liquore prima di averlo gustato... 
Perché li invidiate? Dovreste compiangerli!... No, i venturi non 
sono da invidiare; degni d’invidia son quelli che furono o che 
non sono mai stati... 
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Appena Fritz tacque, il sileazio ripiombd tutt’intorno; udivasj 
solamente il gemito lugubre del vento e il leggiero tremolio d'un 
vetro mal commesso nella intelaiatura della finestra. 

Gli sguardi dei tre uomini avevano un’ espressione diversa, 
Ludwig guardava il mar grigio con i suoi grigi occhi profondi, ¢ 
sembrava cercare qualcosa di 1a dalla linea in cui |’ acqua e le 
nubi si confondevano;, Franz, con una mano fra i capelli, fissava 
un punto del pavimento ai suoi piedi, e Fritz batteva rapidamente 
le palpebre, girando il capo, come per sottrarsi ad una molesta 
visione. 

— I morti amori! 

Era stato Franz che aveva pronunziato quelle parole; ma come 
una medesima idea occupava lo spirito degli altri due amici, cosi 
essi si riscossero, ripetendo a fior di labbra: 

— I morti amori... 

Vi fu un nuovo silenzio; poi Ludwig, il curioso, domandd: 

— Sapete voi dirmi in quanti modi l’amore pud morire? 

— In altrettanti, quanti sono gli uomini che lo sentono... 

— Ma qual’é la morte piu trista ? 

— Sono tutte triste del pari. 

A quel giudizio di Fritz, Frantz sorse in piedi. 

— Non dite cosi! Non dite cosi!... Vuol dire che voi non sapete... 
Sentite. Vi é una potenza terribile, misteriosa, fatale, che se piomba 
intorno a voi, vi fa misurare d'un subito tutto l’abisso della vostra 
miseria; una potenza contro la quale non v’ha riparo che tenga; 
una potenza che si rivela tutti i giorni, tutti i momenti, ma della 
quale voi non v’accorgete se non quando colpisce qualcosa di vostro. 
Questa potenza é la morte Sentite. Esiste nel mondo una 
creatura che é l’anima della vostra anima, per la quale voi da- 
reste tutto il sangue vostro, lontano dalla quale voi non potete 
vivere neppure un giorno. Questa creatura, bella, buona, dolce, nel 
fiore degli anni, si é data a voi, per sempre; voi avete imparato 
ogni giorno di pit ad apprezzarla, ad amarlia. Tutte le vostre con- 
fidenze pil intime, tutte le vostre parole pit tenere, tutte le vostre. 
carezze pil soavi sono per lei. Voi non vedete se non coi suoi 
occhi, non respirate se non con le sue labbra, non vivete se non 
della sua vita. A un tratto, la truce potenza si spiega su lei. 
Voi potete inginocchiarvi dinanzi agli uomini, scongiurarli pian- 
gendo di sottrarla alla potenza malvagia; voi potete giungere le 
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mani, alzare lo sguardo al cielo, ricordarvi le preghiere apprese 
da fanciullo, dire a Dio: « Io credo in Voi, abbiate pieta di me... » 
yoi potete dire a lei stessa, con voce rotta, passandole una mano 
fra i capelli madidi di sudore, stringendo con l’altra la sua mano 
sempre pit fredda: « Per pieta, non morire, non voglio che tu 
muoia, non mi lasciare, ho paura... » voi non riuscirete ad arrestar 
un minuto I’ opera di distruzione. E una notte tremenda; voi ve- 
drete i suo sguardo rovesciarsi, le sue labbra dischiudersi, irri- 
gidirsi il suo corpo. Vorrete fuggire lo spettacolo orribile,e una 
attrazione pill forte della vostra volonta v’inchiodera li dinanzi. 
Morta!.. Morta!.. Allora esaurirete tutte le vostre lacrime e tutte 
le vostre imprecazioni. Morta!... Mortal... E vi ripeterete quella 
parola fino a smarrirne il significato. Poi vi sovverrete di quel che 
un giorno ella vi disse: « Se morréd prima di te, vestimi di bianco, 
coi capelli disciolti; non voglio che i becchini mi tocchino. » Allora 
ella rabbrividiva da capo a piedi a quell’idea; adesso ella non 
ha pid un moto. Voi contemplate il suo viso dove una bellezza 
soprannaturale, divina, si va dipingendo; vorrete recidere una 
ciocca dei suoi capelli, e a un tratto vi ricorderete di quella che 
ella stessa recise, che vi diede un giorno, il giorno delle promesse. 
Voi vi dite: « Ho ancora delle ore per contemplarla » e quelle 
ore passano, volano Allora vi mettete a gridare, a soffocare le 
vostre grida. E se un amico pietoso tenta di confortarvi, voi odiate 
quell’amico, odiate tutti i viventi, aborrite la vita... Ah, sono tutte 
triste egualmente le morti dell’amore? Ma voi non avete composto 
in una bara le forme adorate che teneste strette fra le vostre brac- 
cia; non avete sentito opprimervi il petto dall’oppressione che ela 
soffrira sotterra; non avete visto la terra cadere sulla bara, co- 
prirla, nasconderla... Voi non avete provato che cosa yuol dire 
sognare che ella é ancora accanto a voi, e risvegliarvi pensando 
alla vostra solitudine eternal... E non avete provato, tormento 
ineffabile, strazio senza parole, il lento svanire del fantasma, del- 
imagine, del ricordo, malgrado tutti i vostri sforzi per afferrarlo, 
per trattenerlo ancora... 

Egli tacque. Ludwig pareva non avere ascoltato, immerso sem- 
pre nella contemplazione del mare. Fritz, che aveva nervosamente 
arricciati i suoi baffi, disse: 

— Tu dunque credi che la pid angosciosa morte dell’ amore 
sia quella prodotta dalla morte della creatura amata? Tu mi fai 
sorridere. 
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Alla luce sempre pil: scialba del fosco tramonto, il suo viso 
appariva pallidissimo; le sue labbra si increspavano a un sorriso 
sarcastico. 

— Tu accusi la morte! Non sai tu dunque di che cosa é capace 
la vita?... Ti duoli che una poteuza fatale distrugga il sogno d'una 
gioia senza fine! Ma tu non pensi che, in ragione di questa stessa 
fatalita, il tuo spirito finisce per acquetarsi! Sta dunque a sentire, 
v’é una creatura che t’ha detto: « Sono tua per sempre. » Chi é che 
distrugge il senso di queste parole? Ella stessa!... Ella t’ ha detto 
che t’ama, e un bel giorno ti dice: « Non t’amo pil! » Bada ancora: 
al tempo dell’amore felice, ella ti ripeteva, malinconicamente: « Sa- 
rai tu che mi lascerai! » Tu allora protestavi, giuravi, non sapevi, 
non potevi darle una prova del suo inganno. Adesso, quando ella ti 
ha detto che non t’ama pit, quando t’ha fatto comprendere che fra 
te e lei non v’é pill nulla di comune, che cosa fai tu? Sei preso da 
un impeto di sdegno, la colmi di rimproveri, la minacci? No!... Tu 
ti getti ai suoi piedi, le ricordi le sue parole, le dici: « Com’é possi- 
bile questo? E impossibile, non é vero? E una prova alla quale tu 
vuoi mettermi, é una paura che vuoi farmi... Tu sei mia, tu m’ hai 
detto che non potevi vivere senza di me... Che cosa t’ ho fatto? Che 
colpe ho commesse?... » Ella tace. Tu ti batti la fronte e riprendi: 
« Si, ho delle colpe... Non t’ho provato ancora abbastanza quanto 
sia forte l’ amor mio... Sai bene, la parola é impotente; il pen- 
siero non si esprime mai tutto. Ma guardami in fondo all’anima: 
non vedi come é tutta piena di te? Io sento in questo momento che 
non t’ho mai amata.tanto...» Ella scuote il capo, ti oppone delle 
fredde ragioni, ti addebita delle colpe insignificanti di cui‘ella stessa 
non @ immune. Tu non le rimproveri le sue; le prendi una mano, la 
scuoti, la guardi negli occhi, la chiami col dolce nome antico. Ella 
s’irrigidisce, ti dice: « Non mi toccate! » Allora, una luce si fa nel 
tuo spirito: « Ne ami dunque un altro? » Ella protesta, risponde che 
non ha conti da renderti. Il tuo orgoglio d'uomo é ferito; ti senti un 
grande sdegno ribollire nel cnore; non dici nulla. Ti alzi, le stringi 
una mano, fai per andar via. Ma sei legato con tanti e cosi sottilis- 
simi fili a quella casa, a quella persona; e tu ‘senti il tuo cuore la- 
cerarsi, Ella ti dice: « Addio! » All’uscir da quella casa, la fronte 
in fiamme, un martellio alle tempie, la gola stretta, le labbra ina- 
ridite, ti metti quasi a correre, incapace di coordinare le tue idee 
non riconoscendo nessuna delle persone che incontri per la via, oc 
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cupato soltanto dell’oscuro pensiero che oramai la percorri per 


ultima volta. 
E una parola ti risuona all’orecchio: quell’addio terribile, la 












i. parola che si pronunzia nelle agonie, nelle separazioni senza ri- 
ssa torno, nelle ore fatali della vita — la parola che fiacca il tuo 
ire, sdegno, che seda i tuoi istinti di ribellione, e che ti stringe il 
she cuore, ti brucia gli occhi, ti toglie il respiro... Tu pensi: « Non 
tto ja vedrd dunque mai pit’... Non sentird il suo capo appoggiarsi 
ra: alla mia spalla, non stringerd pid la sua mano, non bacerd pit 
$a la sua fronte?... » Passano giorni vuoti, monotoni, eterni. Tu 
vi, ritrovi le sue lettere, i suoi ritratti; ed hai paura di toccarli, di 
ti mutarli di posto. Diventi superstizioso. Ad ogni squillo di campa- 





nello, pensi: « E lei che mi scrive, che si pente, che mi chiama... » 










= Nulla! Tutto é@ finito! Tu non la vedrai pi, mai pit, mai piu! 

"1 Allora, a queste parole che tu ripeti incessantemente, disperata- 

i mente, la tua ragione vacilla. Perché mai pi? Che cosa pud im- 
a pedire che due esseri viventi si rivedano ancora? Quali insupera- ‘f 
ai bili barriere, quali distese di mari e di terre ci posson dividere? 4 
e Quali catene impedire che tu ti slanci verso di lei? E vuoi rive- fq 
t derla; a costo di tutto, bisogna che tu la riveda. Davanti a lei, id 
> la tua passione scoppia selvaggiamente. Minaccioso e supplice, co- hg 





minci per-dirle: « Ti ammazzerd! » e poi le mormori piano: « Io 
so ancora tante parole d'amore che t’ho mai dette!.. » Ella si 
scote, ti blandisce, ti prega di non farle male, ti scongiura di 
rassegnarti, di farti una ragione, di accordarle la pace. Non si 
pud sempre parlare, gridare, piangere, mordersi. E stanco, esau- 
sto, sfinito, vai via; questa volta, lo comprendi bene, per sempre. 
Solo, in silenzio, riprendi a piangere, la piangi come morta; ma 
ella non é morta per gli altri; 6 morta per te. Tu la scorgi, tal- 
volta; e provi il bisogno pazzo di andare nuovamente a piangerle 
vicino, di toccarla, di contemplarla. Se ella fosse morta, se la 
terra la ricoprisse, una pacificazione avverrebbe nel tuo spirito; 
tu non avresti quelle tentazioni, la tua piaga non si riaprirebbe 
tutti gl’istanti. Né penseresti di tentare ancora una volta la re- 
surrezione di quel passato, il cui ricordo ti brucia come un car- 
bone ardente, perché, rammentalo, l'idea dell’impossibile, dell’ ir- 
reparabile ripugna in grado supremo all’ anima nostra; per cid 
la speranza é l'ultima a morire. La morte ha questo di buono: 
uccide la speranza. Invece, tu speri ancora, tu ti dici: « E forse 
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impossibile che questo passato risorga? No: basta ch’ella yo- 
glia...» Allora pensi a tutti i momenti buoni, a tutte le prove dj 
tenerezza che ella ti diede; vorresti rammentargliele, vorresti get- 
tarti nuovamente ai suoi piedi, fare appello alla sua pieta. Ty 
pensi: « Se ella dice di si, che tripudio scoppiera nell’anima mia! 
Questa benda di ferro che mi fascia la testa cadra! Che aria vi- 
vifichera il mio petto oppresso! E come impazziré di gioia dopo 
essere stato sul punto d’impazzir di dolore!...» Ed ella ti ri- 
sponde: « No...» Accusala morte, adesso!.. Per la creatura morta, 
tu provi una infinita dolcezza, una soave malinconia rassegnata; 
per questa creatura viva il rancore, il livore si mescola alla tua 
passione e la intorbida e la corrode... 

Tacque anch’egli, ansando un poco. Franz non aveva opposta 
nessuna ragione agli argomenti di lui; Ludwig se n’era rimasto sem- 
pre a guardare l'orizzonte, che adesso, nella sera gia calante, 
non si distingueva piu. 

— Conosco, — diss’ egli finalmente, portandosi le mani alla 
fronte e passando le palme sulle supracciglia, — conosco una fine 
d’amore piii triste ancora di coteste. 

I due amici lo guardarono. 

— La fine d'amore piu triste, pi tormentosa, pid tragica, é 
un’altra. Non é la brutale che segue alla morte, o all'abbandono, 
al tradimento; é la fine lenta, lunga, quotidiana, |’esaurimento con- 
tinuo prodotto dall’azione del tempv, dallo svanire dell’ inganno. 
Il giorno che voi avete confessato l'amor vostro, che ne avete 
ottenuto il ricambio, vi siete detto: « E per sempre! per sempre!» 
Voi credete a questa parola; pensate che se qualcosa d’indipen- 
dente dalla vostra volonta non accadra, l’amor vostro durera eter- 
namente. E scoppiano dapprima i trasporti pit forti, le proteste 
pia pazze. Un sentimento di meraviglia occupa il vostro spirito: 
pensate alla creatura che vedeste un giorno da lontano, alla quale 
parlaste col rispetto pit timido, per la quale sentiste nascere il 
desiderio pi disperato — e questa creatura adesso é vostra, vi 
appartiene, tutta! Voi quasi non lo credete; se la vedete passar 
da lontano, il dubbio rinasce nel vostro spirito. Nel cuor vo- 
stro, una gratitudine immensa, una devozione sconfinata rad- 
doppia l’amore. Tutti i giorni, voi le scrivete, le mandate qual- 
cosa del vostro pensiero, del vostro cuore. Ella impara a memoria 
le vostre lettere, ve ne ripete dei passaggi, ve ne domanda delle 


ge et a ae a ee ae ae 

















FINE D’AMORE 721 


altre. Voi ricominciate, ancora, sempre; ma, senza accorgervene, 
Je antiche espressioni vi ritornano sotto la penna e, a poco a poco, 
finite col ripetervi. Sono le parole che vi mancano? Che importa! 
Voi pensate che da tutti i vostri atti, da tutta la vostra vita, ella 
dev’essere assicurata della saldezza del vostro affetto. Ella non 

pensa cosi; si lagna del vostro raffreddamento, fa consistere il bene 

in certe cose che per voi non hanno significato. State in guardia: 

yoi cominciate a scorgere dei difetti nell’idolo. E, se chiudete gli 
occhi per non vederli, altri invece se ne rivelano. Allora voi vi 
date una ragione; tutte le creature umane non hanno i lorol... 
Sapete che cosa vuol dir questo? Vuol dire che dal periodo epico, 
leggendario, gid passate al pericdo critico. Voi vi ammirate per 
la vostra penetrazione, per la vostra ragionevolezza. Il vostro 
egoismo vi mantiene pertanto in una illusione; vi dimostra che 
voi, dal canto vostro, non avete difetti ci sorta; ella non pud, 
non deve trovarne in voi. Un bel giorno, una sua parola, l’ac- 
cento col quale ella la pronunzia vi aprono gli occhi: ella ha sco- 
perto i vostri vizii segreti, le vostre debolezze intime, quel che c’é 
in voi di manchevole, di men bello. Allora il vostro amor proprio 
sanguina. E vi chiudete in un offeso riserbo, 0 vi vendigate di- 
cendole apertamente i suoi difetti. 

Adesso vi giudicate scambievolmente, senza riguardi, per quel 
che valete. Un istinto d’avversione si sveglia dentro di voi; ma 
i legami che vi stringono a quell’essere sono tanto forti che non 
si spezzano. E sapete a che cosa somiglia allora la vostra situa- 
zione? Rassomiglia a quella di due forzati avvinti da una stessa 
catena, ciascuno dei quali é costretto a non fare un passo che 
altro non faccia... Quando voi pensate all’illusione dei primi 
giorni, vi chiedete: « Come mai s’é dissipata? » E non sapete ri- 
spondere; il disinganno s3’é venuto operando lentamente, inavver- 
titamente. Presto s’accresce ancora; presto voi vi domandate un 
altra cosa, la cosa opposta: « Come ho fatto ad illudermi? » Tanto 
profondo é l’abisso scavatosi... Tutto questo vi fa paura, perché 
quel moto assurdo, quella contradizione che si chiama l’amore é 
ancora in voi. Ecco: voi vi mettete una mano sugli occhi, per- 
dete la percezione del mondo circostante, vi sprofondate nella vo- 
stra memoria. Il ricordo dei giorni sereni vi brilla: perché non 
potreste riafferrarli? La donna che voi amate non é morta, non 
v’ha abbandonato, é sempre vicina a voi; ma sapete che avyviene? 
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Ella non é@ pitt quella stessa che conosceste un giorno. L’assiduita 
con la quale l’avete contemplata, esaminata, studiata, ha finito eon 
Palterare le linee del suo viso, della sua persona, col farvi sco» 
prire in lei degli aspetti, delle attitudini, delle espressioni, che prima 
non avevate visti. Voi vi sforzate di ritrovarla come al tempo in 
cui nacque l’amore; per questo la rimettete nella stessa luce in 
cui prima v’apparve, ed esumate tutti i vostri ricordi, e vi ripor. 
tate continuamente col pensiero al passato. Ogni sforzo é inutile: 
no, non é pit lei, non pud esser pit lei... Le sue carezze d'ora non 
sanno pit come quelle di prima, le sue parole d’ora hanno un suono 
diverso. Voi comprendete che uno stesso fenomeno accade in lei, 
ma nessuno di voi ha il coraggio di dirlo. Ella vi domanda di ri- 
peterle le parole innamorate che le prodigaste; voi le ripe‘ete, e 
un’ironia amara vi torce le labbra. Lontano da lei, vi proponete 
di dirle tutto sinceramente, di non rappresentare pid oltre una 
commedia; trovate le parole, cominciate delle lettere, ma non avete 
la forza di compire il vostro proposito. Se dei momenti di tene- 
rezza ritornano, dovreste esultare, non é vero? Invece il vostro 
scontento s’accresce; vi accusate di fiacchezza, diimbecillita; avreste 
voglia di percuotervi.... 

L’ultima luce agonizzaya, un chiarore verdastro si diffondeva 
sotto le nuvole pesanti, illividiva i volti dei tre uomini al cui 
sguardo la desolata campagna e il mare flagellato formavano come 
un paesaggio appartenente ad un altro mondo pit freddo, pii 
triste. 

— Chi non ha conosciuto questo, — riprendeva Ludwig, — 
non sa nulla delle agonie sentimentali, della vanita degli affida- 
menti, dei giuramenti umani. Per sempre/... Non @ una potenza 
ineluttabile, non é una volonta estranea alla vostra che distrugge 
questa promessa; é il vostro stesso cuore; siete voi che ridete di 
voi stesso. La fine pit brusca, la rottura pit repentina non hanno 
nulla di tanto lacrimevole quanto questa agonia. 

La pieta si mescola allo sdegno ed al sarcasmo; in certi mo- 
menti, dimenticate il vostro scontento, pensando al dolore che si 
rovescera su voi due quando le parole irrevocabili saranno pronun- 
ziate... E prolungate |’ inganno, e soffrite, e fate soffrire; finché, 
un giorno, quando meno ve l'aspettate, a proposito di nulla, tutto 
finisce... Sapete allora quello che accade ? 

Nessuno rispose. L’oscurita invadeva la stanza; nessuno pen- 
sava a fare accendere un lume. 
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— Accade, al morale, qualche cosa di simile a quel che av- 
yiene al fisico, quando una parte del vostro corpo, mortificata, 
distrutta, ¢ portata via dal ferro del chirurgo. Sapete quel che si 
legge nei libri: l'infermo, spasimante, s’acqueta sotto l’azione tor- 
pente dell’etere. Dapprima, un senso di liberazione, un’aura esila- 
rante gli rinfrescano il cervello. Egli ride, si sente diventato pit 
leggiero, quasi trasportato su per l’etere, per quell’altro etere, I’ im- 
pondérabile. Poi s’accascia, s’addorme, non sente pil: nulla. Quando 
egli riapre gli occhi alla luce, tutto é finito; il suo piede sfracellato, 
i] suo braccio incancrenito non sono pit attaccati al suo corpo. 
Bgli guarda il posto vuoto; ma che cosa é la nuova meraviglia che 
adesso si compie ? Egli sente che il suo piede, che il suo braccio 
portati via aderiscono ancora a lui; le sue sensazioni vi si localiz- 
zano ancora; egli vi avverte un formicolio, crede di poterli muo- 
yere, adoperare... Cosi accade nell’anima. Quando la passione mor- 
tificata ne é stata staccata, quando il ragionamento vi dice che non 
potra pit tornare, il vostro sentimento si proietta ancora in essa; 
e piu d’ogni altro moto reale, d’ogni altro effetto vivente, lanima 
avverte la presenza dell’amore perduto... 

La notte era fonda e la voce moriva. 


F.. DE ROBERTO. 











LA INFANTE MARGHERITA DI SAVOIA 


DUCHESSA DI MANTOVA 


Il nome di questa illustre e sventurata Principessa si trova 
per quasi mezzo secolo ripetuto nelle storie di Mantova e del Pie- 
monte, di Portogallo e di Spagna. Nata a Torino nel 1589, ve- 
nuta sposa nei Gonzaga nel 1608, mandata a Lisbona nel 1635 a 
governare con dignita di Vice-regina le genti Lusitane, spentasi 


nel 1655 a Miranda d’ Ebro, un oscuro villaggio della vecchia Ca- 
stiglia, Margherita di Savoia ebbe un’esistenza molto agitata e 
piena di avventure; donna di alta mente, di ferrea volonta, di in- 
domito coraggio, avrebbe meritato una sorte men dura; ma contro 
l’avversita, a cui pareva sacra, lottd strenuamente senza arrendersi 
mantenendosi sempre degna del suo nome, della sua stirpe, del cdm- 
pito suo; sofferse le maggiori umiliazioni dove pit rifulse di po- 
tenza e di audacia, e ottenne l‘ammirazione degli avversarii senza 
poter conciliarsi la benevolenza de’suoi di famiglia e di parte; é 
la sua vita nota solo in modo imperfetto e incompiuto, che noi 
con la scorta dei copiosi documenti dell’Archivio Gonzaga, delle 
memorie manoscritte e delle cronache del tempo, cercheremo di 
ritrarre. 


Verso la fine del 1597 nella Corte mantovana si iniziavano le 
pratiche per trovare una sposa a Francesco Gonzaga principe ere- 
ditario di Mantova e Monferrato, che allora entrava nel dodice- 
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simo anno. Suo padre, il duca Vincenzo I, aveva posto gli occhi 
sopra Vittoria, marchesina di Pescara, pronipote della illustre Vit- 
toria Colonna, erede di un bel nome, con vasti passedimenti nel 
yeame di Napoli e nella Spagna, benché gravati da grossi debiti; 
la quale si diceva assai bella e culta,e molto amata alla corte di 
Madrid, ove dimorava con la madre vedova. Ma le trattative con- 
dotte con soverchia lentezza e con poca abilita, e mal secondate 
dalla Marchesina, che era invaghita di un suo cugino, a cui spe- 
raya con la protezione del Re Cattolico procurare un/alta posi- 
zione, si trascinarono svogliatamente per alcuni anni: poi, non 
riuscendo a nessun pratico risultato, furone tacitamente abbaii- 
donave. 

Né piu felice esito ebbero i negoziati aperti coh Pontefice Cle- 
mente VIII per dare al giovane Gonzaga la nipote Lesa, figlia se- 
coudogenita del principe Giovan Francesco Aldobrandini. Le trat- 
tative incominciate nel 1601, si interruppero ben presto, non si sa 
perché, e dell’affare non si fece pid parola; e di poi troviamo la 
Lesa Aldobrandini sposa di Marino Caracciolo principe di Avel- 
limo, ¢ gran cancelliere del regno di Napoli. 

Allora con pit savio consiglio econ pit lieta fortuna gli sguardi 
de} Duca Vincenzo si fermarono sulla corte di Torino, dove a Carlo 
Emanuele I erescevano fra la numerosa figliuolanza due geantili 
Primeipesse, Margherita e Isabella, che quasi avevano eta da ma- 
rito. Aggraditala domanda, i ministri di Mantova e di Piemonte 
si intesero ben presto sulle varie condizioni del matrimonio, solo 
lasciando in sospese — cosa ben strana — quale delle due Prin- 


cipesse sarebbe stata la sposa, e deferendone la scelta a Sua Maesta . 


Cattolica. La ragione di cid era, che sopra uma di queste Princi- 
pesse aveva posto l’amimo anche |’ Imperatore Rodolfo Il per darla 
in moglie a suo figlio Mattia; onde sarebbe stata Duchessa di 
Mantova quella che non fosse leletta a cingere la corona im- 
periale. 

I nostri ministri Tullo Petrazzani, Guido Avellani ed Ercole 
Achilli nel convegno di Verona det 3 settembre 1607 volendo tron- 
care ogni incertezza poco dignitosa per ambe le parti, e venire a 
capo del negozio loro affidate, stabilirono coi Delegati di Savoia 
Luigi Morozzo-Goveano e Pietro Leonardo Roncas, che se entre 
Yottobre di quetl’'anno  Imperatore nom avesse fatta la sua scelta, 
il Principe di Manteva avrebbe condotta in isposa la Infante Mar 
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gherita. Nessuna parola essendo giunta entro quel tempo da Vienna, 
Margherita fu senz’altro fidanzata al Gonzaga, e Isabella fu data 
poi al figlio del Duca di Modena. 

Regolate le condizioni relative agl'interessi, il matrimonio fy 
celebrato in Torino il 18 febbraio del 1608; e mentre la Corte man. 
tovana riceveya per dote della sposa una grossa somma in da- 
naro, e ori e cimelii e drapperie preziose, minutamente descrittj 
in un inventario, che tuttora possediamo, il Duca di Savoia oe- 
cupava varie importanti localita del Monferrato, che arrotonda- 
vano molto opportunamente i suoi dominii, e che il Gonzaga per 
quieto vivere gli cedeva. 

Molte e splendide furono le feste che ebbero luogo a Torino 
per queste nozze; altre feste si celebrarono a Casale, dove Marghe- 
rita fece il suo ingresso quale futura signora del Ducato; trion- 
fale poi fu il viaggio degli sposi da Casale a Mantova per la via 
del Po e del Mincio. Percorrevano il maestoso fiume sopra un 
bucintoro di regia magnificenza, intorno al quale altri bucintori 
minori facevano corona, portanti cavalieri e dame del Piemonte, 
del Monferrato, di Mantova; lungo il viaggio erano acclamati dalle 


popolazioni rivierasche, che accorrevano ad ammirare quello spet- 
tacolo: a Pavia furono ossequiati dal governatore di Milano mar- 
chese di Fuentes, a Cremona dai principi di Parma, a Viadana da 
don Ferrante di Guastalla, a Governolo dai principi di Correggio 
e di Mirandola, insieme coi quali rimontando il Mincio, si dires- 
sero verso Mantova. 


Il corteo giunse il mattino del 24 maggio, fulgida giornata 
di primavera, scintillante di sole, profumata da tutta la campagna 
in piena fioritura; gli sposi furono accolti al palazzo del Te dal 
Duca, dalla nobilta, dal clero, da tutta la cittadinanza esultante. 
Se belle furono le feste di Torino e di Casale, queste di Man- 
tova riempirono di stupore quanti da ogni parte d'Italia erano 
quivi convenuti a vederle; in tutte le piazze furono eretti archi 
trionfali con iscrizioni tolte da Virgilio; sul lago vennero simulate 
battaglie navali con spari di artiglieria e incendi; nel teatro di 
Corte si rappresentd il primo melodramma italiano, l’Arianna di 
Ottavio Rinuccini, musicato da Claudio Monteverde, e in seguito il 
Pastor fido di Giambattista Guarini; nella basilica di Sant'Andrea 
si istitui l’ordine del Redentore, che rimase poscia la pid alta ono- 
rificenza degli Stati mantovani; i lieti simposii nella reggia, nel 
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nna, palazzo del Te, nelle ville suburbane della Favorita, di Poggto reale ; 
data e di Belfiore, rallegrati dalle liriche del Chiabrera, giunto per in- i 
yito del Duca, avevano riscontro in quelle feste che per pit giorni i 
io fu si diedero a divertimento di tutta la cittadinanza, descritte da Ga- 13. 
nan- priele Bertazzoli, che le aveva ideate e dirette. bi 
da- Giammai nozze furono salutate con tanta pompa di principi, a 
ritti con tanta acclamazione di popolo; eppure non dovevano essere i 
0c. felici né per gli sposi, né per la prole. aa 
nda- ) 





II. 


















— a 
‘ino Margherita raggiungeva allora i 19 anni; sono concordi i cro- a 
he- nisti nel dire che fu assai bella, che fu tra Je pit belle principesse a 
On- del suo tempo; certamente assai gradita fu l’impressione che fece et 
Via sopra la cittadinanza mantovana. La famiglia in cui entrava Mar- a 
un gherita si componeva allora, oltre al marito, dei suoceri, il duca id ‘ 
ori Vincenzo e la duchessa Eleonora de’ Medici, di due cognati, i prin- Ma 
te, cipi Ferdinando e Vincenzo, di una cognata, la piccola Eleonora, , 
lle e della zia Margherita, duchessa vedova di Ferrara. a 
et. {1 duca, benché non arrivasse ancora ai 48 anni, libertino e Ph 
ir in ogni cosa immoderato, vecchio prima del tempo e logoro da Pi 
da mille acciacchi, si mostrava ancora infatuato del fasto e delle Ba 
10 grandezze, che in lui erano divenute una seconda natura; benché A 
g- per questa causa fossero assai stremate le sue finanze, che il padre a 

Guglielmo gli aveva trasmesse floridissime, teneva ancora la Corte aS 
ta piena di poeti, di pittori, di musici, di mimi, di ballerine, di buffoni, “a 
1a di nani; aggiungeva nuovi e sontuosi appartamenti alla reggia gia ny 
al vasta, e grandiosa; accresceva il numero delle ville, che erano * 





gia tante, edificando quelle di Maderno, del Bosco della fontana i 
e della Favorita; e nell’estate faceva viaggi dispendiosi a luoghi i 
di cure, per cercare sollievo alla rovinata salute. 

La duchessa Eleonora, che a malincuore aveva sposato il Gon- 
zaga, sulla cui virti maritale erano corsi per tutta Italia cosi 
indecenti rumori, tenuta quasi in disparte, aliena dal chiasso, se 
ne viveva tutta intenta nelle sue pratiche religiose, umiliata dalle 
dissipazioni del marito, fors’anco avvilita che una sua sorella mi- 
nore, Maria, avesse avuto una sorte assai pil splendida, andando 
sposa a Enrico IV di Francia. 

Il cognato Ferdinando, giovanissimo e gia innalzato alla di- 
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gnita cardinalizia, non trovavasi quasi mai a Mantova; dopo avere 
per rvagioni di studii dimorato a Ingolstadt e a Pisa, e a Roma per 
ufficii ecclesiastici, in questo tempo si recava in Francia come 
cardinale protettore di quella Corona; l’altro cognato Vincenzo, di 
un libertinaggio assai precoce, si teneva alla larga dalla Corte di- 
morando in qualche villa del Ducato per essere piu libero, per evi- 
tare i rimbrotti dei genitori, per celare i suoi disordini: la piccola 
Eleonora, che allora aveva 10 anni, viveva quasi appartata tra le 
dame di compagnia, le istitutrici e i maestri, manifestando una 
certa tendenza alla vita ascetica; é quella, che pid tardi, nel 1622, 
andra sposa a Ferdinando II: la zia Margherita duchessa di Fer- 
rara, rimasta vedova e senza ducato, era tornata a Mantova, e 
quivi fondava il monastero delle Clarisse, ove ferméd la sua di- 
mora, comparendo assai di rado in Corte. 

Migliore di tutti era i] marito, il principe Francesco: non dava 
occasione a censure; ma floscio d’animo e di corpo, privo d' ogni 
passione propria alla sua eta e al suo stato, nulla desiderava e 
di nulla traeva diletto; poltrendo nell’ ozio, si avviava a quella 
pinguedine, che poscia deformd la sua persona gia prima elegante. 

In questa famiglia di vecchi, di asceti e di svogliati, entrava 
Margherita quale meteora luminosa, ricca di gioventu, di vita, di 
audacia, avida di potere e di divertimenti; del potere le prime 
prove le aveva gia fatte alla Corte di suo padre nel 1603, quando 
questi, che andava alla guerra, affidava a lei, che non aveva an- 
cora 14 anni, le redini del governo; i divertimenti, che dalla reggia 
di Torino erano quasi banditi, l’aspettavano nel loro turbinio a 
Mantova; era gia padrona dell’animo del marito, a cui si era im- 
posta colla sua energia e co’ suoi vezzi; e questi di buon grado 
subiva l’ascendente di quella donna, che egli amava, che a lui era 
in tutto di gran lunga superiore, che gli rivelava una nuova vita, 
che gli scuoteva tutto il fiacco organismo; culta e amante del 
fasto, aveva subito guadagnato le simpatie del suocero, che tro- 
vava in lei un aiuto nel governo, un’alleata nelle feste; la du- 
chessa Eleonora non le dava aleuna ombra, perché da sé stessa 
si eclissava; onde Margherita divenne il centro e l’anima della 
corte mantovana: parlava con eleganza lo spagnuolo, che allora 
era la lingua ufficiale del mondo politico e della moda; il fran- 
cese le era gid famigliare nella sua casa paterna; teneva circolo 
di dame e di ministri, si occupava di affari come di spettacoli: ri- 








729 





DUCHESSA DI MANTOVA 


ceveva residenti stranieri e uomini d’arme, e dava |’ intonazione 
a tutta la vita mantovana. 

Ma eccedeva in tutto; spagnolizzava in politica, in costumi, 
in mode, abiti, cerimoniale; e negli affari a poco a poco si sosti- 
tuiva allo stesso Duca. 

Gli sposi d’inverno dimoravano io citta, e nella reggia abi- 
tavano gli appartamenti di Castello detti di Troja, ornatied ab- 
belliti prima dal Mantegna, poi da Giulio Romano e dal Prima- 
ticcio; i nuovi appartamenti erano riservati per gli ufficii di Stato 
e per i pubblici ricevimenti; nelle belle mattinate si recavano al 
palazzo del Te a far colazione, a cavalcare, a intrattenersi con 
artisti, colla gioventu elegante. Per le pratiche religiose si vale- 
yano della cappellina di Santa Croce, in Corte, un vero gioiello 
d'arte; ma nelle grandi solennita ecclesiastiche, a Natale, a San- 
t'Anselmo, a Pasqua, tutta la famiglia discendeva nella Cattedrale ; 
gli anniversarii dinastici si celebravano nella basilica palatina di 
Santa Barbara; e le feste ufficiali avevano luogo nella basilica di 
Sant'Andrea. 

Parte della primavera trascorrevano nelle ville di Revere e di 
Gonzaga, e nel castello di Gazzuolo, iu quelle ubertose pianure del Po 
e dell’Oglio, dove la primavera é tutta una festa di piante, di erbe 
edi fiori; durante il caldo dell’estate si trasferivano sul lago di 
Garda, in quella villa di Maderno di recente costrutta, un profumo 
di cedri, di aranci, di limoni; all’appressarsi dell’autunno discende- 
vano nelle ville di Cavriana, di Goito, di Marmirolo, congiunte fra 
loro da quell’ immenso parco, che in parte ancora si vede; e qui 
avevano luogo cacce, cavalcate, banchetti, feste notturne; Mar- 
gherita sempre e da per tutto portava l’esuberanza della sua gio- 
vane vita, e intorno a lei, come ad astro maggiore, si aggiravand 
tutti i satelliti della corte mantovana. 

Poco pia di un anno dopo il matrimonio la Infante diede alla 
luce una bambina, quella Maria, che ebbe poi cosi grande e dolo- 
rosa parte nella storia mantovana: ebbe poi un’ altra bambina, 
che mori quasi subito; infine il 26 giugno del 1611 procred un 
figlio, cui fa posto nome Lodovico, e fu lultimo. 

Ma il suo spagnolismo spiaceva ai novatori, che propendevano 
per Francia, e il suo inframmettersi offendeva il duca, che non 
voleva ombra; per cid e perché ella non vedesse le ultime sue senili 
debolezze, Vincenzo propose che gli sposi si recassero in Monfer- 
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rato, dove avrebbero retto quel paese, e tenuto a Casale una Corte 
loro propria, e sarebbero stati vicini alla loro famiglia di Torino, 
E vi si recarono; e anche la conducevano vita lieta tra fegte 
e tripudii, quando la morte, questa grande uguagliatrice deglj 
umani destini, venne a picchiare alla reggia dei Gonzaga. Il 9 
settembre 1611 muore la duchessa Eleonora; il 18 febbraio 1612 
muore il duca Vincenzo; e mentre Francesco tornato a Mantova 
si dispone a salire sul trono degli avi e Margherita diventa di 
diritto e di nome, come gia era di fatto, Duchessa, al 3 dicembre 
di quell’anno muore il principino Ludovico, e al 22 dello stesso 
mese gli tiene dietro Francesco, dopo aver portato il titolo di Duca 
solo per pochi mesi. 

Cosi Margherita, appena cinto il serto ducale, perde il figlio e 
lo sposo, e a 24 anni si trova vedova, senza appoggi, incerto il 
presente, buio l’avvenire. 


III. 


Appena si diffuse la notizia tanto inaspettata della morte del 


Duca, che poteva essere foriera di gravi torbidi per I’Italia, corse 
da Torino a Mantova il 25 dicembre Vittorio Amedeo, fratello di 
Margherita per assistere la duchessa in cos) difficili momenti; ma 
al 3 di gennaio giunse a Mantova anche il cardinale Ferdinando, 
il quale, udita la morte del fratello, la notte di Natale mentre as- 
sisteva il Pontefice nella messa im aurora, si era subito messo in 
viaggio per raccogliere la corona, che a lui spettava. 

Difficile e delicata era la posizione reciproca di quei tre prin- 
cipi, che guardavansi in faccia per interrogarsi, per spiarsi; men- 
tre Ferdinando per togliere ogni equivoco, si accingeva a pren- 
dere in sua mano il governo dello Stato, Margherita, forse a isti- 
gazione del fratello, dichiaréd di trovarsi in istato di gravidanza, 
che percid la successione nel dominio rimaneva sospesa fino al- 
lepoca del parto, e che intanto spettava a lei la Reggenza in nome 
dello sperato erede. 

Ma Ferdinando, consigliato dai suoi ministri, esercitava gia di 
fatto la suprema autorita, e alla Duchessa se ne erano serbate 
solo le semplici apparenze; onde Vittorio Amedeo, per non sem- 
brare di acquietarsi a questa che egli riteneva un’usurpazione 
assistito dal marchese Luserna venuto a tal fine da Torino, pro- 
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pose che la Infante abbandonasse Mantova, e portando seco la 
principessa Maria, che poteva considerarsi erede almeno del Mon- 
ferrato, si ritirasse in Piemonte nella casa paterna. 

Sarebbe stato un grosso guaio la partenza della Duchessa, che 
si dichiarava incinta e recava seco la bambina Maria; perd Fer- 
dinando vi si oppose recisamente, prima con modi delicati, poi con 
espressioni pit ferme, indi col comando; quello era un affare di 
Stato dei pik gravi; della nipote Maria egli era il tutore legittimo, 
ela voleva seco in Mantova; ela Duchessa, se davvero era gra- 
yida, non doveva recarsi a dare alla luce il naturale erede del 
dominio in un paese estero. Di fronte a queste ragioni forti e 
fortemente sostenute non valevano i cavilli ei sofismi accampati 
dalla Corte di Torino; ma Vittorio Amedeo di fronte a Ferdi- 
nando reputato fino allora un dappoco, non poteva darsi per vinto. 

Vivevano dunque insieme, nella stessa reggia, alla stessa mensa 
Ferdinando e Margherita, ambedue giovani, ambedue liberi, ambedue 
piacenti; e il fatto dava luogo a dicerie, a commenti non del tutto 
edificanti; anche di cid si valse il Savoiardo per insistere, che 
la Infante lasciasse Mantova, pretestando anche le ragioni della 
moralita e della decenza. Ma Ferdinando, come si era difeso dalle 
prime insidie, cosi sventd anche questo tentativo; e, riconoscendo 
che la convivenza cosi intima colla cognata poteva essere causa 
di apprezzamenti nocevoli alla loro riputazione, alla sua dignita, 
che tuttora manteneva, di cardinale, permise che Margherita abban- 
donasse la citta, ma restando nel Ducato, e le offri le ville ducali, 
perché ne scegliesse una a sua dimora durante la gravidanza. 

Sconfitti anche su questo campo, Margherita, Vittorio Amedeo 
e Luserna si arresero, sempre perd solo per guadagnar tempo, per 
prepararsi meglio ai futuri eventi; fu scelto a dimora della Du- 
chessa il castello di Goito; e quivi ella si recd il 4 febbraio colla 
figlia Maria, accompagnata da Ferdinando, dal fratello, da tutti 
i ministri, cogli onori dovuti al capo dello Stato. 

Il palazzo di Goito ricostruito ed abbellito recentemente dal 
duca Guglielmo, in riva al Mincio, con un parco amplissimo, da 
meravigliosi giuochi d’acqua ornato, con vedute sopra i colli di 
Villafranca, di Custoza, di Cavriana, di Solferino, di Castiglione, in 
un’aria saluberrima, era una lieta e gioconda dimora circondata 
dagli agi, dal fasto, dalle delizie, in cui i Gonzaga erano maestri. 
Margherita prese stanza in questa villa insieme alla sua bambina, 
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e farono messe a suo servigio moltissime persone, cavalieri e dame, 
medici e balie, coll’apparenza d’onorarla e di assisterla, ma pid 
propriamente perché la sorvegliassero, perché tenessero d’oochip 
# procedere della asserita gravidanza, temendosi sempre che {a [n- 
fante riparasse colla figha in Piemonte. 

Dato alle cose questo temporaneo assetto, il Principe savoiards 
e Luserna abbandonarono con grande sodisfazione dei nostri, le 
corte mantovana, e malcontenti se ne andarono. 

Margherita passé a Goito i mesi di febbraio e di marzo trat- 
tata regalmente; figurava come Reggenie, firmava alcune carte di 
Stato di poca importanza, e gli editti pubblici si intitolavano da 
Swa Altezza senzaltre; con che perd potevasi intendere tanto 
Margherita quanto Ferdinando: era un equivoco palese a tutti, 
ma che a tutti giovava, e quindi nessuno se ne doleva. 

Ferdinando si recava qualche volta a visitarla a titolo d’onore, 
a constatare se era ben servitae ben guardata, se si mantenevano 
e crescevano i segni della gravidanza, e anche per vaghezza; ché 
quella giovane donna, bella del pari che risoluta, gli inspirava pre- 
fonda simpatia. Allora sorse contemporaneamente a Torino e a Maa- 
tova il pensiero che i due cognati potessero sposarsi; si comincid 
a trattarne; e la Corte di Roma si smostré disposta a sciogliere il 
Cardinale da’suoi vincoli religiosi, e a concedergli la dispensa per 
la parenteta con ia sposa. 

Questo matrimonio, che era anche un matrimonio d’amore, ap- 
pianava molte difficolta, risolveva tanti problemi, toglieva tante 
differenze, appagava tante bramosie, e lasciava presagire una serie 
d’anni di pace e di tranquillita, e assicurava l'avvenire della di- 
nastia; i Gonzaga non restituivano la dote di Margherita, i Savoia 
mantenevane le localita occupate nel Monferrato, e forse ve ne ag- 
giungevano altre, le potenze estere n’erano soddisfatte. 

Ma i vantagyi non andavano disgiunti da altrettanti danni. 

Ferdinando prima di decidersi, ponendo un freno ai sentimenti 
del suo cuore in un affare di stato cosi grave, volle consultare tutti 
i suoi ministri; si tenne una plenaria adunanza, di cui abbiamo 
ancora il verbale; si vagliarono da una parte tutti gli utili del ma- 
trimonio, dallaltra tutti i pericoli; fra questi si diede un gran 
peso al carattere imperioso e inframettente di Margherita, la quale 
osava premere su tutto e su tutti, e mettere al seconde posto il 
Duca, come gid aveva tentato di fare col suocero e col defunto 
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marito; si mostrava poi contraria a lei la zia Margherita di Fer- 
yara, la quale non si credeva debitamente onorata dalla Savoiarda 
e ne aborriva il fasto, l’alterigia e quello spagnolismo, che ogni 
giorno pill andava aumentando. 

Mentre duravano queste trattative, agitate da passioni, in cui 
soffiavano i confessori delle due Duchesse, aggiungendo ai contrasti 
mondani gli scrupoli religiosi, della gravidanza della Infante non si 
parlava pid; le apparenze abilmente, forse artificialmente mante- 
nute, eransi dileguate; e la Duchessa, invitata a spiegarsi, dovette 
dichiarare che si era ingannata. 

Allora perdettero terreno anche i pochi ministri, che propende- 
yano pel matrimonio, e tutte le cose subirono un profondo cambia- 
mento. Margherita, venuta meno la sua gravidanza, osteggiato atro- 
cemente il suo matrimonio col cognato, non sapeva pili a quale partito 
appigliarsi; ma vennero nuovamente in suo aiuto da Torino il fra- 
tello e il marchese Luserna, i quali proposero che la Infante abban- 
donasse i dominii mantovani, ma potesse condurre con sé la figlia, 
perché questa ancora bambina non doveva essere tolta alla madre, 
la prima e la piv naturale sua educatrice. 

Era cid che si voleva a Torino, ma che si negava a Mantova. 
Si discusse di mandare la Principessina a Vienna, mettendola sotto 
la tutela dell’ [mperatore, o di consegnarla al Governatore di Milano 
sotto la protezione del Re di Spagna; ma tali disegni di esito molto 
dubbio non soddisfacevano nessuno dei contendenti. Allora fu pro- 
posto un termine di mezzo, che’la Infante, pur tenendo seco la figlia, 
andasse a dimorare a Modena presso la sorella Isabella, moglie del 
principe Alfonso d’ Este. Ferdinando spinto da ogni parte, e stanco 
di lottare si indusse ad accettare questo partito, perd a condizione 
che il Duca di Modena promettesse di non consegnare ad alcuno 
la fanciulla, e di restituirla a Mantova ogni qualvolta gli fosse ri- 
chiesta, 

Ma |’Estense non intendeva panto tirarsi in casa tante brighe, 
mutando la tranquilla sua Corte in un campo aperto a tutte le ca- 
bale dei Potentati europei, e si rifiutdé; onde, fallito anche questo 
tentativo di accomodamento, Ferdinando facendo atto di Ducae di 
Capo della famiglia, andé a Goito a prendere la nipote, la condusse 
con sé, e la collocd nel monastero di Sant’Orsola, affidandola alle 
cure della zia duchessa vedova di Ferrara. 
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Dopo questo colpo che aveva colti all’impensata Vittorio Amedeo 
e il Luserna, a Margherita non rimaneva che di andarsene; e nessuno 
la pregava a restare: onde sulla fine di marzo, congedatasi fredda- 
mente dal cognato, accompagnata dal fratello e da poche damigelle, 
per la via di Brescia e di Milano si ritird alla corte paterna. 

Cosi se ne andava Margherita, dopo cinque anni da che con 
tanta pompa era venuta sposa tra noi, apportatrice delle piu liete 
promesse; se ne andava sola, vedova, senza figlia, senza avvenire, 
seguita dalle diffidenze della corte mantovana, strumento ormai inu- 
tile alla corte di Torino, piangendo tante grandezze perdute, tauti 
sogni svaniti. 

Ma se ella piangeva, non risero a lungo i suoi avversari; Mar- 
gherita partiva da noi nel 1613; non tornd pid a Mantova che nel 
1633; ma quali e quanti luttuosi avvenimenti non piombarono in 
questo periodo di tempo sui Gonzaga e sui dominii mantovani? 


IV. 


Scarse, incerte e vaghe sono le notizie, che abbiamo di Mar- 
gherita durante questi venti anni, che ella visse in Piemonte, parte 
a Torino, parte a Vercelli presso le sue sorelle monache, Maria 
e Francesca Caterina. La Infante teneva sempre gli occhi fissi sopra 
la corte di Mantova, dove aveva lasciato la figlia Maria, intorno 
alla quale si accumulavano tanti imteressi, tanti timori, tante spe- 
ranze; per saperne qualche cosa, ella si valeva di dame che an- 
davano e venivano da Mantova a Casale e a Torino, di confessori 
e di Predicatori, che ricorrevano a lei per averne qualche commen- 
datizia; profittava di ogni mezzo indiretto, privato, confidenziale, 
quasi sempre orale; dei rapporti ufficiali né si fidava troppo, né 
vera frequenza; era dimenticata; non aveva lasciato di sé nessun 
desiderio, e pel suo carattere fiero, e per la corte in cui risiedeva, 
inspirava piuttosto diffidenza. 

Cosi da Torino, come da una specola astronomica, tenendo gli 
occhi fissi sull’orizzonte mantovano, Margherita vide gli amori di 
Ferdinando colla contessina Camilia Faa di Bruno, gid sua dami- 
gella d’onore, il suo finto matrimonio, la nascita del principe don 
Giacinto, e la monacazione dell’infelice tradita; vide lo stesso Fer- 
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dinando ammogliarsi poi con Caterina de’ Medici, e non averne fi- 
glinoli, mentre il matrimonio era stato concluso all’unico scopo di 
-gyere un successore nei dominii mantovani; lo vide poi morire gio- 








igelle, yane, consunto dai rimorsi e dal presentimento delle gravi sventure, “ 
che si addensavano sulla sua casa; vide morire l’altro suo cognato, Fi 

‘ om jl duca Vincenzo II, e con lui spegnersi il ramo primogenito della q 
ete famiglia Gonzaga, rimanendone superstite solo la diciottenne sua tf 
— figlia Maria. bit 
: 





A questo momento Margherita, che fino allora si era limitata 
ad osservare cid che accadeva, avrebbe voluto uscire dal suo ino- cf 
peroso ritiro, ricomparire in mezzo agli avvenimenti a fianco di fe 
sua figlia, provvedere al collocamento di lei divenuto oramai un i‘ 
aflare europeo, riassumere il governo degli Stati mantovani, e af- “a 
















wi frontare coraggiosamente le difficolta della situazione; ed ella era 4 
pen da tanto e per la sagacia della mente e per l’energia del ca- 
rattere; lo sappiamo da alcune sue lettere alla contessa Margherita 
Langosco, poi maritata Busca, che per tanto tempo fu sua fida 
dama d’onore; ma altre persone avevano prevenuto la Infante. i 

Carlo di Nevers —del ramo secondogenito dei Gonzaga — era a 
far- - 3 : , ‘ Hy 

“id sceso di Frgncia a Mantova per raccogliere | abbandonata eredita; 4 

oi ea rafforzare i suoi diritti alquanto dubbi e percid contestati, a 

- aveva persuaso il morente Duca Vincenzo, la notte del Natale del Ki 

aa 1627, a dare in isposa la principessa Maria al figlio Carlo di Re- 


thel: e siccome la Principessa, che era ancora nel monastero di 

Sant’Orsola, prima di consentire al matrimonio voleva l’approva- 

zione di sua madre, in quel tramestio e in quella fretta — ché il 

Duca gid agonizzava— si finse un suo consenso, che non era mai 
stato dato né chiesto. ae 





spe- 














le i : a . ‘ 
. Margherita, non consultata in un affare per lei di cosi alta im- 
né 3 : : A ees 
ae: portanza, quale era il matrimonio della figlia, tenuta anzi all’oscuro i 
di tutto e per di piu offesa dalla simulazione di un permesso che uy 
as 
4 ellanon avrebbe mai accordato, costretta a starsene lontana da iu 
_ ‘ s ‘ ig 
ji Mantova, dove erano scesi a regnare i Gonzaga di Francia, che a4 
a parer suo non ne avevano il diritto, strepitava a Torino minac- (a 
i ciando; ma si agitava nel vuoto, ché nessuno dava retta alle sue a 
rimostranze, ai suoi lamenti, alle sue proteste: se ne giovava, ma Ras 
n *  § 
solo per suo conto, il padre Emanuele Filiberto, che intanto occu- va 





pava a danno dei Gonzaga altre terre del Monferrato. 
Ma le luttuose vicende, che funestarono Mantova e la sua nuova 
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Dinastia, la vendicarono presto e anche troppo: il matrimonig & 
Maria avversato dalle Corti di Vienna e di Madrid, che propone 
vano un altro candidato, ela presa di possesso del Mantovano pe 
parte dei Nevers senza il consenso dell’ Imperatore, che n’era I'alty 
signore, determinarono quella guerra, che ebbe fine coll’assedio ¢ 
col sacco di Mantova (1629-1630). 

I nemici di Margherita erano stati duramente puniti; ma elig 
non poteva godere di cosi grande e pronta vendetta, ché nell 
sventure dei Nevers era travolta anche sua figlia. Maria, gid madre 
di due bambini dati alla luce fra il tuonare delle artiglierie tedesche, 
dovette esulare col suocero e col marito; e mentre nella villa d 
Cavriana aspettava che a tenore della pace di Cherasco gli Im- 
periali sgombrassero Mantova perdette il marito, che mori di cte 
pacuore. 

Erano dunque vedove ambedue, la madre e la figlia, e am 
bedue infelici; lontane |’ una dall’altra, non potevano confor. 
tarsi a vicenda, aiutarsi, piangere imsieme. Ma oramai Maria, 
madre del Principe ereditario, padrona essa del Monferrato, fatta 
sacra dalle sventure in cui i Nevres avevano tratto lei e i do- 
minii mantovani, faceva prevalere nei consigli del Duca i suoi de 
sideri, e, occorrendo, la sua yolonta; e cosi cedendo alle voci 
del suo cuore, senza chiedere parere ad alcuno, di suo moto invitd 
la madre a tornare a Mantova. 

Ed ecco Margherita nel 1633, dopo 20 anni di assenza, appa- 
rire ancora in quella reggia, dove con tante feste era stata accolta 
giovane sposa. 


Quali e quanti matamenti in 20 anni! La citta bella, popolosa, 
industre, si era fatta squallida, deserta, silente; la reggia gia cosi 
sfolgorante di ogni artistica bellezza, devastata e deturpata, era 
divenuta quasi inabitabile; la figlia, che aveva lasciata bambina 
di 4 anni, era gid donnae madre, e vestiva gramaglie per la perdita 
recente del marito; il Duca, un francese, istupidito dalle disgrazie, 
duro, sospettoso, si era dato in braccio alla Francia, trascurando i 
doveri e gl’interessi che lo legavano alla Spagna e ail’ Impero, del 
quale ultimo era vassallo; e benché vecchio, brutto e malaticcio, 
si proponeva di sposare la nuora Maria, per tema che questa gio- 
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yane di 24 anni, da molti principi ambita, passasse ad altre nozze 
con offesa de’ suoi diritti. 

In quale triste e pericoloso momento giungeva Margherita! 
Per fare un po’ di bene, o per evitare almeno qualche male fra 
persone irritate e accasciate, sarebbe stata necessaria una mente 
calma, un carattere dolce, un cuore spassionato, e soprattutto un 
linguaggio rimesso e conciliante; e Margherita, invece, aveva le 
qualita affatto opposte, e fieramente accentuate: onde un periodo 
di spionaggi, di intrighi, di cabale, di rivolte, che turberanno la 
concordia della famiglia, e la sicurezza dello Stato, e di cui prima 
vittima sara la stessa Margherita. 

Facendosi forte dell’autorita che aveva sulla figlia giovane, 
vedova e dagli avvenimenti duramente provata, la Infante si era 
dichiarata per una politica contraria a quella dei Nevers, spre- 
giava e offendeva ministri e consiglieri, su di essi rovesciando la 
responsabilita dei mali che erano accaduti; e seppe cosi bene 
infondere i suoi sentimenti, i suoi rancori nella figlia, che que- 
sta assunse un’attitudine apertamente ostile al Duca suocero. Ih 
giorno 28 luglio Maria istigata dalla madre, profittando di una 
momentanea assenza del Duca, raduna il Consiglio dei ministri, e 
legge loro una sua protesta scritta per mano di notaio contro 
tutto cid che erasi fatto o si poteva fare in seguito, contrario 
a’ suoi interessi di donna e di principessa, rifacendosi dal suo ma- 
trimonio, pel quale erasi simulato il permesso di sua madre; indi 
invita i ministri a prenderne atto e a controfirmarla. Sorpresi e 
stupiti si guardano in faccia spaventati e ricusano la firma; ma 
la principessa si altera, grida, li minaccia, e i ministri per defe- 
renza a lei, che tutti amavano e rispettavano, affine di calmarla, 
cedono e firmano. 

Tornato il Duca, e informato di cosi grave atto, voleva sul- 
listante processare i ministri per delitto di alto tradimento, e sfrat- 
tare la Infante, che ei sapeva istigatrice di quella oltraggiosa pro- 
testa; i ministri atterriti sconfessarono il loro operato, e chie- 
sero scusa al Duca in una umile dichiarazione: cosi la tempesta 
andava tutta a scaricarsi sul capo di Margherita. Tuonava contro 
lei la Francia, né osavano prendere apertamente le sue difese 
Austria e Spagna, perché davvero il fatto del 28 luglio, pur a loro 
tanto favorevole, non si poteva decorosamente scusare; stava per 
la Infante la sola figlia Maria, che non voleva in alcun modo ab- 
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bandonarla, e dichiarava, irritata e piangente, che per colpir gu 
madre si doveva passare sul suo corpo. 

Assai pericoloso era lo stato delle cose; il Duca straniero e ye. 
nuto da poco tempo,e ritenuto causa dei gravi disastri della citta, non 
raccoglieva alcuna simpatia, mentre il popolo idoleggiava Maria, 
mantovana, giovane, madre del principe ereditario e vittima dej 
pubblici infortunii. Un giorno ella si presenté discinta e tutta in 
lagrime al Consiglio dei ministri a perorare la causa di sua madre, 
e il consesso, che era presieduto dal Duca in persona, rimase pro- 
fondamente commosso e turbato. 

In questa tensione degli animi, ad ogni momento poteva scop- 
piare la folgore, e non era pit lecito esitare; se la Infante non 
si induceva a partire amichevolmente, bisognava usare la vio- 
lenza, e il Duca era risoluto anche a questo estremo, e l’avrebbe 
anzi gid usata, se non avesse temuto qualche colpo di testa di 
Maria, che per la madre avrebbe tutto affrontato. A evitare 0 al- 
meno a rendere meno aspri i rapporti, a tentare un qualsiasi ac 
comodamento si intromisero il Della Torre, che comandava le po- 
che truppe francesi della citta, e il conte Martinengo generale delle 
Compagnie venete da qualche anno acquartierate in Mantova; e 
per la Infante trattava il conte Lodovico Bainetti di Probana, suo 
segretario e cavallerizzo maggiore. 

Margherita alla fine si persuase, per il suo meglio, a partire: 
il Duca, ben contento di cid, desiderava per altro che partisse con 
tutte le apparenze amichevoli, servita e complimentata, scortata 
fino ai confini con tutte le dimostrazioni d’onore dovute a una 
Infante di Spagna, duchessa di Mantova, e sorella del Duca di Sa 
voia. Ma la Infante volle sfuggire tali onori, e, mentre si preparava 
il solenne congedo, ella, abbracciata un’ultima volta la figlia, sotto 
colore di visitare un convento di Benedettine, usci dalla citta in 
una modesta vettura, e prese la via verso Modena: giunta a Gual- 
tieri, terra estense, vi fermd sua stanza; ma a richiesta di Gon- 
zaga, dovette indi a poco partirsene e per la via di Casalmaggiore 
si ridusse a Cremona. 

E neppur qui fu lasciata tranquilla; anche Cremona era troppo 
vicina a Mantova; correva voce, che la principessa Maria uscissé 
spesso dalla citta co’ suoi due figlietti, e alcune dame di compa- 
gnia, e che la Infante, che aveva al suo soldo alcuni audaci spa- 
gnuoli, meditasse di rapirla, consenziente la principessa; queste cose 
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erano riferite al duca dal suo resideute a Milano e dalla stessa 
Corte di Francia, che sollecitava il Gonzaga a vigilare e prov- 
vedere. 

Margherita per sottrarsi ad ogni vessazione, abbandondé anche 
Cremona. Il re di Spagna, che aveva tanti obblighi verso questa 
sua cugina, la quale ormai non sapeva pil dove posarsi, solo 
perché aperta e audace fautrice degli interessi austro-spagnuoli, 
pensava a trovarle una conveniente dimora, dandole il possesso di 
Voghera o di Tortona; ma poi per non ingelosire il governatore 
di Milano, e per non lasciarla in balia del duca di Savoia, che 
mirava sempre a ingrandirsi, credette miglior consiglio di chia- 
marla presso di sé a Madrid, donde in seguito la mando a Lisbona 
a reggere in suo nome il Portogallo. 


Vi. 


Margherita aveva abbandonato ancora Mantova, e non solo 
come la prima volta avvilita e derelitta, ma offesa e quasi espulsa; 
né era valsa a difenderla la figlia potente, che pur tanto l’amava: ve- 
diamo ora, se l’alto ufficio, a cui meritamente fu assunta, le, ap- 
portd giorni quieti e tranquilli, o se la travolse in nuove lotte e 
in nuove umiliazioni. 

Eccelsa era la dignita, a cui Margherita era stata elevata, 


ma era anche oltremodo odiosa. Il Portogallo, divenuto provincia, 


spagnuola, fremeva sotto l’ingiusto giogo; nobilta, popolo, clero, 
colonie, tutti anelavano a scuotere l’abborrita servitu, a ricuperare 
lantica indipendenza. In questo stato Margherita rappresentava 
lo straniero oppressore, e, come questo, doveva essere invisa e 
detestata: poteva ben ella governare saviamente, mostrarsi solle- 
cita degli interessi del Regno; a nulla le sarebbe giovato tutto cid, 
poiché un peccato originale contaminava la sua persona e il suo 
operato. 

I Portoghesi, benché non disconoscessero le doti elevate della 
Principessa, pur si dichiararono subito mal sodisfatti che a gover- 
narli si fosse mandata una donna, che doveva portare anche il titolo 
di capitano generale delle armi; che al suo seguito fossero venuti 
consiglieri spagnuoli, e alcuni suoi fidi italiani, i quali tutti, ignari 
dei bisogni del paese e ciecamente devoti alla corte di Madrid, 
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non potevano favorire i veri interessi del Portogallo; oltre a che 
un Consiglio cosi costituito era anche contrario alle capitolazionj 
di Tomar, giurate da Filippo II, quando uni con la forza il Porto 
gallo alla Spagna. 

A questi malanni Margherita con la esperienza sua, con la 
sagacia e con le femminili seduzioni avrebbe forse potuto por- 
tare qualche rimedio; togliere alcune animosita, mitigare qualche 
asprezza, e creare una condizione tollerabile: ma il duca di Oli- 
vares, geloso di tutto e di tutti, volendo rendersi necessario al sue 
Re, di cui era arbitro, non intendeva lasciarle il modo di fargsj 
amare, di acquistare popolarita, di mettere qualche radice nel 
paese; aveya trattenuto presso di s* a Madrid quale segretario 
intimo del Consiglio di Portogallo un rinnegato Lusitano, Diego 
Suarez, e un altro rinnegato aveva posto ai fianchi della Infante, 
Michele di Vasconcellos, ai quali concedeva ampie facolta, lasciando 
a Margherita solo le apparenze del potere; fremeva l‘altera donna 
di una posizione indegna di lei, insopportabile al suo carattere im- 
perioso, e reclamava e faceva proteste; la corte di Madrid non 
veniva meno al suo sistema, che seguiva anche per i vicereami 
di Sicilia, di Napoli, e di Milano. 

I Portoghesi, che da tempo tramavano per scuotere l’esoso 
giogo castigliano, avevano finalmente indotto Giovanni duca di 
Braganza, che per la zia sua Caterina poteva vantare diritti alla 
corona Lusitana, a mettersi alla testa della insurrezione, ea im- 
_pugnare lo scettro caduto di mano all’infelice don Sebastiano. 
Mentre egli si intratteneva a Villaviciosa, sfuggendo alle insidie 
dell’Olivares, che per illuderlo gli faceva offrire |’ammiragliato 
generale, il governo del Milanese, ed altre insigni cariche, i Fidal- 
ghi un sabato, 1° dicembre 1640, si raccolsero in Lisbona,.e levata 
@ rumore la popolazione irruppero nella gran piazza e nel palazzo 
reale guardato da poche sentineile; quivi trovato il Vasconcellos, 
che impeditagli la fuga erasi appiattato in un armadio, lo uccisero 
e dalla finestra lo gettarono in piazza in pascolo al furore dell’eb- 
bra moltitudine. Frattanto in tutta Lisbona, sul Tago e sul mare, 
eeheggiavano le grida di Viva don Giovanni nostro re. 

Im questo supremo istante la sola persona che non perdesse 
la calma. e salvasse almeno l'onore del Governo, fu Margherita, 
Appena ella ebbe notizia della invasione dei Fidalghi nel palazzo e 
deleecidio del Vasconcellos, anziché smarrirsi e nascondersi o fug- 
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gire nel castello fra le truppe del presidio, discinta e scomposta 
— ché era ancora mattina — si affaccid al balcone della reggia, 
e guardando la tumultuante moltitudine, si sforzd di arringarla. 
Salgono allora da lei don Antonio di Almada col figlio, don An- 
tonio di Saldanha, governatore della torre di Belem, e alcuni altri, 
i quali circondando la principessa tentano coi modi pit rispettosi 
di acquetaria, e di indurla ad accettare i fatti compiuti. Ma non 
si arrende la coraggiosa, rimuove da sé quelle persone, non ascolta 
parole, non vuole consigli e si appresta a discendere in piazza. 
Quei signori allora, ad evitare maggiori guai, a forza la tratten- 
gono nella sala. 

Margherita aveva avuto dal Re di Spagna in consegna il Por- 
togallo, e come vigile e fida sentinella intendeva conservarglielo 
0 perire; non era ella la donna dai mezzi termini; quindi anche 
in quegli estremi momenti, quasi prigioniera, si provava a persua- 
dere i rivoltosi, che, punito e ucciso meritamente il Vasconcellos, 
il solo reo del malgoverno, non vi era piu alcun motivo di persi- 
stere nella insurrezione; offeriva sé stessa mediatrice presso Sua 
Maesta cattolica, assicurando che il Re avrebbe migliorato il go- 
yverno, rispettati i privilegi giurati, concessa piena amnistia per 
quanto era accaduto, e fatta ragione ai desiderii che i Lusitani 
per suo mezzo gli avrebbero espressi. Intanto la sala si era riem- 
pita di altre persone, che dalla piazza salivano al palazzo, e non 
tutti erano cavalieri, come gli Almada e i Saldanha; l’arcivescovo 
di Braga, che timidamente sosteneva le parti della Viceregina, fu 
cacciato ruvidamente dalla sala con minaccia di mandarlo a rag- 
giungere il Vasconcellos; ma la Infante non cedeva per cid; confi- 
daya nella sua audacia, confidava nei 400 soldati tedeschi che 
guardavano il castello. 

Gli insorti cominciavano a perdere la pazienza; don Carlo di 
Norogna, vedendo che la principessa non voleva ad alcun patto 
arrendersi, le si accostd, e, perduto ogni riguardo, alzando la mano 
le intiméd di cedere, ché essi non avevano pit nulla a fare col Re 
cattolico, perché ora avevano un Re di Portogallo loro proprio; e 
andé tanto innanzi che gli uscirono di bocca le pit gravi minaccie. 

— A me? — disse Margherita. 

— Si; a Vostra Altezza — rispose il Norogna. 

— E che osereste fare? 

Vol. XXVII, Serie III — 16 Giugno 1890. 
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— Gettarvi gid da quella finestra —e le indicava la grande 
finestra del balcone. 

Quando vide ogni cosa perduta, quando si accorse che il re- 
sistere non giovava pit a nulla, vinta non dalla forza altrui, ma 
dalla odiosita della causa propria, Margherita, chinata la testa, 
incrocié le braccia sul petto; e mentre i pochi consiglieri ancora 
presenti, compreso il Bainetti, tremavano e cercavano confondersi 
nella folla, ella imperterrita e fiera chiuse quella scena vergo- 
gnosa; segno un biglietto, con cui ordinava al presidio del Ca- 
stello di non far fuoco, e consegnatolo al Marchese della Puebla, 
si apri il passo fra quei cavalieri, e si dispose ad abbandonare per 
sempre il reale palazzo. 

In tal modo la mattina di quel giorno 1 dicembre 1640 crol- 
lava in un istante la signoria spagnuola nel Portogallo, e Marghe- 
rita andava a ricoverarsi in un convento, aspettando cid che avreb- 
bero deciso del suo avvenireil nuovo re Don Giovanni, e Filippo IV. 

Il 6 dicembre Giovanni di Braganza fece il suo ingresso trion- 
fale in Lisbona, e tanta fu la gioia della popolazione, che sem- 
bravano tutti deliranti. Una delle prime visite, che fece il nuovo 
Re, fu alla Infante Margherita; egli le dichiaré che poteva restare 
in Portogallo o ritirarsi dove meglio le fosse piaciuto, ché la sua 
liberta sarebbe stata rispettata; e ove avesse prescelto di rima- 
nere a Lisbona, tutti si sarebbero ascritti a dovere di onorarla 
come ben meritava una sua parente, una principessa di Savoia; 
pero siccome il Re sapeva, che Margherita non si dava ancora per 
vinta, e sperava sempre in un colpo di fortuna, nelle discordie 
dei Fidalghi, nelle armi del Re cattolico, per ritornare al primiero 
suo grado, e cid imprudentemente diceva e ripeteva senza alcun 
riguardo, egli la pregd a moderare il suo linguaggio, a non pro- 
vocare le ire della moltitudine non ancora calmata. 

Margherita non poteva rassegnarsi a vivere da privata in Li- 
sbona, dove per 5 anni era stata nella dignita di vice-regina; 
avuta liberta di andarsene, decise di valersene; accompagnata da 
una scorta d’onore, riverita in tutte le citta per le quali ebbe 4 
transitare, si ricondusse in Ispagna, soddisfatta della cortesia, con 
cui quei cavalieri, che pur la detestavano, e che ella colle amare 
sue parole non risparmiaya, seppero fino all’ultimo momento ono- 
rarla e servirla. 

Davvero una tanta donna meritava una sorte meno dura! 
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Margherita lasciando il Portogallo, si ritirava a Madrid per 
rendere conto della sua condotta al Re cattolico, e per infervorarlo, 
se pur vera bisogno, a riprendere colle armi il regno perduto. E 
siccome confidava che alla potenza di Spagna non avrebbero i 
Lusitani potuto a lungo resistere, ella si fermé in Madrid, lusingan- 
dosi che le sarebbe dato tra breve di tornare al Governo di Li- 
sbona a umiliare quei superbi Fidalghi. Ma la guerra si protraeva 
@ poco propizia alle armi ispane; si combatteva per mare e per 
terra, in Europa e in Africa, in America e nelle Indie; e il Porto- 
gallo aveva potenti alleati nella Francia, nell’Olanda, nell’Inghil- 
terra. E nella pace di Westfalia, (Munster-Osnabruk, 1643-1648) 
dove tante cose si accomodarono, queste del Portogallo non ebbero 
alcuna soluzione: la Spagna ostinata a volerlo ricuperare, il Porto- 
gallo deciso a mantenere e difendere la sua indipendenza. 

La Infante perdeva ogni giorno piu la speranza di una rivincita; 
pur restava a Madrid, e ne aveva buone ragioni: anzitutto ella 
era ascoltata nei Consigli della Corona, ed era gradita nella corte, 
che sapeva di avere in lei la fautrice piu fida e pil operosa de’ suoi 
interessi; e poi, a che fine tornare in Italia? A Mantova, é vero, 
morto il duca Carlo di Nevers nel 1637, governava assoluta sua 
figlia, reggente per il minorenne Carlo II; ma benché Maria amasse 
assai la madre, e si dolesse delle gravi sventure che l’avevano 
colta, pure sapendola molto inframmettente, per timore che ne de- 
rivasse turbamento alle cose dello Stato e alla concordia della 
famiglia, non osava richiamarla; se fosse venuta da sé, l’'avrebbe 
con ogni dimostrazione d’affetto e di riverenza accolta e trattenuta. 

Neanche in Piemonte poteva Margherita essere indotta al 
ritorno: era morto suo padre, era morto suo fratello; e nella 
minore eta dell’erede al trono, governava Cristina di Francia 
sua cognata, detta anche Madama Reale, con la quale per tante 
ragioni gravi e leggiere non poteva andar d’accordo: gia non si 
erano amate, quando Margherita viveva presso suo padre, da lui 
protetta e difesa; adesso erano pit che mai aliene l’una dallaltra 
per gelosie, per invidie, per interessi, per inclinazioni. 

Oltre queste ragioni, che dissuadevano Margherita dal tornare 
in Italia, ci pare di trovarne un’ altra d’ indole delicata, pit ascosa, 
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ma che pure da molti indizii si pud con tutta sicurezza rilevare, ]] 
conte Bainetti, suo maggiordomo, profittando della lunga, continuata 
ed intima convivenza con la principessa, suo fido consigliere nej 
momenti pid scabrosi di sua vita, nel 1634 a Mantova, nel 1640 a 
Lisbona, aveva percorso molta, troppa strada nell’animo di lei; ¢ 
facendo valere apertamente e sempre la sua volonta nelle risolu- 
zioni anche pit gravi, e permettendosi ogni famigliarita nel ser- 
virla, suscitava supposizioni arrischiate. Ora data una simile inti- 
mita, che poteva passare inosservata nella grande vita di Madrid, 
in quel tramestio di interessi e di persone, non era prudenza per 
Margherita di portarsi a dimorare in Mantova o a Torino, citta 
piccole, in corti oziose e pettegole, e per di pili contro di lei piene 
d’odio antico e recente, dove quella intimita sarebbe subito ap- 
parsa agli occhi di tutti dando luogo a commenti, che avrebbero 
profondamente offeso la riputazione della principessa ormai inol- 
trata negli anni. 

Margherita adunque profittando della buona posizione, che le 
era concessa a corte, della lauta pensione assegnatale dal Re, della 
influenza che poteva esercitare in que’ Consigli a danno o van- 
taggio delle piccole potenze italiane e a sfogo dell’altero animo suo, 
e anche per vivere nella maggiore liberta al coperto da ogni in- 
discrezione di malevoli, se ne rimaneva a Madrid, pur dopo aver 
perduto la speranza di ritornare in Portogallo. 

Ma quella ragione intima, che fra le altre persuadeva la prin- 
cipessa a restare in Ispagna, istigava invece il Bainetti a tornare 
in Italia, per godere in patria le ricchezze accumulate, forse per 
pavoneggiarsi fra parenti e amici di quella sua buona fortuna, 
che a Madrid rimaneva ignorata; e insisteva per questa partenza, 
sapendo ormai per prova, che Margherita avrebbe finito per cedere. 
Gli anni, l’ozio forzato, la femminile natura avevano fiaccato anche 
quella forte donna. 

Ma, esclusa Mantova e Torino, dove avrebbe potuto la Infante 
fissare la sua dimora? Valendosi delle molte simpatie, che godeva 
a Corte, si fece assegnare il possesso della cittaé di Vigevano, a 
mezza via tra Torino e Mantova, abbastanza lontana dall’una e 
dall’altra citta, e una pingue dotazione per mantenere la sua pic- 
cola Corte. Ottenuto quanto aveva chiesto, il Bainetti sollecitava 
la Principessa ancora esitante a partire. Eravamo ai primi di 
giugno del 1655; Margherita non si sentiva bene in salute, ma il 
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conte insisteva: la stagione era bella, il viaggio le avrebbe gio- 
yato, le aure natie l’avrebbero ringiovanita, i nuovi sudditi l’aspet- 
tavano per onorarla; insisté tanto, che la principessa si mise in 
viaggio colla febbre; procedeva lentamente, a piccole giornate, 
ogni tanto doveva fermarsi per mettersi a letto; il conte impa- 
ziente fremeva, e non sentendo alcuna compassione per la sua 
padrona ridotta a cosi mal partito, comandava che il viaggio si 
ripigliasse; e il viaggio ripigliato continud fino a Miranda d’ Ebro, 
un’umile borgata, in mezzo ai monti, a 15 leghe dopo Burgos nella 
direzione di Vittoria. 

Quivi, non ostante le insistenze del conte, I’ infelice estenuata 
efebbricitante dovette fermarsi, e messasi a letto, comprese subito 
che la sua vita era giunta al suo termine. Allora, fatto chiamare 
l'aleade del luogo, Margherita conferméd il suo testamento, che 
aveva gia fatto fino dal 1652, vi aggiunse un codicillo e spiré il 
25 di giugno. 

Solenni furono i funerali, celebrati a Burgos; ela sua salma 
fu deposta nel convento reale di Burgos detto /as Uvelgas, dove 
sono le tombe dei re della vecchia Castiglia. 

Quando l’alcade si fece a rogare |’ inventario delle molte e 
preziose cose che la Infante aveva abbandonate, e apparendo che 
il Bainetti si industriava a nasconderne una parte, o a dichiararle 
sue, i ministri del Re, che erano accorsi a Miranda, ordinarono la 
cattura, la detencion é detta nel documento originale, dell’avido e 
infedele conte. 

Cosa strana! Margherita moriva il 25 di giugno, e sua figlia 
la principessa di Mantova alla meta di settembre ne ignorava an- 
cora la morte. Della quale scriveva a Madama di Mantova il mar- 
chese Giovan Francesco Pallavicino, in una lettera in data di Madrid 
15 luglio dalla quale togliamo alcuni brani, perché danno sugli 
ultimi giorni di Margherita notizie fino ad oggi ignorate. 

«..... Li dottori consigliavano che non partisse, pronosti- 
cando dalla sua delicatezza che sarebbe rimasa ne] cammino; il 
che havendo io inteso non potei contenermi che non procurassi 
che fosse dato al signor don Louis de Haro una scrittura nella 
quale si producevano molte ragione, per prova che non era bene 
che S. A. si partisse, o almeno che non passasse per Francia, ove 
potrebbe essere stata obbligata a far scrittura in pregiudicio di 
V. A. in fayore di Savoia, che sarebbe stato dar legna a novo 





746 LA INFANTE MARGHERITA DI SAVOIA 


incendio in Italia; et quando avesse da passare, se le insinuasse 
a far donatione a V. A. inter vivos irrevocabilmente delle sue 
doti e ragioni con Savoja, riservandosi quella parte, che gli fosse 
parsa per la sua anima, et per gratificar chi le paresse; e motivo 
di questo fu l’essersi pubblicato che da Piemonte si erano pro- 
messi premii di consideratione alli servitori pit qualificati di §, A. 
Ma non ebbero per bene questi ministri di porsi in tal negotio, 
onde dopo havere S. A. ottenuto da S. M. quanto haveva doman- 
dato, che furono trentasei mila ducati d’argento l’anno ben situati, 
cinquantamila per il viaggio, pagati tutti i decorsi de’ suoi appa- 
naggi, la citta di Vigevano per sua vita, et dopo haver havuto 
molti donativi dal Re, dalla Regina e dall’Infante maggiore, si 
parti da questa Corte ai cinque di giugno, et fu da S. M. accom. 
pagnato due tiri di moschetto fuori di Madrid alla fonte che chia- 
mano Castigliana, et ai 25 dello stesso mese di giugno dopo es- 
sersi munita con tutti li Sacramenti et haver disposto delle cose 
sue passO a miglior vita in un luogo detto Aranda de Duero (do- 
veva dire Miranda d’Ebro) quindici leghe passato Burgos verso 
Vittoria; il che inteso da S. M. comandd, che fosse depositato il corpo 
nel convento reale di Burgos, che chiamano las Uvelgas, et fu 
eseguito con’ pompa reale. » 

Lo stesso Pallavicino scrisse alla Principessa di Mantova una 
seconda lettera da Madrid il 20 luglio, aggiungendo altre notizie: 
«In molte cose si parla male del conte, et fra l’altre, che dopo aver 
per parte di} S. A. domandato a S. M. tanta quantita di danaro per 
pagar li sertitori, et tanta per il viaggio, et haver il tutto abbon- 
dantemente ottenuto, habbi fatto partir S. A. da questa corte 
senza pagar la serviti, onde S. A. con le sue orecchie udi molte 
maledicioni come anche perché il conte per soverchio 
desiderio di veder la sua roba fuori di Spagna, habbi fatto cam- 
minare S. A. per tre giorni con febbre, di modo che sia stato ne- 
cessario, che il medico, il quale d’ordine del re serviva S. A. sino 
alli confini di Spagna, habbia protestato che non voleva che S. A. 
camminasse pil, perché era in pericolo evidente della vita, e per- 
cid si fermarono in Aranda ». 

Il nunzio pontificio, che risiedeva a Madrid, Camillo patriarca 
di Gerusalemme, nominato dall’Infante suo esecutore testamen- 
tario, mandé a Madama di Mantova il testamento, il codicillo, l’in- 
ventario e l’atto della deposizione della salma nel convento di Las 
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Uyelgas; e da una sua lettera del 4 dicembre sappiamo che delle 
robe della Infante molte erano state derubate o occultate, e che 
Yarcivescovo di Burgos aveva fatte leggere in tutte le chiese 
della sua Archidiocesi la scomunica contro quelle persone, che 
avevano avuto parte in questo brutto affare « per cavar quella 
notizia che si potra della occultazione che si riconosce di molte 
suppellettili e di tutte le scritture che conduceva seco 1’A.S. quale 
dalle genti di casa della signora Infante viene attribuita al conte 
Lodovico Bainetti suo maggiordomo. » 

Cosi scompariva dalla scena del mondo in un oscuro villaggio 
della vecchia Castiglia, quasi prigioniera di un indegno suo ser- 
vitore, una principessa d’illustre casa, che era stata circondata 
di tanto splendore nelle corti di Torino e di Mantova, di Lisbona 
e di Madrid, e forte quando tutti erano deboli, coraggiosa in mezzo 
ai vili, non aveva potuto vincere la fortuna perché la causa, che 
la sorte e gli avvenimenti la portarono a rappresentare, non aveva 
per sé l’appoggio della giustizia e della popolarita. 


G. B. INTRA. 
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Liriche di Annie Vivanti. — Milano, Treves, 1890. 


Le donne non é che abbiano pili o meno ingegno degli uo- 
mini, l’han differente; e perd nella poesia — protesto che intendo 
parlare soltanto delle autrici di poesia in versi — quando inten- 
dono fare quello stesso che gli uomini, non riescono. Né mi si 
opponga il manco d’istruzione. Il Rinascimento e il secolo deci- 
mosesto in Italia contd donne educate ed istruite come e da quanto 
gli uomini, le quali leggevan greco e latino pur sapendo di mu- 
sica e disegno. Bene: scorrete un po’, se vi da il cuore, le rime 
di quelle madonne; e le troverete non pure inferiori di molto a’ pit 
mediocri canzonieri maschili del tempo, ma spiranti dal freddo 
artifizio un senso di miseria che fa pieta. Sola dié rime compor- 
tevoli Gaspara Stampa, perché rimase donna, debole donna, anche 
in poesia. 

Donna in tutto apparisce, ma debole non yuol parere, almeno 
a tratti, la signorina autrice di queste Liriche; che sono, dicia- 
molo subito, un caso assai singolare nella poesia italiana. 

Se non che, la giovane autrice é ella proprio italiana? Di 
padre e di sentimenti si, e nella simpatica espressione artistica; ma 
nacque di madre tedesca in Londra. A lei bimba la governante 
anglicana faceva mandare a memoria di gran capitoli della Bibbia, 
ma la madre le insegnava il Pescatore di Goethe e il Palombaro 
di Schiller e le raccontava meravigliose mdrchen piene di nebbie 
azzurre. Era una Lindau, cognome di nominanza letteraria in Ger- 
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mania. Rodolfo, segretario d’ambasciata a Parigi, ebbe l’amicizia 
di Thiers e in patria fu segretario intimo di Bismarck: non gli 
pregiudicd l’avere scritto romanzi anche inglesi e francesi. A Pa- 
rigi visse da giovine, carissimo alla Sand, Paolo Lindau, che ha 
molta fama di drammaturgo e di critico, come scrittore nella Gar- 
tenlaube e direttore dell’Ueber Land und Meer e del Nord und 
Sid. Autrice della Guerra in tempo di pace e del Ratio delie Sa 
bine, che pare divertissero tempo a dietro anche il pubblico ita- 
liano, é una nipote di cotesti Lindau. Dei quali era sorella la si- 
gnora che fu madre all’Annie Vivanti, signora culta, e che scrivea 
yersi, in tedesco e in inglese, soavi e calmi. In Londra andavano a 
conversazione da lei poeti e critici della patria tedesca. Tra que- 
sti Ferdinando Freiligrath, che, recatasi su le ginocchia la piccola 
Annie, soleva recitarle suoi versi. Alla cava/cata del lione \a bam- 
bina, sbarrati i grandi occhi, impallidiva; e il poeta rivoluzionario 
Pabbracciava e le dicea Wunder Kind. Cosi l’'Annie naturalmente 
parld per prime lingue il tedesco el’ inglese, e anche quasi natu- 
ralmente a otto anni faceva versi nell’una e nell’altra; ma le ri- 
mase sempre poi l’impressione che l’inglese fosse la lingua delle 
sgridate e il tedesco quella dei sogni. 

Di nove anni la condussero in Italia; e un giornale di Milano 
la presenta come alunna della scuola normale superiore. Non esatto. 
Agli esami di primo anno ella fu bocciata in tutte le materie. 
Della sua geografia si raccontano cose meravigliose, che asse- 
gnasse per confini alla Confederazione Svizzera non so quanti 
mari. Della storia e dell’antico le munca ogni sentimento. Passando 
per certo luogo ove erano ammucchiati e in parte ritti molti in- 
formi pilastri di pietra grigia e greggia per la costruzione d'un 
magazzino, osservd — Pare quella piazza di Roma come si 
chiama? — Voleva dire il Foro Traiano. Ma la lingua de’ suoi canti 
come |’impard? Non lo sa. Papa, un bravo italiano di Mantova 
che fece a’ suoi giorni il dover suo nelle conspirazioni e nelle 
battaglie, le declamava l’Aristodemo, e la faceva — é la propria 
espressione della fanciulla, — rabbrividir di piacere. 

Aveva dodici anni che le mori la madre; e perché non mo- 
rissé anche lei la mandarono via. Fu nella Svizzera tedesca due 
anni; e lesse per la prima volta Shakspeare in traduzione tedesca, 
e scriveva poesie e fiabe pi nebbiose delle tedesche. Poi fu a 
Londra, poi a New-York, dove prese l’educazione americana e 
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apprese a cantare come una vera italiana. E dell’ Italia aveya |, 
nostalgia, e con la fantasia del sangue materno la rivedeva tra 
le azzurre marine, sotto la letizia del sole, attraente a’ suoi Palagi 
e alle ville marmoree, in cid che ne canté e ne scrisse Goethe: la 
nuova Mignon ricordava Premeno sul Lago maggiore. Da tre anni 
é di nuovo in Italia. Fu scritturata per la Fenice di Venezia e poi 
per il Comunale di Trieste. Ma fuggi spaventata la sera innangj 
all’andare in scena. Che vento a Trieste! E nelle dietroscene spe 
cialmente melodrammatiche quanta liberta, egualita e fraternita, 
Certe nature possono sopportare solo cid che le volgari evitano ad 
ogni costo. La signorina Vivanti diede lezioni di canto, di piano- 
forte, di chitarra; e di tedesco, d’inglese, di francese. Ora pubblica 
questi -versi. 

Veniamo dunque al libro. Ma gia ci sono. Parlare dell’autore 
e delle sue condizioni, disposizioni e predisposizioni é un preparare 
a leggere e intendere il libro: che é il vero officio del critico. 

Dei grandi autori italiani la signorina Vivanti non ha letto, 
ella afferma, una sillaba; se bene un giorno le fu sorpreso un 
vecchio tomo della Divina Commedia scompagnato, tra pili tomi 
delle opere di Goethe, ricordo materno. Dei recenti e vivi non so 
quali e a qual segno siano stati pit fortunati. D’uno ricorda qualche 
sonetto che le insegnava la madre: credo amasse per un mese la 
Contessa Lara. D’inglese, legge i romanzi: di francese certa volta 
usci a difendere, non so a che proposito, Coppée. In tedesco co- 
nobbe presto Heine, e ne ha tradotto (chi non ha peccato in 
Heine?): dice piacerle il Lenau. Ma tracce di propria e vera imi- 
tazione non sono in questo volumetto di Liriche. Sentesi, per altro, 
che la prima impressione della poesia, il battesimo dell’arte, la 
signorina Vivanti l’ebbe nel verso tedesco. L’anima, |’ardenza, 
l’espressione é meridionale e italiana: ma in quelle liriche, a strofi 
e a combinazioni di rime non diré capricciose ma insolite, pur 
sempre d’armonia ricorrente e determinata, come fanno i veri 
poeti, per i quali il verso é la pulsazione del cuore e la strofe 
la circolazione del sangue; in quelle strofi, dico, parmi di ravvisare 
qualcosa del movimento tedesco. Né me ne dolgo. I tedeschi hanno 
forse la pil vera lirica moderna. Come in certi occhi, del colore 
glauco cilestre d’una specie di giacinti, quali i poeti amano ima- 
ginare fossero gli occhi delle Nereidi, l’ardore forse del sangue 
d’oriente va lentamente degradando e non si spegne nel languore 
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ceruleo della fantasticheria settentrionale, cosi nelle strofi della 
signorina Vivanti,e anche piu a dentro che nelle strofi, il canto 
italiano alcuna volta vaga e non si perde in non so quale ondeg- 
giamento del died germanico. 

Nella sostanza di queste Liviche, le pit almeno, spira e vive 
tuttavia il romanticismo; non il formale, ma quello che, come 
press’a poco de] paganesimo diceva Sant’Agostino, é naturale ed 
jmmortale, perché necessita di certe anime e condizione insieme 
di certa arte; alle quali necessita e condizione certi mutamenti 
didee e costumi nella societa a certi tempi danno non solo il 
campo, ma la spinta a manifestarsi con particolar rilievo. La nota 
pi sicura a cui riconoscere il romanticismo quale prevalse dal 
Rousseau in poi é, non la malinconia, non il ravvivamento del 
misticismo religioso pii o meno cristiano, non l’imitazione del 
medio evo e generalmente della poesia settentrionale, ma il pre- 
dominio della personalita, dell’zo indipendente da qualcosa piu che 
le regole e le consuetudini nella mutevole liberta delle impressioni 
e delle espressioni, l’esaltazione dell’io, la morbosita dell'to. 


Voglio del genio la pazzia sublime, 


canta la signorina Vivanti in una poesia che l’editore fece male 
a mandare attorno come saggio: essa e due o tre altre che ser- 
vono per la presentazione e per il congedo lasciano apparire un 
po’ troppo d’ostentazione voluta, che non é il difetto delle restanti 
poesie. Ora, cosi cantando, la signorina Vivanti non sapeva di 
ripetere il grido dei romantici del 1830, da’ quali il suo fare é del 
resto tanto diverso. Ma quell’incoronamento dell’io sopra sé stesso 
e sopra il mondo — intendo sempre nella poesia — fu la cari- 
catura barocca di un fatto necessario al rinnovamento della poesia, 
e specialmente della lirica, che @ la poesia della poesia. Era un 
ritorno — chi lo sospettava allora? — all’antico, all’antico immor- 
tale, all’antico eterno. La lirica eolia fu in questo senso roman- 
tica, e Alceo e Saffo poetarono l’io, come di certo non faceyano 
i raciniani, i petrarchisti, i tassisti, i metastasiani, sciapitamente 
classici, di Francia e d’ Italia. 

Ma Saffo mi riconduce alla signorina Vivanti. 

Signorina, non fate smorfie, vi prego, co’ vostri ventidue anni: 
Saffo non é mica una vecchia. Abbandoniamo pure al melodramma 
la figura con la lira in mano ei veli al vento su la rupe di 
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Leucade: ma Saffo « dalle chiome di viola, dal dolce sorriso, gy. 
blime » é la sorella maggiore d’ogni poetessa vera (scarsa fami. 
glia), 6 anzi il tipo ideale, in marmo pario, illuminato in lop. 
tananza dal sole, della poesia femminile. C’é tanta passione, tutt 
lo dicono, nel sospiro angoscioso della fanciulla antica: — Gia tra. 
monté la luna e anche le pleiadi, la notte é al mezzo, l'ora tra. 
passa, ed io giaccio sola! — Ma perché non diré che, nella stessig. 
sima verita semplice, sollevasi appassionatamente a pit largo in- 
finito (mi si perdoni l’improprieta dei termini) questo sospiro dj 
questa fanciulla viva? 


La lunga notte mi negé ristoro, 
Alfin l’alba é risorta. 
Nell’oriente il ciel si tinge d’oro, 
Ed ogni stella é morta. 


Chi sa s’é vero ch’avvi un Dio lassi? 
Un Dio ch’ama é conforta! 
Io penso a voi che non m’amate pit, 
Ed a mia mamma, morta. 


Perché non potré dire che é perfetta, d’una perfezione serena e 
profonda, questa intuizione ideale del vero, tanto greca insieme 
e tanto popolare? 


Sorride ella e dischiude 

De’ suoi occhi |’azzurra meraviglia, 
Ché sulla bocca piccola e vermiglia 
Il suo giovane amante |’ha baciata. 


Raggian le stelle eterne 

Su nel mite fulgor cupo de’ cieli. 
Ella ride; e con grandi occhi crudeli 
La Morte, nell’oscurita, la guata. 


Sono due canti (e li ho scelti a punto di manifestazione diversa 
soggettiva e oggettiva, e tra’ pit brevi) che danno la nota carat- 
teristica e superiore della poesia della signorina Vivanti quando e 
dove é pid artisticamente determinata e corretta. Non sempre é 
cosi: non di rado, o per amor di bizzarria o per esuberanza di 
vita, la poetessa si sbriglia a scorrerie che non tutti applaudiranno. 
Se non che pur nell’eccesso del sentimento ¢ nell’abbandono del- 
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Yarte, se anche l’elocuzione non é di gusto corretto, c’é la vergi- 
nita dell’espressione. Non mai la frase col rossetto, non la polvere 
di riso, che tra noi in poesia usano molto anche i maschi. 

Di donne, nella lirica moderna europea io ne ammiro due: la 
Marcellina Desbordes Valmore, per l’elegia, diré cosi, della devo- 
sione nell’amore, la Elisabetta Browning, per l'inno, dird cosi, 
dell’estasi nell’amore. E ora, francamente, per altre ragioni, sotto 
altri rispetti, io ammiro anche questa italiana, per il ditirambo, 
mi sia lecito dir cosi, della femminilita artistica. La signorina Vi- 
yanti non avra, anzi non ha di certo, la purita angelicamente ele- 
gante della Browning (sonetti del Portoghese): é tutt’altra natura: 
ma non ha il morbido della Valmore, che qualche volta risente, 

yeretta, del suo mestiere di attrice francese. La signorina Vi- 
yanti é quel che 6; un temperamento femminilmente ma potente- 
mente lirico, portato insieme fisiologico del sangue misto, e morale 
della tradizione domestica e dell’educazione americana. Come é ar- 
rivata a scrivere cos} francamente e quasi sempre corretta — i di- 
fetti sono di elocuzione e di stile (1) — non avendo studiato nulla? 
Meglio cosi. Pur troppo in Italia la preparazione allo scrivere, sia 
di prosa sia di versi, 6 tuttavia di maniera; maniera antica o mo- 
derna, maniera classica 0 romantica, maniera signorile 0 popolare: 
leopardiani o manzoniani, lombardi o fiorentini o napoletani, son 
tutti a un modo. La sincerita dell’alacre ingegno, spiegatasi da 
prima nell’esercizio di due lingue, l'una logicamente pratica, l’altra 
naturalmente poetica, e la felicita della forte ignoranza di tante 
cose false e appiccicaticce, han dato alla signorina Vivanti la pos- 
sibilita d’una rappresentazione assolutamente immediata. 

Potrei citare pit passi; ma preferisco che il lettore cerchi il 
libro, e si fermi, se crede, ai canti intitolati Destino, Sull’ Atlan- 
lico, Non sara mai: che forza! Seguitando, non si faccia caso di 
certe monellerie; volti pagina, e scorgera tra i versi gli occhi 


(1) In nota, un saggiuolo di pedanteria giusta.—<« Baci di fuoco tro- 
verem giammai » @ contro grammatica,‘e non ¢ permesso, tra gente per 
bene, difenderlo. — « Contro le guancie tue infossate e smorte », < Ripren- 
derd il vagabondaggio mio », « Che vivon tutt’al pid una settimana », sono 
versi che possono tornare solamente per le orecchie meccaniche, e se qualche 
classico ne fece qualcuno fece male: una signorina che sa di musica non 
deve farne.— « A far della tua vita un gran poema, Un'epopea di gloriose 
azioni »: é dell’enfasi borghese, assolutamente impoetica. 
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della poetessa inondati di lacrime vere, come nel canto Via: che 
dolcezza! Volti altre pagine, e tra le lacrime ancora scorrentj 
udra scoppi di risa argentine, ed esultanza come d’una bambina 
che sente la gioia dell’esistere: Dio, siete buono. 

Specialmente nella rappresentazione oggettiva questa giovine 
donna ha I’arte forte. Quante Maddalene nei colori e nei vers, 
nel marmo e su la scena! Ecco una Maddalena nova, e, nell’ar- 
ditezza, castigatissima: 


In bionde anella il folto crin piovente 
Sovra gli omeri ignudi, insino a terra 
Ne sparge la dovizia rilucente 

Inginocchiata innanzi al suo Signore. 


Sovra il grand’occhio cupo e fiammeggiante 
Miti s’abbassan le pesanti ciglia, 
E la vermiglia bocca supplicante 
Pietosamente trema e si fa muta. 


Le piccolette mani profumate 

Raccolte in croce sovra il sen, le invade 
Il volto, dalle tempia delicate 

Al bianco collo, in rosee ondate, il sangue. 


E il gran Maestro la contempla e tace. 
In fondo a’suoi divini occhi riposa 
L’infinita d’amor serena pace 

E la gran calma di perfetta fede. 


Una mano sottile or lievemente 

Su quella bionda testa reclinata 

Ei posa: sussultar, fremer la sente. 

E la chiama per nome: « Maddalena! » — 


Oh! quale allor ne’ grandi occhi raggianti 
Levati su di lui luce balena 

In sconfinato abisso di rimpianti! 

E Cristo dice: « Sorgi, Maddalena. » — 


« Signor! E il mio cammin duro a tal segno 
Che lacerato ho il pié, la veste, il core! 
Qual rifugio mi date? qual sostegno? » — 

— « Abbiam la nostra croce, Maddalena. » — 
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« Signor! La fronte e l’anima umiliata 
Quando rileverete col perdono? 
Quando darete pace all’affannata? » — 

— «Al di la della croce, Maddalena. » — 


« Signore, o mio Signor! Quando, giacente 
Sul vostro core Ja mia bionda testa, 
Affondero la mia pupilla ardente 

Nel glauco mar di vostre luci calme? 


Onde la vampa che per fibra e vena 

Precipita, calmar? Quando, o Signore? » 

E Cristo disse: — « Taci, Maddalena? 
O Maddalena, taci! » — 


Eha il genio buono, Chi tra noi italiani cantdé mai la santa mise- 
ria, cosi teneramente e religiosamente, come l’autrice di questi 
versi ? 

Crebbe tra le bestemmie e le percosse 

Quella gracile bimba spaventata : 

Mori a vent’anni, mite ed innocente, 

Quella piccola martire affamata. 


Or van per le stellate vie del cielo 

I poveri piedini ignudi e stanchi, 

E la tremula man coglie beata 

— Gigli d’argento! — i fulgidi astri bianchi. 
E gli angeli, stupiti e riverenti, 

Chinan gli alteri luminosi rai, 

Mirando in quel pallido viso stanco 

La bocca che non fu baciata mai! 


La giovine donna che scrisse tali versi sa e sente che di 
libri come questo suo primo non se fa che uno, ma bisogna farne 
altri diversi, pii varii almeno in parte e pit alti e pit ampi, e non 
bisogna, come troppi oramai, seguitare e finire imitando sé stessi. 
Ma che fare e come? Io odio la critica de’merli. Cioé: quando 
leggo certa critica de’ criticanti italiani, m’imagino i merli, in gab- 
bia, che pretendano rassettare i becchi agli usignoli e insegnar 
volare alle aquile. 

Aspetto, e confido. 

GiosuE CARDUCCI. 
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Il Romanzo d’un Maestro, di Epmonpo De Amicis. — Milano, 
Treves, 1890. 


In un vero romanzo i caratteri che si disegnino lentamente 
e gradatamente si manifestino, l'intreccio dei casi, che si com- 
plichi via via, la sospensione loro, che non lasci indovinare la 
catastrofe, la tesi, che a lampi s’intravveda e non si scopra in. 
tiera che a cose finite, tutti questi son pregi molto desiderabili, 
ma che é assai raro veder conseguiti in parte, rarissimo veder 
conseguiti tutti in una volta. Ad ogai modo non é indiscreto chie- 
dere che in un vero romanzo alcuni almeno si conseguano. Maé 
un romanzo questo nuovo libro del De Amicis? No, (se pure non 
si voglia paragonarlo a certi romanzi d’ayventura, inglesi e fran- 
cesi, del secolo scorso) ed é bene, parmi, dirlo subito, soggiungendo 
che con cid non si vuole scemargli valore, perché non é che I'au- 
tore abbia voluto fare una cosa e gliene sia riescita un’altra, né 
ch’egli non abbia chiaramente manifestata la sua intenzione, no- 
nostante il titolo dato al suo libro. 

Si risparmiano cos} molte osservazioni, opportunissime se si trat- 
tasse d’un libro, il quale volesse essere un romanzo e non fosse, ma 
inutili e pedantesche, trattandosi invece d’uno studio sociale, con- 
cepito a modo suo ed a seconda del suo particolare sentimento 
artistico da uno dei pid immaginosi ed eloquenti scrittori, che abbia 
I Italia. 

Se non é, né vuol essere un romanzo, il libro del De Amicis 
é perd sempre un lavoro d’osservazione insieme e di fantasia, 
uno studio dal vero bensi, ma quale lo vede e lo ritrae un artista, 
un’opera d’arte insomma ed in tal caso é quasi per forza d’abi- 
tudine che si é spinti a considerare in quale categoria un’opera 
d’arte possa essere collocata o per lo meno a considerare la re- 
lazione di convenienza, che passa fra la forma prescelta ed il 
concetto, a cui doveva servire. Il libro del De Amicis é una serie 
ricchissima di quadri, di tipi, di osservazioni, di fatti. I personaggi 
si affollano, le sitwazioni si rincorrono, talvolta pure si ripetono, 
i paesaggi si mutano, ma personaggi, situazioni, paesaggi si suc- 
cedono Il'uno all’altro e vi sfilano dinanzi come in una lanterna 
magica. Forseché non avrebbe giovato meglio al De Amicis ag- 
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gruppare intorno ad un vero intreccio di romanzo tutto questo 
mondo di gente, che ha messo in moto, trovare un’unita dram- 
matica al racconto e svolgerlo intorno a quella? Potenza di farlo 
non gli mancava di certo, né pud aver rinunciato a dare una 
pi forte e organica struttura al suo libro senza molte buone ra- 
gioni, la principale delle quali (se é lecito tirare a indovinare sif- 
fatta specie di segreti) mi parrebbe esser questa: che un mag- 
giore aggruppamento di personaggi e di eventi, una tela di ro- 
manzo ha pure esigenze sue, a cui é forza acconciare il racconto, 
né cid potea forse convenir sempre ad un libro, che prima di 
ogni altra cosa é uno studio sociale, dove la ricerca, la preci- 
sione, l’ordine stesso dei particolari hanno alla lor volta esigenze 
proprie, non combinabili sempre con le ragioni dell’arte e che 
nondimeno s’intende come su queste debbano assolutamente pre- 
valere. 

Comunque, all'unita artistica del suo libro il De Amicis ha 
pur dovuto qualche cosa concédere, e v’é di fatto un protagonista, 
il maestro Emilio Ratti, di cui si narrano le avventure, ed in 
isfondo un suo sogno d'amore, che fa ricordare quel verso del 
Byron: « had a dream, which was not ali a dream» e che di- 
viene quasi la trama tenuissima di tutto il racconto: un sogno 
d’amore, che é inspirazione, conforto, speranza, benché non si 
sappia bene né quando nasca, né di che viva, né se finisca e come 
finisca; un sogno gentile ad ogni modo e dove é un po’ di quella 
delicatezza poetica, da cui le rapide catastrofi donnesche dei ro- 
manzi naturalisti ci hanno da lungo tempo disavvezzati. 

Notevole é che tanto il carattere dei due amanti, il maestro 
Ratti e la maestra Faustina Galli, quanto la storia dei loro amori 
siano forse le due parti, non dird pi debolmente, ma certo pid 
indeterminatamente delineate. Quanto all’amore dei due maestri 
si capisce che sia lasciato un po’in ombra. Dargli maggior ri- 
salto, complicarlo di pi prominenti contrasti drammatici avrebbe 
forse potuto nuocere aill’intento del libro. Ma pel carattere del 
maestro Ratti non si pud negare che una determinatezza mag- 
giore sarebbe stata desiderabile. E sempre lui, che occupa, si di- 
rebbe, il primo piano del quadro. Eppure, se allo stringere si vo- 
lesse proprio dire che tipo sia quest’uomo, se fiacco o ben temprato, 
se ingegnoso 0 mediocre, se culto o pretensioso, se travagliato di 
invidie o di nobili ambizioni, se rassegnato o scontento, se uma- 
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nitario o egoista, se religioso o miscredente, e per ultimo se in- 
namorato davvero o no, ci sarebbe da trovarsi molto impacciati 
ed incerti. E cid tanto pid in confronto d’altri tipi numerosissimi, e 
certamente secondari, ma tratteggiati in modo che per parecchi 
pare talvolta ai connotati di poterli riconoscere ed al morale di 
poterci addirittura mettere sopra il nome. E un’illusione, non nego, 
ma il libro che la produce, d& gran buon segno di sé e di tagliare 
davvero nel vivo. E perché allora questa precisione, questa realta, 
questa determinatezza non dovea tanto pitt premere all’ autore, 
che si riscontrassero nel suo protagonista? Ma c’é forse anche 
qui una considerazione da fare. Questo personaggio spicca meno 
degli altri, perché ha minori singolarita degli altri; la mezza tinta 
della sua indole ne fa un tipo pid comune e per cid stesso chi 
sa, se non ne fa un tipo pit vero ? Le singolarita virtuose, o per- 
verse od anche solo eccezionalmente comiche non sono frequenti. 
E naturale che uno scrittore, il quale sa creare e dipingere tipi 
come l|’ex-granatiere maestro, Don Biracchio il mangione, il Calvi 
progettista, il Labaccio utilitario, l’organista un rivoluzionario 
di villaggio, il virtuoso maestro Delli e tanti altri, rinunzi mal- 
volentieri a moltiplicare nel suo libro gli originali, i mattoidi, 
i tipi d’eccezione, nei quali la fantasia, humour, l'abilita del 
colorista, il patos sentimentale, tutte le grandi qualita di scrit- 
tore proprie del De Amicis possono sfogarsi a loro talento. Ma 
pii cresce il numero di questi tipi, 6 egli da credere che se ne 
vantaggi di molto la verita totale del libro, quella che in so- 
stanza deve pill premere all’autore, il quale anche una volta ha 
dato alla letteratura contemporanea il buon esempio di trattare 
con l’obbiettivita e la seduzione dell’arte una questione sociale, 
una di quelle questioni, che pili veramente importano a questa po- 
vera é imbrogliata vita italiana, stordita di logomachie politiche, 
che non importano se non ai politicanti di professione? C’é forse 
bisogno di dimostrare che la scuola elementare in Italia é essa 
pure una questione sociale? Il De Amicis |’ ha studiata profonda- 
mente e rappresentata al vivo nel suo libro con tocchi da grande 
artista. Gliene faranno fede i maestri pei primi, i quali di tanti 
loro paladini dovrebbero ormai cominciare a dire fra sé stessi: 
non tali auxilio nec defensoribus isiis, con quel che segue, e sa- 
ranno grati invece ad uno scrittore, che senza darsi aria d’aver 
scoperto nessun nuovo ordigno pedagogico o di covare in petto 
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un centomillesimo rimuginamento di metodi, di programmi o di 
regolamenti, mette al servizio della loro causa infelice la larga 
popolarita del suo nome e con cosi calda eloquenza svela di che 
lacrime sia bagnato quel tozzo di pane che mangiano, nonostante 
che da tant’anni la rettorica dei parlamenti, dei congressi e delle 
premiazioni stanchi sé e gli altri a chiamarli apostoli e pionteri di 
civilta. Ma che pionieri e che civilta! Prima di tutto ei vuol altro 
per la civilté che scuola elementare, o chiedere alla scuola ele- 
mentare quello che non pud dare per poi rimproverarla di non 
averlo dato, ed in secondo luogo pioniere nel suo significato pro- 
prio significa guastatore e tanto varrebbe chiamare per compli- 
mento i maestri gli sciupateste della nuove generazioni! 

Il beneficio maggiore, che pud aspettarsi dal libro del De 
Amicis,é quello appunto di vedere una volta almeno la questione 
della scuola elementare tirata fuori dalle confusioni dicasteriche, 
dalle ciarlatanerie accademiche, dagli armeggiamenti politici e 
data in pascolo al sentimento pubblico, dov’é sperabile che s’im- 
batta pure in qualche coscienza retta, disinteressata, non pregiu- 
dicata da ubbie sistematiche, da rampicanti ambizioni, da dissi- 
mulati interessi o da corrucci di partito, che la intenda, la senta 
e ne faccia suo pro. Non le sono mancati di certo anche in Italia 
scrittori degni, interpreti eloquenti e sinceri, ma o la loro voce 
si disperse troppo in alto, o non riusci a superare i clamori di 
tutti gli spacciatori di panacee, che reclamano su questa grande 
anima vili il loro quarto d’ora d’esperimento. Confidiamo dunque 
nello scrittore artista! 

A buon conto egli salta a pié pari tutte le discussioni dot- 
trinarie ed entrando di colpo in medias res dice: « ecco qua; in 
trent’anni di tanto sottili provvedimenti, che non é mai giunto a 
novembre quello che s’era filato in ottobre, ecco qua che cosa 
avete fatto! Avete creata una classe nuovissima di sventurati, e 
corazzandola alla lesta della dottrina pit spicciola, ordinandole, 
sotto pena d’incorrere nel vostro sdegno, di romperla con quante 
pit tradizioni poteva di quelle, che bene o male avevano fatta la 
forza delle vecchie scuole, mettendola quindi in isfiducia dei piu, 
é nel tempo stesso mettendo il carattere del maestro ad un cimento 
quotidiano con le piu stringenti necessita della vita e finalmente 
abbandonandola all’arbitrio dei centomila tirannelli, che parteg- 
giando diventano i Marcelli di tutti i piccoli e grandi villaggi, Je 
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avete ingiunto: — ola! inciviliscimi in brev’ora questi parecchi mi- 
lioni di selvaggi, e sbrigati, giacché per certe nostre ragioni parti- 
colari abbiamo bisogno di far presto di questi selvaggi un popolo 
sovrano, che col suo voto incarichi noi, classe dirigente, di formare, 
governandolo, la sua felicita. — » Che ne venne? Ne venne che per 
un infinita di ragioni, nelle quali la scuola non ci ha che vedere, j 
selvaggi rimasero selvaggi (cid che non li privé della sovranita) ed 
i maestri finirono, se mai, per andar guastando sé stessi pid che non 
riuscissero a render gli altri migliori. Che altro poteva accadere? & 
anzi uno dei soliti miracoli all’italiana, se non é accaduto di peggio, 
E la conclusione del libro del De Amicis é soprattutto benevola, e 
giustamente benevola, ai maestri. 

Per pochi tristi che vi sono, quanti buoni e virtuosi davvero! 
Per pochi, che disonorano la nobile professione, quanti martiri 
ignoti, quante vittime innocenti, che tutti i nostri complicati con- 
gegni d’amministrazione non tutelano dalle mille forme di sopruso, 
dalle mille piccole ostilita latenti o palesi, che il maestro deve af- 
frontare, massime se é fuori e lontano dai centri maggiori. II libro 
del De Amicis é una raccolta, un emporio di aneddoti caratteri- 
stici, i quali dimostrano che la nostra scuola elementare, 1a dov’é 
scompagnata da altri ausiliari di civilté, é@ ancora un’ istituzione 
in istato di guerra guerreggiata con l’inimicizia, con I’ indolenza, 
con |’indifferenza, o con la sfiducia delle popolazioni. Per questo 
lato le conclusioni del libro del De Amicis sono (né altro potreb- 
bero essere) assolutamente pessimiste, dappoiché se le condizioni 
della nostra scuola e dei maestri sono quelle ch’egli ha descritte, 
é evidente che quella scuola non é riescita a penetrare nel costume 
delle popolazioni, non ha saputo o non ha potuto irradiare din- 
torno a sé quel calore d’affetto e di persuasione, che attrae, tra- 
scina, s’impone e tutelerebbe in ogni caso la scuola e il maestro 
assai meglio e pil: efficacemente, che tutte le prescrizioni d’auto- 
rita non possano fare. 

In cid perd mi discosterei alquanto da quelle, che a me pa- 
iono le conclusioni del libro del De Amicis. A costo d’aver l’aria 
d’arrischiare un paradosso, debbo dire che tutti i particolari del 
suo libro mi sembrano veri, innegabilmente veri, ma non vera 
altrettanto, non rispondente cioé altrettanto alla realta delle cose, 
l’impressione totale e finale, che se ne ritrae. Non intendo con 
cid contrapporre un’opinione ad un’altra. Torno qui unicamente 
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all’opera d’arte, dove l’effetto, per cosi dire, prospettico risultante 
da una soverchia agglomerazione di fatti e di personaggi, posti 
gli uni e gli altri in una certa relazione d’ uniformita, altera, in- 
grossa di troppo l’insieme ed esagerandolo, a giudizio mio, lo sfi- 
gura. La realta é che né il male é cosi fitto, né viene cosi tutto 
dal sotto in su. Leggevo, non ha guari, in un libro del mio egregio 
amico, Prof. Pasquale Turiello, intitolato: Governo e Governati in 
Italia (libro tanto forte di pensiero, quanto sanamente nervoso 
nella forma) leggevo, dico, una comparazione ch’egli fa fra la po- 
tenza educativa dell’esercito in Italia e quella della scuola. Se il 
popolo fosse cosi persuaso che dalla nostra scuola si esce migliori 
e piu apparecchiati alla vita, com’é persuaso che si esce tali dal- 
lesercito, la scuola avrebbe gia vinto, come ha vinto, dopo breve 
contrasto, il servizio militare. I partiti nemici alle istituzioni, che 
I'Italia s'@ date, sanno bene che ogni forza di coesione e di resi- 
stenza é nell’esercito e nella monarchia, e pero qui dirigono i loro 
assalti. Della scuola non si curano o poco, perché 


E si debile il filo, a cui s’attene 
La gravosa sua vita, 
Che s’altri non l’aita, 


essa non reggerebbe a congiure d’anarchici, come non regge alla 
contrarieta d'un parroco, alla concorrenza di due o tre monache, 
0 alla inimicizia di un segretario comunale. Per questo aspetto 
della questione il libro del De Amicis mi sembra invece soverchia- 
mente ottimista. Non é gia che gli sia sfuggito. Si potrebbero anzi 
spigolare molti tratti, dai quali si rileva che lo studio da lui fatto 
é per ogni parte compiuto e profondo. Ma sono accenni e si rimane 
col desiderio che questo potente analizzatore e scrutatore di ef- 
fetti avesse voluto risalire un po’ pit alle cagioni ed anche qui 
rappresentare fatti e figure, che si sarebbero gli uni e le altre pre- 
state ai suoi ammirabili bozzetti assai bene! 

Anche come distesa di territorio sarebbe forse stato utile al- 
largare il suo quadro di pil. La scena é@ in Piemonte, dov’é da 
credere che la scuola, come pil antica, come sorta fra minori con- 
trasti e in aria meno viziata, offra oramai pei maestri e per sé me- 
desima minori spettacoli di mali che altrove. Uno sguardo verso 
mezzodi e chi sa che altra serie di quadri gli si apriva dinanzi! 

Ne da un saggio ben eloquente quel suo bellissimo tipo 
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di maestra viaggiatrice, ma non basta, e potrebWe passare pe 
una eccezione troppo singolare, mentre invece, addentrandogi, 
gli si sarebbe forse offerta occasione di variar di pit fatti, page 
saggi e figure. Oltrediché il De Amicis, il quale ha scritto del gyo 
maestro esordiente: « quante cose aveva ancora da imparare e da 
provare! quanto poco gli rimaneva d’ immediatamente utile dj 
tutto quell’ ammasso confuso di roba, che aveva ingoiato alla 
Scuola Normale! » il De Amicis, dico, avrebbe potuto veder in pra- 
tica gli effetti della corrente di pedagogia positivista, che di la mosge 
all’assalto delle vecchie scuole di metodo del settentrione, le quali 
avevano per loro le tradizioni e fino ad un certo tempo le onni- 
potenze dicasteriche, che le rincalzavano. Credo che le due cor. 
renti si siano scontrate a mezza strada e fu come |!’ urto di due 
treni in corsa. Quel che dell’uno e dell’altro restasse sano, nessuno 
pud dire, ma i frantumi confusi e dispersi portarono l’ultima delle 
confusioni nel cervello dei maestri. 

Il De Amicis vi accenna in quel via vai d’ispettori scolastici, 
sempre nuovi, il savio, lo scettico, l’ameno, il positivista, l’igienista, 
il mezzo matto, che ognuno reca al maestro nella sua solitudine 
un consiglio nuovo e lo lascia «con l’anarchia nella testa»; come 
pure sbozza di passata la figurina tipica degli organizzatori di 
questa anarchia nel «bell’uomo di cinquant’anni con uno di quei 
visi composti e lisci contornati d’una capigliatura e d’una barba 
che paion finte... e appartenente a quella folta schiera di professori, 
che dedicano un quarto del loro tempo alla propria scuola e gli 
altri tre quarti alla riforma generale dell'istruzione pubblica. » 

Queste e tant’altre, che sarebbe lungo citare, sono osserva- 
zioni e figure colte sul vivo, alle quali si mescolano rappresenta- 
zioni d’una verita caratteristica da reggere al paragone delle pil 
belle pagine del Dickens e del Champfleury, come la descrizione 
della vita di villaggio a Piazzena, e scene d’un patetico straziante, 
quali la morte dello scolaretto contadino fra le braccia del buon 
maestro, il ritorno del figlio ladro nell’ onorata casa del maestro 
Delli, che sono veri capolavori. Si palesano cosi anche una volta 
le qualita rare di questo scrittore e principale e pid da lodarsi 
di tutte quella che, per esser vero, egli non si crede in obbligo 
d’anatomizzare la realta a ciglio asciutto, e col tono spietato, in- 
differente, oggi in voga, e di dissimulare la simpatia profonda, la pieta, 
la commozione, che gli inspirano le miserie, le ingiustizie, i do- 
lori, che narra. 
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Il lettore mi sara grato di citargli ad esempio il brano se- 
guente. Il maestro Ratti @ nella sua scuola. I suoi scolaretti ca- 
parbi, ingrati, riottosi stanno per fargli perdere la pazienza. Ma 
«egli non aveva che a rappresentarsi un momento all’ immagina- 
zione le infinite miserie della gran famiglia infantile, le miriadi di 
bimbi affamati, percossi, torturati, abbandonati, venduti, tutta quella 
immensa debolezza che non ha altra difesa che il pianto, che porta 
le pene di tutti i vizi e di tutti i delitti degli uomini, che cresce 
languendo e tremando fra mille orrori, terrori ed infamie ed é git- 
tata da mille mani per le vie, nei fossi, negli ospedali e nei cimi- 
teri; e subito quei ragazzi, che aveva davanti, si confondevano al 
suo pensiero con quegli altri innumerevoli, diventavano per lui 
immagine dell’innocenza e della debolezza umana, qualche cosa 
di grande e di venerabile che gli ridestava nel cuore una pieta 
sconfinata, una pazienza invitta, una virti di perdono inesauri- 
bile; e ricominciava allora la lezione con la dolcezza usata. » Quali 
che siano i difetti di composizione appuntabili a questo romanzo 
dun Maestro, quando ci s’*imbatte in pagine come questa, ogni 
difetto scompare o si dimentica. Un solo rimprovero merita il 
De Amicis: che neppure questa volta abbia seguito il consiglio da- 
togli gid su questa stessa rivista da Pasquale Villari a proposito 
del: Sud’?Oceano, e, sagrificando pochi punti scabrosi, fatto si che 
il suo libro potesse veramente darsi a leggere a tutti. 


ERNESTO MASI. 











RASSEGNA POLITICA 


La Camera dei deputati e i bilanci — Il bilancio dei lavori pubblici — 
Questioni militari — I bilanci e il Senato — Lavori legislativi — La 
colonia Eritrea — Il tentativo di colonizzazione — Il viaggio del Prin- 
cipe di Napoli — Il Reichstag e i crediti militari — Il principe di 
Bismarck — Le dichiarazioni del conte Kalnoky alle Delegazioni — 
Austria-Ungheria e Serbia — La conversione del Devito pubblico egi- 
ziano. 


Non ritorneremo su quanto abbiamo detto nella precedente nostra 
rassegna, intorno al riordinamento della maggioranza ministeriale. Le 
considerazioni allora esposte, varrebbero, in gran parte, anche oggi. Il 
timore che le dimissioni dell’onorevole Fortis non venissero accettate, non 
si 6 avverato; l’onorevole Fortis ha lasciato il Ministero dell’interno e il 
gruppo degli antichi moderati che voto in favore dell’onorevole Crispi, pud 
invocare il fatto di quelle dimissioni, per giustificare la propria con- 
dotta. E superfluo aggiungere che anche il bilancio del Ministero del- 
l’interno raccolse una considerevole magzioranza. La Camera ha quindi 
proseguito la discussione dei bilanci, fermandosi principalmente su quelli 
dei lavori pubblici e della guerra; si sa che il bilancio dei lavori pub- 
blici é il campo in cui, per cosi dire, fioriscono tutti gli interessi regio- 
nali, locali e, per conseguenza, anche elettorali. Ben pochi sono i depvu- 
tati i quali non hanno da raccomandare un ponte, un porto, una strada, 
una stazione, o da sollecitare provvedimenti contro i danni di una allu- 
vione o da chiedere per i loro collegi compensi d’altro genere. Il ministro 
dei lavori pubblici si affretta ordinariamente a promettere che studiera 
le questioni, il che non significa che i desideri degli elettori e dei de- 
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potati debbano essere sodisfatti, giacché quelle promesse non costitui- 
geono quasi mai un formale impegno. Ma al deputato basta general- 
mente di aver dato prova di zelo agli elettori, i quali gli tengon conto 
del buon volere, anche quando é privo di effetto. Cosi va il mondo... par- 
lamentare. D’altro canto, se tutte le domande dei deputati dovessero ve- 
nire esaudite, il bilancio dei lavori pubblici salirebbe ad una cifra tale, 
che renderebbe vana ogni speranza di rimettere un po’ d’ordine nelle 
finanze. L’onorevole Finali ha seguito l’esempio de’suoi predecessori, ri- 
spondendo a tutti cortesemente, ed evitando di prendere al tempo stesso 
impegni troppo gravi. 

Del resto, gli stessi deputati che spingono il governo alle economie, 
non hanno ragione di dolersi, Nelle condizioni presenti é gia molto che 
il bilancio dei lavori pubblici non venga sottoposto a pit notevoli ridu- 
tioni, come forse sarebbe necessario, se davvero si volesse ristabilire il 
pareggio senza ricorrere a nuove imposte od esacerbare le antiche. 

Anche il bilancio del Ministero della guerra ha dato luogo a lun- 
ghe e vivaci discussioni. L’attenzione della Camera si rivolse in modo 
particolare a due questioni: la riduzione della ferma a due anni, e |’or- 
dinamento dell’esercito secondo il sistema territoriale. La riduzione della 
ferma a due anni é, diremo cosi, all’ordine del giorno non solamente 
in Italia, ma nella maggior parte degli Stati militari d’ Europa, e se- 
gnatamente, come vedremo in seguito, in Germania. Essa ha numerosi 
fautori anche fra gli uomini competenti, né si pud affermare che il no- 
stro ministro della guerra l’avversi in modo assoluto. Ci é parso che 
egli ne facesse unicamente una questione di opportunita, senza esclu- 
dere la possibilita di arrivare per gradi a quella riforma. Certo é@ che 
la facolta lasciata al ministro della guerra di rinviare alle loro case, 
prima che sia terminata la ferma, quei soldati che danno prove di aver 
acquistato una sufficiente istruzione, ¢, per sé stessa un temperamento 
che pud, intanto, far le veci della riduzione della ferma, Quanto al re- 
clutamento e all’ordinamento dell’esercito secondo il sistema territoriale, 
é@ fuor di dubbio che presenterebbe alcuni vantaggi dal lato economico 
e tornerebbe gradito alle popolazioni. Ciononostante, non ci sentiremmo 
disposti ad approvare un provvedimento di questa fatta. L’esercito é 
stato ed @ ancora, uno dei principali fattori dell’unita nazionale, E nel- 
Yesercito che si fondono i diversi caratteri del nostro popolo, e l’ono- 
revole Marselli ha avuto ragione di asserire che, col sistema finora 
seguito, si é venuto formando un tipo di soldato italiano. Si potrebbe 
anzi dire che con quel sistema, si son formati gl’ italiani. Il soldato 





766 RASSEGNA POLITICA 


meridionale che va a prestar servizio nell’ Alta Italia, il piemontey 
o il lombardo che tiene guarnigione a Napoli o in Sicilia, si spoglis 
dei pregiudizi locali, si affratella con gli abitanti delle regioni diver 
dalla sua, acquista una esatta e precisa idea della patria, senza cop. 
tare che il percorrere, magari da un capo all’altro la Penisola, @ per 
esso un mezzo efficacissimo d’istruzione. Col sistema territoriale, ry. 
torneremmo ad avere dei reggimenti napolitani, piemontesi, toscani, ma 
avremmo un esercito italiano? Soltanto nei paesi dove il sentimento dd. 
’unita ha radici antiche, e le diversita dei caratteri regionali sono quasi 
scomparse, il sistema territoriale pud fare buona prova, come la fa in 
Germania, dove il concetto della patria tedesca é anteriore di gran 
lunga alle guerre del 1866 e del 1870,e le diversita della lingua e dei 
costumi sono certamente minori che da noi. Basterebbero queste con- 
siderazioni a far respingere, almeno per qualche anno ancora, una ri- 
forma, la quale, data la configurazione del nostro paese, agli altri in- 
convenienti aggiungerebbe anche quello di rendere pid difficile, anziche 
agevolare, in caso di guerra, la mobilitazione dell’esercito, come in- 
vece, la agevola in Germania. 

Del resto, cosi la riduzione della ferma a due anni, come |!’ ordi- 
namento terrritoriale son questioni che richiedono ancora un lungo 
e diligente studio e non si possono risolvere incidentalmente durante la 
discussione di un bilancio, e tanto meno in fine di sessione. L’esercito é 
una delle poche istituzioni che sono riuscite superiori a quanto era le 
cito sperare in cosi breve tempo; bisogna dunque andar cauti nel toccarne 
le basi. — Se i bilanci della guerra e dei lavori pubblici hanno sommini- 
strato materia a un gran numero di discorsi, quello del Ministero di grazia 
e giustizia, invece, @ stato approvato senza discussione. E vero, che le 
discussioni sulle circoscrizioni giudiziarie e sul disegno di legge relativo 
alla magistratura avevano sgombrato il terreno; cid non toglie, perd che 
l’onorevole Zanardelli sia nato sotto benigna stella. Come altra volta 
abbiamo osservato, egli é¢ il ministro che pid facilmente riesce a far 
accettare le sue proposte dalla Camera. L’opera legislativa da lui com- 
piuta nella Legislatura che sta per finire, non sarebbe stata condotta a 
termine da verun altro guardasigilli. Gli é che a lui pit che alla mag- 
gior parte de’suoi colleghi, non escluso per avventura il presidente del 
Consiglio, son famigliari gli accorgimenti parlamentari. Egli conosce il 
lato debole di ciascun gruppo della Camera, ed anche le sue relazioni 
personali gli giovano a raggiungere il proprio intento, Mentre scriviamo 
vien distribuita anche la relazione dell’onorevole Cadolini sul bilancio 
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del Ministero del tesoro. Se la Camera fosse in altre condizioni, questo 
bilancio dovrebbe porgere argomento ad una lunga discussione sulla si- 
juasione finanziaria, ma non osiamo sperare che cid avvenga, sia per- 
cha Ja Camera @ stanca ed ha fretta di terminare i suoi lavori, sia 
perch @ vicino il giorno in cui tutti i bilanci dovranno essere appro- 
vati per evitare l’esercizio provvisorio. E se si vuol rimuovere questo pe- 
ricolo, converra che anche il Senato si affretti a votare i bilanci. Si rin- 
nova, anche quest’anno, |’ inconveniente lamentato tante volte ed al quale 
non si @ ancora trovato modo di recar rimedio. Il Senato é costretto a vo- 
tare i bilanci, in fretiae furia, senza quasi aver agio di esaminarli. Sap- 
piamo bene che |’Assemblea vitalizia, nelle materie finanziarie, @ ridotta 
ad essere poco pid di un corpo consultivo, Ja qual cosa non crediamo sia 
interamente conforme allo spirito dello Statuto. Tuttavia, anche ammesso 
questo sistema, se cosi lice chiamarlo, giova ricordare che del Senato 
fanno parte molti chiari uomini, nelle questioni finanziarie competentis- 
simi, Ora é spiacevole che ad essi manchino il tempo e il modo di far udire 
autorevoli consigli e di diffondere maggiormente la luce su problemi che 
non saranno mai abbastanza studiati. Il Ministero, prima d’ogni altro 
dovrebbe desiderare che questo grave sconcio venisse tolto. E cid di- 
ciamo anche indipendentemente dai riguardi dovuti al Senato che ha ra- 
gione di lagnarsi, qualche volta, dellasoverchia disinvoltura con cui viene 
trattato. 

Il Ministero dovra fra breve indicare alla Camera dei deputati i 
disegni di legge che intende vengano discussi e votati prima delle prossime 
vacanze. Sarebbe prematuro che ora ci facessimo ad enumerarii ; é perd ge- 
nerale opinione nella Camera tessa, che fra essi non potra venir compreso 
il disegno di legge sulle Banche diemissione. A nostro avviso, é pure molto 
dubbio che la Camera risolva prima delle vacanze |'arduo problema del 
sussidio governativo a Roma. II relativo disegno di legge non ¢ ancora 
stato presentato né bene si conoscono le idee dell’onorevole Crispi in 
proposito. Ma é possibile che l’amministrazione municipale di Roma duri 
pit a lungo nelle presenti condizioni precarie? Non lo crediamo. Se il di- 
segno di legge non venisse votato, o se riuscisse tale da non recare un 
vero ed efficace sollievo alle finanze della Capitale, si andrebbe incontro 
ad una crisi municipale e lo scioglimento del Consiglioe la nomina di 
un Commissario regio diventerebbero inevitabili. Da gran tempo abbiamo 
preveduto questa soluzione della questione municipale romana. 

All’ infuori dei lavori parlamentari, il fatto pid importante fra quelli 

che c’interessano, é l’ordinamento della Colonia Eritrea. Il generale 
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Gandolfi succede, com’ é noto al generale Orero nell’ufficio di govern. 
tore civile e militare della Colonia. Ma pare che prima di accettare jj 
difficile incarico, egli abbia voluto che venissero ben determinate le gue 
relazioni coi Consiglieri di governo che il Ministero gli ha posto ai fianehi, 
Vedremo se in questo modo si preverranno gli attriti e, soprattutto, j 
conflitti di attribuzioni. L’azione dei Consiglieri di governo dovrebbe ¢&- 
sere siffattamente limitata,da non intralciare quella del governatore, jl 
quale ha la propria e vera responsabilita dell’andamento della Colonia, 
Uno dei consiglieri, come sanno i lettori, é l’onorevole Franchetti, jj 
quale ha rinunziato ad ogni emolumento, e conserva percid il suo seg- 
gio di deputato. L’onorevole Franchetti ¢ stato in Africa e ne é ritor. 
nato fortemente persuaso della possibilita di colonizzare il territorio da 
noi occupato. Altri che al par di lui visitarono la Colonia Eritrea, pro- 
fessano un’opinione diversa dalla sua, ed egli vuol provare coi fatti che 
non si é ingannato. L’onorevole Franchetti si accinge, pertanto, ad un 
primo esperimento di colonizzazione, per ora in modeste proporzioni. Egli 
intende valersi degl’indigeni, di alcuni contadini che si recherebbero 
cola dalle nostre provincie, e in ispecie, dicesi, da quella di Reggio di 
Emilia, nonché dei soldati congedati che saranno disposti a fermarsi in 
Africa, Non ci arrischiamo a pronunciare verun giudizio su questo ten- 
tativo: diciamo soltanto che va accolto con simpatia e col sincero au- 
gurio che l’onorevole Franchetti raggiunga lo scopo. Non sappiamo spie- 
gare, pertanto, l’opposizione che gia da parecchi giornali vien mossa ad 
una impresa che niente prova sia destinata a fallire. L’onorevole Fran- 
chetti non é uomo da smarrirsi d’'animo e forse i contrasti e le oppo 
sizioni lo confermeranno viepit nella sua fede. D’altronde, quando il 
successo non rispondesse alle speranze, si otterrebbe pur sempre un 
qualche risultato, perché sarebbe dimostrata l’impossibilita della colo- 
nizzazione e da essa non aspetteremmo pit |’incremento della colonia e 
il compenso ai sacrifizi sostenuti e che tuttora sosteniamo. Sarebbe do- 
loroso, ma la verita, per quanto dolorosa, @ sempre da preferirsi alle 
illusioni. Anche non riuscendo, l'on. Franchetti avrebbe reso un’impor- 
tante servigio al paese. 

Dopo un’assenza di circa tre mesi é ritornato a Roma il principe 
di Napoli. Questo viaggio non poteva avere, né aveva uno scopo poli- 
tico; tuttavia, non possiamo dire che sia stato interamente privo di 
effetti politici. Alle festose accoglienze della Corte di Russia hanno fatto. 
seguito quelle della Corte di Germania. La cordialita con cui il prin- 
cipe ereditario 6 stato ricevuto a Pietroburgo, dimostra che il far parte 
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della triplice alleanza, non toglie all’ Italia I’ amicizia degli Stati che 
sanno apprezzare lo scopo altamente pacifico dal quale 6 mosso il nostro 
Governo. I giornali francesi hanno commentato il contegno della Russia 
a nostro riguardo, ma, al solito, sono usciti di carreggiata attribuen- 
dolo a cause contrarie al vero. Meglio sarebbe che la Francia, pren- 
dendo esempio dalla Russia, smettesse una buona volta le diffidenze che 
danneggiano gl'interessi suoi non meno dei nostri. Ma questo non é da 
sperare per ora. Un miglioramento 6 certamente avvenuto nelle rela- 
sioni tra i due Stati, ma non tale che dal campo delle dichiarazioni 
platoniche possa. estendersi a quello degl’ interessi propriamente detti. 
La stampa francese ritorna da qualche tempo a trattarci con I’antica 
asprezza, come s’é visto recentemente a proposito della voce corsa e poi 
smentita che la squadra navale francese dovesse venire alla Spezia a 
restituire la visita fatta dalla squadra italiana a Tolone. 

Su queste meschine contese non giova soffermarsi; ritorniamo, dun- 
gue, alle questioni pit gravi che tengono desta |'attenzione dell’Europa. 
In Germania, la discussione sui crediti militari non corre cosi liscia 
come si sperava. Ormai é chiaro che l’approvazione di essi dipende dal 
Centro, il quale @ nuovamente l’arbitro della situazione nel Reichstag. 
Ma neppure il Centro é concorde. Il signor Windthorst che vorrebbe 
innanzi tutto evitare lo scioglimento del Reichstag e le conseguenze che 
ne deriverebbero, si atteggia a protettore del Governo e si mostra di- 
sposto a votare i crediti militari. E dubbio perd che il Centro tutto in- 
tero lo segua in questa via. Un forte gruppo di esso pone al proprio 
voto favorevole alcune condizioni che il Governo ha gia detto di non 
poter accettare; e fra le altre la riduzione della ferma a due anni. 
Come abbiamo detto pid sopra questo problema é all’ordine del giorno 
non meno in Germania che in Italia. Sara difficile che |’ imperatore 
Guglielmo acconsenta a transigere su questo punto. Tutto si riduce 
dunque a sapere se la parte del Centro rimasta fedele al signor 
Windthorst bastera ad assicurare le sorti della legge. I giornali tedeschi 
non osano far pronostici. Intanto, si fanno correre le pid strane voci. 
Si dice che se i crediti militari incontreranno una troppo seria op- 
posizione, il Reichstag sara disciolto, e che per impedire una maggiore 
vittoria dei socialisti nelle nuove elezioni, si ricorrera ad una specie di 
colpo di Stato abolendo il suffragio universale. Gli avversari dei cre- 
diti sostengono che queste voci vengono diffuse ad arte per intimorire 
Y'opposizione. E siamo anche noi d’opinione che per ora, il Governo sia 
ontano dall’adoperare i mezzi estremi. Ma non possiamo prevedere che 
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cosa succederebbe se il conflitto s’inasprisse. « Io schiacceréd chi si op. 
porra ai miei disegni » ha detto l'imperatore in un memorabile discorso; 
e non osiamo affermare che da questa minaccia sieno esclusi il Reichstag 
é il suffragio universale, Per ora, i crediti militari sono stati approvati 


dalla Commissione. Questa e il Windthorst si sono accordati per rac- 


comandare al Governo i compensi chiesti dal Centro. Vedremo, fra 
qualehe tempo, come si svolgera la discussione nell’assemblea. II gene- 
rale Di Caprivi, nuovo cancelliere, procede con modi cortesi e conci- 
lianti. A quest’ora il principe di Bismarck avrebbe gia sfidato le ire del 
Reichstag. 

A proposito del principe di Bismarck, si fa palese ogni giorno pit 
ch’egli non intende subire in pace la sua disgrazia. Egli che, quando 
era al potere, rompeva cosi di rado il silenzio, 6 diventato, ad un tratto, 
loquace. Scrive o fa scrivere articoli nelle Hamburger Nachtrichten, ed 
ha frequenti colloqui con giornalisti ai quali manifesta il suo modo di 
vedere sulle principali questioni del giorno. Non sappiamo quanto que- 
sto gli giovi. La Germania é@ in un periodo di esperimenti, e se questi 
fallissero, il principe di Bismarck le cui previsioni si sarebbero in tal 
guisa avverate, sarebbe forse ancora l’uomo adatto a sciogliera 2" intri- 
cati nodi di una difficile situazione. Ma « tal uopo gli converrebbe rima- 
nere tranquillo ed equanime spettatore degli avvenimenti. Questo suo 
agitarsi @ severamente giudicato dall’opinione pubblica anche in Ger- 
mania. E non basta, il principe di Bismarck minaccia di abbandonare 
la patria e di ritirarsi in volontario esilio in Inghilterra, il che fa sup- 
porre che, volendo assumere un atteggiamento ancor pit ostile al pre- 
sente Governo, non si senta abbastanza sicuro sulla terra tedesca. Si 
era detto che il Governo germanico avesse inviato circolari ai gabinetti 
esteri, per metterli in guardia contro le rivelazioni dell’ex cancelliere; 
che questi fosse rigorosamente sorvegliato dalla polizia a Friedrichsruhe; 
e perfino che lo si volesse sottoporre ad un processo come il conte Ar- 
nim. Le cose non sono a questo punto, ma é certo che il principe di 
Bismarck volge in mente disegni dei quali il Governo germanico e lo 
stesso imperatore si preoccupano e che cercherebbero di mandare a 
vuoto, qualora l’ex cancelliere accennasse pit chiaramente ad effet- 
tuarli. 

Mentre il generale Di Caprivi lotta contro ostacoli inaspettati, il 
Conte Kalnoky colle sue dichiarazioni alle Delegazioni austriaca e un- 
gherese, ha rafforzato la propria posizione, Ma in seguito a quelle di- 
chiarazioni un punto nero é sorto in Oriente. Il Conte Kalnoky ha sparso 
una sinistra luce sulle relazioni tra |’Austria-Ungheria e la Serbia. Il 
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governo austro-ungherese non diffida della Reggenza serba, ma la ri- 
tiene debole, impotente, incapace di tenere a segno il partito russofilo. 
Queste parole del ministro austriaco si connettono probabilmente anche 
colla notizia che in Serbia si prepari un cambiamento di dinastia. Il 
partito russofilo vorrebbe sostituire agli Obrenovitch il principe di Mon- 
tenegro. Da gran tempo questo disegno é accarezzato dalla Russia, e 
se n'é parlato pit volte come di una probabile eventualita. D’altro canto 
la presenza del re Milano e della regina Natalia in Serbia, e le loro 
continue contese cagionano alla Reggenza gravi imbarazzi e offendono 
il prestigio della dinastia, il che torna ad esclusivo profitto del partito 
russofilo, Il governo austro-ungherese ha detto in pit occasioni di non 
voler altro che |’ indipendenza degli Stati balcanici, bastandogli di sot- 
trarli all’ influenza russa, senza pretendere di sostituirle la propria. Que- 
sta sarebbe la migliore, ma é pure la pit difficile, delle soluzioni. Il 
governo serbo ha protestato contro le asserzioni del Conte Kalnoky, 
ma questi che probabilmente vuol costringere la Serbia a qualche atto 
di pid aperta sottomissione, adopera le rappresaglie, e vieta l’introdu- 
zione dei suini nella monarchia austro-ungherese. L’ esportazione dei 
suini 6 per la Serbia una delle maggiori sorgenti di ricchezza, e il di- 
vieto di cui parliamo, colpisce nel vivo la prosperita economica del 
piccolo Regno. E vi @ pure chi crede che |’ Austria-Ungheria miri a 
rimettere sul trono il re Milano, sul quale sa di poter fare sicuro as- 
segnamento, 

Queste nuove complicazioni giungono inaspettate; tuttavia, non é 
da temere che minaccino seriamente la pace. Tutto fa sperare che I’Eu- 
ropa non andra in fiamme per gli Stati balcanici. Del resto, vi é com- 
penso, giacché mentre alcune questioni sembrano inasprirsi, altre si 
vengono appianando. Cosi, ad esempio, si da per certo che sieno stati 
definitivamente determinati i confini tra i possedimenti inglesi in Africa ; 
la Germania, secondo le notizie pid accreditate, si sarebbe mostrata 
molto arrendevole. Anche |’antica questione relativa alla conversione del 
Debito pubblico in Egitto @ felicemente terminata, non avendo la Francia 
persistito nella sua domanda che si fissasse un termine per l’occupa- 
tione inglese, La Porta ha tentato d’intavolare negoziati con I'Inghilterra 
per ottenere lo sgombero immediato o prossimo dell’ Egitto; ma il go- 
verno inglese @ stato irremovibile. Le truppe inglesi lasceranno 1’ Egitto 
quando converra e piacera al governo brittannico. E la Turchia, vedendo 
inutili le insistenze, si rassegnera anch’essa. 

X. 
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LETTERATURA. 


Hl marite di Francesea da Rimini di A. Réxpax1. — Parma, Battei, 1890, 

Hl cante MUM dell’Inferne commentato da G. Feprrzon1. — Bologna, Ze 
nichelli, 1889. 

Di un sonette sopra la torre Garisenda attribuito a Dante di F. Pertzcrim, 
— Bologna, Zanichelli, 1890. 

The Dante Collections in the Harvard College and Boston public libra- 
ries by W. Lane. — Cambridge, 1890. 

Queste pubblicazioni dantesche, recentemente venute alla luce, ci 
sono sembrate, quale per una ragione quale per un’altra, degne di un 
cenno, sebbene siano tutte di piccola mole. Apre la serie |’ elegante 
libretto di Alberto Réndani pubblicato nell’occasione del centenario di 
Beatrice: @ uno studio psicologico ed estetico assai ben condotto sul- 
l’uomo tradito che fu « l’autore materiale e unico della catastrofe » resa 
immortale dalla poesia di Dante. Il punto culminante di questo studio 
é la dimostrazione novamente tentata dal Rondani di una vecchia ipo- 
tesi, secondo la quale dopo il racconto mestamente sereno di Francesca, 
dopo che ella ha ricordato con femminile gentilezza la catastrofe dicendo: 


Amor condusse noi ad una morte! 


Y'anima sdegnosa e crucciata di Paolo proromperebbe nell’amara e fiera 
invettiva contro il fratello uccisore esclamando: 


Caina attende chi vita ci spense! 


L’ ipotesi é ingegnosa e sostenuta con vigorose argomentazioni de- 
sunte dallo sviluppo psicologico e dalle parole stesse dell’episodio dan- 
tesco; ma dubitiamo dell’efficacia probativa di esse argomentazioni, o per 
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Jo meno dobbiamo dire che ci sembra impossibile risolvere con certezza 
ja disputa; tanto pid che]’interpretazione comune non guasta la bel- 
jerza del canto, anzi accresce l'efficacia di esso con |’antitesi veramente 
tragica fra la dolce loquela di Francesca e il pianto silenzioso di Paolo. 

Alla critica estetica e psicologica ascriveremo anche |'elegante le- 
sione del prof. Giovanni Federzoni sul canto XIII dell’ Inferno, la quale 
ei fece nel 1882 in un corso pubblico di conferenze tenute da insigni 
letterati italiani sulla prima cantica del poema. Dopo le mirabili analisi 
del De Sanctis pareva che non fosse possibile aggiunger nulla all’esegesi, 
diremo cosi, spirituale di quella scena veramente infernale cui Dante 
assiste nel girone dei violenti contro sé stessi e le lor cose: suicidi e 
dilapidatori, le cui pene e lamenti si ravvicinano, si confondono quasi in 
un’azione che al poeta dié campo a dispiegare tutta la potenza del suo 
stile. 11 Federzoni segue via via lo sviluppo di cotesta scena, fermandosi 
aillustrarne i momenti principali; e di nuovo arreca un buon contributo 
di osservazioni sulle ultime terzine, quelle relative all’ignoto suicida 
fiorentino, poiché é impossibile che stieno ]i solamente per figura retorica 
asignificare fui di Firenze, ma devono avere un valore speciale, essere 
insomma uno dei tanti accenni alle cagioni perturbatrici della antica 
concordia fra i cittadini. 

Fu molti anni sono cagione di lunghe dispute e di polemiche aspre 
in Bologna un sonetto attribuito a Dante Alighieri, nel quale il poeta 
riprende gli occhi suoi perché, riguardando la torre Garisenda, non videro 
una donna famosa per bellezza che passava ivi presso. Nell’occasione che 
la torre, gia celebre per altri versi danteschi, é stata liberata dagli 
edifizi che ne deturpavano la base, il dott. Flaminio Pellegrini ha tratto 
di nuovo alla luce il sonetto fermandone un testo pit sicuro col confronto 
di sei manoscritti che lo conservano. E lo studio del sonetto, scritto 
certamente da persona stata qualche tempo in Bologna prima del 1287 
(in cui fu trascritto sopra uno dei Memoriali dell’arcivio pubblico), ha 
dato occasione al Pellegrini di riprendere in esame un punto oscuro 
della biografia dantesca, cioé il tempo della sua andata all’universita 
bolognese, attestata da Giovanni Villani e da Benvenuto da Imola. Con 
questo esame l'autore viene a un risultato importante, sebbene negativo; 
poichée avendo egli rintracciato quel processo del 1285, in cui secondo 
una notizia data dal Mazzoni Toselli sarebbe stato implicato un Alighieri, 
ha potuto escludere che si tratti in esso del giovine poeta fiorentino, 
mescolatosi come il Toselli voleva a discordie e baruffe scolaresche, 
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poiché la persona nominata nel processo era, non degli Alighieri, mg 
degli Adegheri, famiglia bolognese abbastanza nota. 

L’ultima pubblicazione segnata in testa a questi cenni é un diligent 
ed utile indice della collezione dantesca dell’ Harvard College e degli 
altri istituti pubblici di Cambridge, messa insieme a cura e spese dj 
Carlo Eliot Norton e della Dante-Society.L’ indice @ diviso in due parti, 
Yuna di edizioni di opere dell’Alighieri, e l’altra di scritti danteschi 
antichi e moderni; e mostra con quanta cura e discernimento si siano 
raccolti oltre l’Atlantico i mezzi necessari allo studio del nostro massimo 
poeta. Ma cid che é pit praticamente utile in questo repertorio biblio- 
grafico é la doppia tavola a materia nella quale le opere sono registrate, 
prima secondo gli argomenti, poi secondo i passi della Divina Com- 
media in essi illustrati; cosi che chi voglia, per esempio, sapere quali 
lavori danteschi si riferiscano al canto quinto dell’Inferno, non ha che 
a cercare nella tavola e vi trova rassegnati non meno di 77 pubblica- 
zioni che possono giovare per |’ illustrazione di quel canto. In tal ma- 
niera il repertorio compilato dal Lane, gia noto con favore per altri 
lavori bibliografici, riesce di molto vantaggio agli studiosi di Dante, 


Stadi bibliografici e letterari di Acuittz Nex. — Genova, tipografia Sordo- 
Muti, 1890. 

Di questo stesso autore la Nuova Antologia ha annunziato recentemente 
un volume di varie e minute eradizioni raccolte sotto il titolo De minimis: 
ora deve registrare non senza lode questo libro di studi bibliografici e 
letterari, gid pubblicati sparsamente nei principali periodici italiani, ed 
utilmente ritoccati qua e la per la presente ristampa. Sono piccole mo- 
nografie erudite, di quelle che tanto giovano alla storia letteraria o perché 
danno notizia di fatti nuovi o perché chiariscono qualche punto oscuro 
e incerto; e fanno bene gli scrittori come il Neri, che molte ne hanno 
disseminate in pubblicazioni periodiche 0 accademiche, a raccoglierle in 
giusti volumi, nei quali é pit agevole averle alla mano e servirsene con 
profitto, A dare un’idea della varieta ed importanza del libro bastera 
accennare gli argomenti che vi sono trattati, in modo che chi non l’abbia 
visto possa conoscerne, almeno sommariamente, il contenuto. 

La prima monografia riguarda « Un codice del secolo XIV» e il- 
lustra nel rispetto artistico e bibliografico un manoscritto miniato della 
R. Biblioteca di Genova, scritto nel 1329 da Simone da Montepulciano 
per commissione del vescovo Leonardo Fieschi. Alla stessa Biblioteca 
appartiene per acquisto recente il bel manoscritto frammentario degli 
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«Statuti di Mioglia », comunita del territorio di Savona; e da questi 
statuti che sono del 1459 il Neri toglie occasione per esporre una con- 
troversia per domini feudali tra i Grimaldi e i. Malaspina, ignota del 
tutto agli storici di quelle casate. Il terzo scritto, « Un opuscolo ignoto 
di Giorgio Sommariva », ci da notizia di un libretto di poesie volgari di 
questo quattrocentista veronese; poi segue una descrizione di « Due co- 
dici autografi di Gio. Agostino Abate », contenenti importanti memorie, 
e documenti di storia italiana del cinquecento, e di particolare interesse, 
specialmente i] secondo, per le vicende di Savona, dove l’Abate nacque 
nel 1496: del secondo manoscritto anzi il Neri riproduce in appendice 
una tavola dichiarativa della sua contenenza. Pit importanti per la storia 
letteraria sono le monografie che seguono: quella sopra « Un codice mu- 
sicale del secolo XVI» @ un altro buon contributo per la conoscenza 
della poesia melica italiana di quel secolo; quella sui « Manoscritti au- 
tografi di Gabriello Chiabrera » da notizia di codici posseduti dal com- 
pianto marchese Ferraioli e trae in luce due discorsi inediti del poeta 
savonese, l’uno sul quarto libro dell’ Enezde, e l’altro sugli episodi ome- 
rico e virgiliano de)l’armatura di Achille e di Enea; interessante é an- 
cora lo studio sulla. Galatea del Chiabrera, che il Neri riconosce in una 
favola marittima pubblicata anonima in Mantova nel 1614. Le altre 
monografie riguardano il vero autore dell’ Alcsbiade fanciullo a scola, 
satira sanguinosa composta nel seicento da Antonio Rocco romano; la 
prima edizione della Grillaia, curiosissimo libro del padre Angelico 
Aprosio uscito la prima volta nel 1667 dopo parecchi anni di tentativi 
e di incertezze; alcune traduzioni delle satire di Giovenale, cioé quella 
di Leone Allacci, di cui avanzano pochi frammenti e la prima satira, e 
quella di Giordano Bianchi, marchese di Montone; la cronaca degli 
Stella nella raccolta del Muratori, con curiose notizie sul modo onde 
il grande modenese poté servirsi dei manoscritti di quell’antica storia 
genovese; e l’ultima opera del Goldoni, cioé la versione italiana del- 
! Histoire de Miss Jenny, romanzo della Riccoboni. Il volume si chiude 
con una monografia, che per |’abbondanza e varieta delle notizie é forse 
la pid importante di tutte: il Neri vi tratta dei « Vecchi almanacchi 
Milanesi », cominciando dal Gran pescatore di Chiaravalle, che gia 
si pubblicava sino dal 1635, e rintracciando via via sino al primo tren- 
tennio del nostro secolo le pid singolari testimonianze che gli alma- 
nacchi ci porgono intorno alla vita pubblica e privata, alle istituzioni, 
ai costumi, ai sentimenti e alle idee prevalenti nella citta del Parini 
e del Porta. 
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LETTERATURE STRANIERE. 


Antolegia spagnola: le gesta del Cid, raccolte e ordinate dal prof. A. Re. 
stort. — Milano, Hoepli, 1890. 
Hl Cid di G, De Castro e di P. Corneille, studio comparativo per G. Ju. 

cuino. — Girgenti, Montes, 1890. 

Il nome del Cid o di Rodrigo Diaz il Campeador é di quelli che ri- 
suonano agli orecchi delle persone mezzanamente colte quasi circondati 
da una specie di mistero: si sa in genere che fu un valoroso cavaliere, 
intorno al quale la tradizione popolare e Jetteraria molto lavorarono sin 
quasi ai tempi nostri, un eroe, insomma, che dette origine a molte prose 
e a molti versi, ma pochi sono che ne conoscano la storia; pochi sanno 
che nacque a Bivar intorno al 1035, aiutd Sancio II e Alfonso VI in 
molte imprese militari, pid volte cadde in disgrazia e fu esiliato, mori 
nel 1099. Fu dunque un personaggio storico del quale presto s’ impa- 
droni la fantasia popolare, intessendo su lui e le sue imprese un’ampia 
letteratura. Di questa il prof. Antonio Restori ha assai opportunamente 
formata una speciale antologia, raccogliendovi saggi notevoli di tutti i 
generi letterari nei quali si esplicd la leggenda del Cid presso le popola- 
zioni spagnuole: |’epica, la lirica, la drammatica, la cronaca, la storia e 
persino la satira e la parodia hanno la loro rappresentanza in questo vo- 
lume; nel quale per altro la parte maggiore é fatta ai documenti pit 
antichi e specialmente al Poema del Cid, il primo per importanza e il 
pit meritevole di studio, Anzi, come l’autore stesso avverte, il libro si 
pud considerare quasi una edizione ridotta del poema, con un’appendice 
di altri documenti cidiani, accompagnati da brevi notizie bibliografiche 
e, dov’era possibile, anche biografiche e cronologiche. 

I testi dei quali é formata |’ antologia furono trascelti da tutte le 
opere spagnuole riguardanti il Cid, e degne di qualche considerazione o 
sotto il rispetto storico, o per ragioni artistiche e letterarie. Apre la serie 
un copioso estratto del poema ovvero Cantares del Cid, opera d'origine 
castigliana, composta alla fine del secolo XII o al principio del XIII, da 
un autore sconosciuto; come in generale sono ignoti i nomi dei compo- 
sitori delle epopee primitive. Non é@ veramente un poema popolare, e né 
pure d’ imitazione letteraria, sebbene manifesta vi si veda l’efficacia del- 
l’esempio francese delle canzoni di gesta: ed é poema nazionale, almeno 
in quanto rende le idee e i sentimenti di quella casta feudale e belli- 
cosa che sosteneva da secoli nella Spagna l’urto degli Arabi, e che sola 
era atta a creare una poesia guerriera, spagnuola e cristiana, che rap- 
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presentasse le costumanze e la vita del tempo ed esprimesse il senti- 
mento vivo della patria. Il Cid quale era imaginato dal popolo e pre- 
sente nella sua fantasia ci é dato dalla Cronica rimada, che é un fram- 
mento di poco pid che mille versi, di tempo vicinissimo al poema, e 
contiene le prime imprese dell’eroe fino alla fantastica spedizione in 
Francia. Segue la Cronica del Cid estratta, non @ ben chiaro in qual 
modo e per opera di chi, dalla quarta parte della Estoria de Espana 
o cronica generale di Alfonso X il Saggio composta verso il 1260; primo 
anello nella catena, svoltasi di poi largamente, delle narrazioni in prosa 
delle gesta di Rodrigo Diaz. Finalmente tra i pit antichi documenti, 
abbiamo i romances sul Cid, brevi poemetti epico-lirici di varie forme 
ed origini, che nella raccolta pit copiosa ordinata dalla signora Caro- 
lina Michaelis ascendono a pid di duecento. Con Fernando Perez de 
Guzman (1378-1460) comincia l’opera pit veramente riflessa dei poeti let- 
terati: egli scrisse, oltre molte altre poesie amatorie e religiose, un poema 
sui famosi baroni di Spagna, tra i quali ha degno luogo il Cid; poi al 
principio del secolo XVI Gonzalo de Arredondo nella Cronica Arlan- 
tina, e poco pit tardi |’andalusiano Diego Ximenez Ayllon (2* meta 
del 500) in un poema speciale di trentadue canti ripresero a svolgere 
le gesta dell’eroe nazionale, Di queste s’impadronirono presto anche gli 
autori drammatici e i novellatori: e tra i primi sono da ricordare Gu- 
glielmo de Castro, soldato e musico valenziano (1569-1631), autore del 
pia bel dramma sul Cid; Lope de Vega Carpio, famosissimo tra gli scrit- 
tori spagnuoli (1562-1635), che introdusse il celebre personaggio in un 
suo dramma; Giovanni Battista Diamante (2* meta del seicento), au- 
tore della commedia El honorador de su Padre, fonte o imitazione del 
Corneille: Fernando de Zarate, Francesco Polo, Geronimo Cancer, Luigi 
Velez de Guevara e altri molti che scrissero composizioni drammatiche 
sul Cid non meritano pid che il semplice ricordo; se alcuno vuole saggi 
delle loro fatiche, le cerchi nell’ Antologia del Restori. Finalmente tra 
i novellieri, cltre il secentista Francesco Santos, autore di una specie 
di visione morale e satirica, ha diritto a una speciale menzione il vi- 
vente Antonio de Trueba, autore di due novelle sul Cid, E2 Cid Cam- 
peador e Las hiias del Cid, che sono delle pit graziose composizioni 
uscite dalla penna di questo popolarissimo scrittore spagnuolo, 

Al bel libro del prof. Restori, al quale non mancheranno le lodi 
degl’ intendenti e la gratitudine di chi ama istruirsi sui vari prodotti 
delle vecchie letterature europee, si collega per uniformita d’argomento 
lo studio del signor Jachino intorno al Cid del De Castro e a quello del 
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Corneille. E nota la recisa affermazione del Sainte-Beuve circa l origi- 
nalita dell’opera del poeta francese: il Jachino con un confronto fra j 
due drammi cerca di mettere in luce la dipendenza dell’uno dall’altro, 
ne rileva le somiglianze e le differenze, e si sforza di provare che, se a 
quello dello spagnuolo si deve mantenere la lode di capolavoro, non si 
pud ripetere il giudizio quasi tradizionale che leva tanto in alto il dramma 
del francese. Lo studio comparativo del signor Jachino é condotto con 
diligenza, sebbene forse con un po’ di parzialita a favore del De Castro: 
gli appunti ch’ei fa al Corneille, temperati per altro e fatti con mode- 
razione, non sono tutti fondati su ragioni egualmente manifeste; e qua 
e la c’é qualche inesattezza anche di fatto, come per esempio nella data 
di nascita del De Castro, che non risponde a quella notata dal Restori, 
Inoltre, a compiere la trattazione dell’ argomento, manca l'esame della 
questione, assai importante, se la commedia del Diamante fosse una fonte 
o unaimitazione del Cid del Corneille; punto, come il Restori accenna, 
assai discusso e discutibile tuttora. Ad ogni modo anche al signor Ja- 
chino va data una parola di lode, poiché egli @ dei pochissimi che in 
Italia si occupino con amore della letteratura spagnuola, sorella per molti 
secoli o almeno amica costante della nostra. 


Disegno storice delle letterature nordiche nel mediceve di Guattizno 

Piztrucct. — Palermo, Casa Editrice artistica siciliana, 1890. 

Abbiamo cercato questo libro con un vivissimo desiderio; perché 
un manuale, grande o piccolo, che informasse con esattezza i lettori 
italiani dello sviluppo e dei fatti principali delle letterature settentrio- 
nali nel medioevo ci pareva opera piena d’interesse per noi, che in 
generale siamo piuttosto scarsi di cognizioni precise su tale importante 
argomento. Ma il lavoro del signor Pietrucci, diciamolo subito e con 
franchezza, ci ha fatto provare un disinganno; poiché é una miserrima 
e grama compilazione di cose trite e comuni, che non hanno neppure 
il pregio di essere esposte in forma piacevole e chiara: c’é un po’ di 
tutto, ma nulla veramente di cid che promette il titolo, cioé di un 
« disegno storico delle letterature nordiche nel medioevo. » Dopo una 
prefazioncella, dove campeggiano concetti generali affatto estranei al- 
l’argomento, e dove s’impara, tra I’ altre belle cose, |’ esistenza di 
«regole di vegetazione umana che la storia ora deve rintracciare », 
incomincia quello che dovrebbe essere il « disegno storico:» si ac- 
cenna vagamente alle origini germaniche, si tocca in breve dei Goti 
e della versione biblica di Ulfila, si d& un sommario e una traduzione 
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in prosa della Valospa, un cenno della cosmogonia scandinava e del- 
|'Edda: poi si passa il mare, dietro ai Sassoni delle Isole britanniche, 
con un cenno dei loro poemi primitivi e con una versione dei canti di 
Ragnan e di Zaboi; si riferiscono, in modo abbastanza inesatto, i giura- 
menti di Strasburgo, si traduce un frammento della leggenda di Anno, si 
parla un po’ della poesia provenzale e della scuola tedesca dei minne- 
singer, del poema dei Nibelungi, di aleune composizioni inglesi; e po, 
si conclude con un lungo sproloquio dove l’autore paragona |’opera propria 
«auna lunga corsa a traverso foreste, rocce e deserti seminati di qualche 
fiore selvatico. » Insomma il « disegno storico », che si cercava dietro al 
titolo, non c’é; e si resta, chi abbia la pazienza di giungere fino alla 
fine, con le stesse cognizioni di letterature nordiche che s’'avevano prima 
d'aprire il libro. Del quale abbiamo fatto cenno solamente per raccoman- 
dare ad altri l’idea di una esposizione storica delle letterature medioevali 
del settentrione d’Europa: é una lacuna che segnaliamo nel nostro re~ 
pertorio di libri destinati a volgarizzare la scienza moderna. Non l’ha 
riempita né la riempira il signor Pietrucci, il quale mostra di non co- 
noscere la letteratura provenzale e la francese se non attraverso gli studi 
di mezzo secolo fa; e troppe altre cose ignora, che a uno storico delle 
letterature medioevali sono come il pane quotidiano, Percid noi racco- 
mandiamo l’idea ad altri; e, se vogliono un modello eccellente, leggano 
il libro di Gastone Paris, del quale gid abbiamo reso conto: cosi si fanno 
i disegni storici veramente utili, e meritevoli di plauso, 


ROMANZO. 


Tullo Diana di Ozazio Granpt. — Roma-Torino-Napoli,|L. Roux ed. 1890 


Pittore d’ingegno ed uomo di cuore, Tullo Diana ha raccolto e 
educato una nipotina che |’ unica sua sorella, sedotta da un tristo, gli 
aveva affidata in punto di morte. Facendole da padre, se ne invaghisce 
segretamente; ma cid non toglie che quando la Pierina (cosi chiamasi 
la fanciulla) sente i primi palpiti d’amore pel giovine Luigino Mari, fra- 
tello d’una sua compagna di scuola, il nostro artista gliela dia in moglie» 
senza lasciar trasparire |’ interno patimento. Il matrimonio per altro 
non riesce felice: Luigino, compositore avvenirista, racchiude in un 
corpo anemico e infermiccio un animo esaltato e una mente squilibrata: 
il padre di lui, buon negoziante di vetture pubbliche, muore rovinato; 
ed egli stesso, che non ostante i suoi vani sforzi, é impotente a soste- 
nere le prove della vita, soccombe affranto dalla malattia e dalle sven- 
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ture. Un ministro del vecchio Mari, che ama una sorella di Luigino 
e finisce collo sposarla, salva la famiglia dal fallimento, lavorando ala- 
cremente e vendendo anche ogni suo avere. In quest’ opera buona @ 
aiutato dal Diana, ed all’ultimo la povera Pierina, rimasta vedova ¢ 
divenuta madre, si rifugia nell’antico studio e fra le braccia dello zio, 
Tale é la tenue tela del romanzo; sono casi della vita quotidiang 
opportunamente ritratti dal vero; nia vi s’intrecciano ancora parecchj 
episodi e parecchie figure che mettono viemaggiormente in luce il fing 
dell’Autore. I] quale, insieme col Diana ed intorno a lui ha voluto eyj- 
dentemente dipingere la vita artistica contemporanea: laonde conduce 
il lettore negli studii e nelle case di varii pittori, cosi a Roma comea 
Firenze, e ci fa assistere ai loro lavori, ai loro dialoghi, alle vicende 
della loro esistenza. C’é il Del Frate mingherlino, cinico; c’é il Su- 
pelli, pittore di moda, e proprietario d'un villino troppo lindo, troppo 
ibrido, troppo tempestato di caccia;e poi Giacinto Gigli, ardente stu- 
dioso della natura, che dopo una spensierata gioventu ha trovato nuovo 
vigore nelle dolcezze della famiglivola; e Valentino Turi, antico bersa- 
gliere ed allegro buontempone, che ha messo il suo gusto intelligente 
in servizio degli antiquari romani; e Leo Vasquez, d’origine spagnuola, 
melanconico ricercature del bello, e Carlo Frini, emulo gagliardo ed amico 
devoto del Diana, ed altri pid che sarebbe troppo lungo 1|’enumerare. 
Il nuovo volume del valente e popolare scrittore (a buon dritto 
dedicato all’associazione artistica internazionale) merita dunque d’esser 
ricercato dagli artisti al pari che da qualsiasi colta persona; ed otterra 
certamente non minore fortuna dai precedenti suoi romanzi che ebbero 
quasi tutte dalle due alle cinque edizioni. Vi si sente in ogni pagina 
uno studio accurato, minuto ed anche un po’ faticoso di rendere con 
vivacita e con esattezza |’impressione esterna delle cose e delle persone; 
nel che quasi sempre il nostro autore riesce felicemente; a dir vero, tanto 
nell’andamento del racconto, quanto nella scelta delle parole e delle frasi, 
sembra che arievgi talvolta quella maniera spezzata, meramente rap- 
presentativa e nemica d’ogni spiegazione psicologica, messa in voga fra 
noi dagli imitatori dello Zola, mentre in Francia é gia passata di moda. 
Ma questa nel Grandi é una vernice superficiale che appena s’avverte 
qua e la, e che non sciupa la sostanza del suo pensiero e della sua arte 
di narratore. Sebbene sien forse troppo descritti gli atti e le sensazioni, 
a scapito dei sentimenti e delle idee, pur si ritrovano ben mantenuti da 
cima a fondo i diversi caratteri; ed apparisce scolpita nelle sue molte- 
plici manifestazioni l’indole e la vita del mondo artistico; su tutto poi 
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domina il concetto nobilissimo del libro, cioé che l’arte sta in alto, e 







gino 

ala. non si svela se non tra i palpiti o tra le torture d’animi gagliardi; per cui 
na 4 (come pensa il Diana) il guéd che l’artista seguita a cercare con irreque- 
Va e tema penosa e con vago sgomento nell’opera propria, anche quando essa 
Zio, sia da dirsi tecnicamente finita, non é se non quel tanto di coscienza in- 






tima e forte che ha vita negli affetti profondi e sinceri, 






STORIA. 










Carlo Martello, di M. Scurpa. — Napoli, Giannini, 1890. 





Gia da tempo l'egregio autore di questa Memoria ci ha abituati a 
leggere suoi lavori, composti con originalita di ricerche e acume di cri- 
tica intorno ad argomenti di storia medioevale risguardanti le provincie 
















su 

|po meridionali d’ Italia. Al suo lavoro sui principi e vescovi salernitani, 

u- viene ora ad aggiugnersi il presente studio su la interessante figura del- 

vo l'angioino Carlo Martello. 

a= Dai Registri Angioini del grande Archivio di Napoli, dalla Historia 

te rerum sicularum di Saba Malaspina, e dai lavori importanti sugli An- 

a, giomi del Del Giudice, del Danier, del Minieri-Riccio e di altri, il si- ; 
0 gnor Schipa ha tratto i materiali della presente memoria, la quale, come ‘ 
.. é piena di originalita circa il contenuto del racconto, cosi é piena di 

0 vita circa alla forma. 

r L'autore incomincia col presentarci il veechio Carlo d’Angid, tutto 

, intento nell’assedio di Poggibonsi; ivi gli viene data la notizia che sua 






moglie Beatrice, gicvane di 34 anni, era morta, Sebbene a quella donna 
egli dovesse la potenza raggiunta, la morte di lei non lo accord gran 
fatto; e tre mesi dopo, il talamo vedovato aveva trovato una nuova 
occupatrice in Margherita di Nevers. Fin d’allora, osserva lo Schipa, il 
cupido re angioino volgeva l’occhio all’'Ungheria, paese assai acconcio ad 
attaccare |’ impero Bizantino anche dalla parte del nord: di cid forni- 
scono prova gli uffici fatti da Carlo per unirsi in matrimonio con Mar- 
gherita d'Ungheria, e falliti per il fanatismo ascetico di quella princi- : l 
pessa: poi checché sia di cid, é un fatto, nota l'A., che quando dopo ' 
un anno, Carlo d’Angid volle trovare una moglie a Carlo suo primoge- 
nito, ed uno sposo alla pid giovane sua figliuola Isabella, le tolse en- 
trambi dalla famiglia reale d’Ungheria, Carlo andd sposo a Maria figlia 
di Stefano V, e Isabella andd sposa a Ladislao figlio primogenito del a 
re ungherese. Dal primo di questi matrimoni nacque nel 1271 Carlo dl 
Martello, nome postogli dall’avolo e dal padre, quasi come augurio, 
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ch’egli facesse rivivere la gloria « del forte antenato che avea debellatg 
gl’ infedeli. » Condotto cosi in iscena il suo personaggio, l’A., lo segue 
con amoroso studio in tutte le vicende della sua breve esistenza: dg 
Castel dell’Uovo, dove ebbe il primo nutrimento, e da Castel Capuano 
dove trascorse i primi dieci anni della sua vita, all’8 settembre 1289, 
in cui suo padre lo decord in Parlamento dell’ordine militare. Da quel 
giorno data il cominciamento della storia di Carlo Martello: « storia 
breve e modesta trascorsa fugacemente fra la clamorosa e assorbente 
questione degli Angioini cogli Aragonesi, che pure ebbe posto fra quelle 
questioni e non ultimo; e fu, d’altra parte, origine del dominio di casa 
d’Angid in Ungheria. » I capitoli, intitolati dalla fanciullezza del nuovo 
Carlo Martello, contengono il racconto degli eventi seguiti in Italia in 
quel tempo; fra’ quali ha, come é naturale, precipua parte il racconto 
del Vespro. « La storia e le arti hanno a gara glorificati gli eventi 
della rivoluzione siciliana. Né altro ne diremo noi, se non che fu scuola 
di dolore, a cui Carlo Martello venne educando la mente e il cuore 
gia capaci d’ intendere e di sentire. » Cosi l’autore disegna il punto 
di vista dietro il quale egli considera e descrive il Vespro, In una storia 
che porta il nome di Carlo Martello, é razionale che il vecchio Angioino 
sia presentato come provvido padre, che si occupa dei bisogni della sua 
casata, anziché come truce, furibondo e bellicoso tiranno. Forse, c’era 
modo di guardare l'un lato senza perdere di vista l’altro; come era fa- 
cile di completare il quadro del grande evento, presentandolo anche dal 
lato glorioso del popolo siciliano, senza escluderne il doloroso da parte del 
principe. Ma tutto cid non entra nel lavoro del signor Schipa che digres- 
sivamente, A pagina 80, egli riprende il racconto delle gesta del suo 
personaggio, che ora pit non abbandona. A 18 anni, Carlo Martello é 
creato dal padre vicario suo nel regno napoletano. Di questo vicariato 
le carte angioine contengono molti ricordi nelle numerose ordinanze 
emanate in nome del giovane principe, durante la lunga assenza di suo 
padre dall’ Italia. Notevole fra le ordinanze del vicario é la costituzione 
salernitana, bandita da Melfi, il 15 agosto 1290. Cosi di questo, come 
degli altri atti compiuti da Carlo Martello durante il suo vicariato, l’A. 
ci da ampio ragguaglio, fermandosi particolarmente su la legge suntuaria 
e icapitoli di Melfi, emanati in quello stesso anno, La costituzione sun- 
tuaria fu data da Carlo insieme col suo parente Roberto di Valois, il 26 
settembre 1290. Essa fu la prima del genere nel regno siciliano, Dob- 
biamo pertanto saper grado all’ A. di aver messo in luce |’ importante 
documento, rimasto fin qui presso che ignorato, 
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Nel secondo anno del vicariato di Carlo Martello, sorse la quistione 
ungherese. L’assassinio del re Ladislao, avvenuto la notte del 10 luglio 
1290 nel castello di Kereszeg, schiudeva le porte della reggia ungarica 
alla sorella dell’ucciso re, Maria,e per essa a suo figlio Carlo Martello 
al quale ella fe’ cessione dei suoi diritti; e, il 10 marzo 1292, Carlo 
Martello riceve a Foggia con grande solennita il diploma d’ investitura 
ele insegne del regno ungherese. La storia di questi anni spesi dal 
Martello, parte nel governo delle cose napoletane, e parte nello sgom- 
prare la via al trono dai molteplici ostacoli sorti lungh’essa, é trattata 
dall’A. con singolare maestria; e qui sopratutto si ammira la diligenza 
sua, sia nello indagare fra mezzo ai registri angioini le tracce della 
grande e provvida attivita del giovine vicario, sia nel rettificare errori 
in cui caddero gli storici di quella eta, rispetto al tempo della co- 
ronazione del Martello, e rispetto ancora alle circostanze e al modo in 
eui quella avvenne. Di particolare interesse é@ pure la rettificazione di 
altro errore concernente i rapporti fra Carlo Martello e Dante Alighieri. 
Gia altri ha dimostrato la falsita del racconto dell’ andata del di- 
vino poeta, con la qualita di ambasciatore fiorentino, alla corte di Carlo 
Martello, vuoi in Ungheria, vuoi a Napoli: con tutto questo, non mancano 
oggi ancora storici, i quali con piena fede affermino |’andata a Napoli del- 
l'Alighieri e la sua dimora presso Carlo Martello. Fra le versioni discor- 
danti circa il primo incontro di Dante con Carlo, lo Schipa si associa 
saviamente a coloro che lo fanno avvenire a Siena l’anno 1294. « Che 
in quello scambio affettuoso di cortesie e di onoranze tra il guelfo prin- 
cipe e i cittadini guelfi, scrive l’A. entrasse pure Dante Alighieri, il 
quale fra quei cittadini primeggiava oramai, é pil che verosimile, come 
non pud essere messo in dubbio che i due giovani, appena si conobbero, 
si sentissero attratti l'uno verso l'altro; ma tanto enon pit, conchiude 
giustamente lo Schipa, lice affermare circa i rapporti che Dante Ali- 
ghieri ebbe col primogenito del Ciotto di Gerusalemme: un incontro, cioé, 
una gentile impressione seguita da atto di ossequio, da una parte, e da 
cortese benevolenza dall’ altra, che nel corso di parecchi giorni potet- 
tero dar luogo a colloqui e ragionamenti, i quali gittarono nell’animo 
del poeta le radici di un forte sentimento d'amore per quel giovane 
principe. » Cosi si ha pure chiarita la genesi inspiratrice al divino poeta 
dell’ottavo canto del Paradiso, « monumento glorioso, dice |’A. alla me- 
moria del giovane Angioino e veramente pit perenne dei marmi, che il 
bigotto fratello fece erigere nella cattedrale di Napoli. » 
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Reminiscenze storiche edite ed inedite documentate, di F. Maxcizy 
Vol. I. — Torino, Roux, 1890. : 
La storia italiana del nostro secolo é per lo piu esclusivamente po. 
litica: cercate negli innumerevoli manuali un cenno delle mutate eop. 
dizioni amministrative, degli ordinamenti finanziari o di simile altr 
materia, e li troverete muti; poiche, all’ infuori delle guerre e paci, delle 
rivolte e trattati, dei governi provvisori e delle ristorazioni non si re 
gistra altro, Chi sa nulla, per esempio, di quei monumenti di sapienm 
amwministrativa che furono innalzati durante i] Regno italico? chi conosee 
il ministro Prina per la sua opera di riordinamento finanziario duratg 
pit di dodici anni? E gran che se si sa che fu trucidato il 20 aprile 
1814! La ragione de! resto di questa generale incuriosita é facile a tro 
vare; mancano del tutto i libri dove tale materia sia trattata, nonc’é 
alcuno studio preparatorio o pubblicazione di documenti; e percid certe 
notizie non possono per la via dei compendi e dei manuali passare nella 
comune coltura, Buonissima.é stata l'idea del Mancardi, il quale, af- 
finché all'amministrazione del secondo Regno d'Italia non manchi del 
tutto la storia come a quella del primo, ha cominciato a descrivere sotto 
forma di « reminiscenze » personali, documentando le sue osservazioni 
con carte pubbliche e private, le vicende di aleune parti dell’ammini- 
strazione finanziaria nella formazione del nostro Stato. L’opera, della 
quale abbiamo innanzi il primo Volume, promette di riuscire assai in- 
teressante, non solamente come esposizione storica, ma anche come una 
ottima guida ai presenti amministratori, perché nei loro atti non per- 
dano mai di vista le origini prime di certe questioni e situazioni: sara 
divisa in tre parti, corrispondenti a tre periodi dell’azione individuale 
dell’autore, e in tutte il racconto sara seguito ed appoggiato da documenti, 
Intanto il primo volume prende le mosse dalla guerra del 1859, 
esponendo quali ne furono i preludi, gli accordi di Plombiéres e le vi- 
cende pit memorabili sino all’armistizio: sono tre capitoletti di materia 
non nuova, ma che si doveva di necessita richiamare per fare inten- 
dere l’origine e Jo sviluppo delle questioni seguite di poi. Col quarto 
capitolo il Mancardi viene propriamente al suo argomento e fa la storia 
della Conferenza di Zurigo sino alla conclusione dei tre trattati; espone 
le domande del governo francese per le dotazioni e per pretesi crediti, 
la ripartizione proporzionale del Debito pubblico, il rimborso alla Francia 
di 40 milioné di fiorini da pagarsi all’Austria. Intanto, annesse al Pie- 
monte la Toscana e |’Emilia, se ne staccaveno Nizza e la Savoia col 
trattato del 20 marzo 1860; il quale importava la costituzione di Com- 
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nissioni miste italo-francesi per lo scioglimento delle questioni militari 
e fnanziarie: il Mancardi, che ebbe gran parte nelle trattative intorno 
alla finanza, cioé al contributo delle Provincie staccate nel Debito pub- 
plico dello Statv, racconta come quelle procedessero, ed espone le di- 
seussioni fatte nelle conferenze della Commissione mista sui molti punti 
che erano soggetto di controversia, trattenendosi anche sulle Rendite 
sarde gid assegnate agli stabilimenti ecclesiastici di Nizza e Savoia e 
sulle pensioni ai religiosi oblati dei conventi piemontesi concentrati in 
quelli di Nizza. Seguono episodi finanziari di molto interesse per la 
storia dell’amministrazione italiana, massime quelli relativi alla concen- 
tratione del servizio del Debito pubblico di Parma, Modena e Provincie 
gia pontificie; poi la storia della crisi di Cassa avvenuta sotto il Mini- 
stero Bastogi; e finalmente quella di un’altra crisi nei giorni burrascosi 
del trasferimento della capitale da Torino a Firenze. 

Tutti questi fatti, che per la delicata e complicata natura delle 
questioni finanziarie sono tali che richiedono nell’espositore una cono= 
scenza speciale e propria di pochissimi, sono narrati dall’autore di questo 
libro con la sicurezza che viene dall’esperienza; e percid quest’opera ci 
sembra destinata ad occupare un notevole posto tra quante si riferi- 
scono alla ricostituzione politica e amministrativa del Regno d’ Italia, 
Nel secondo volume il Mancardi fara la storia del vecchio debito degli 
aotichi Stati italiani e le sue trasformazioni fino alla creazione del nuovo 
Gran Libro; nel terzo parlera delle lotte parlamentari per la soppres~ 
sione delle corporazioni religiose, e delle fasi percorse dalla Cassa sarda 
dei depositi e prestiti prima di divenire italiana; nel quarto si tratteg- 
gera la storia della finanza in relazione con la vita parlamentare: e 
finalmente nell’ultimo la serie delle reminiscenze sara chiusa con il con- 
cordato internazionale per il regolamento del Debito pubblico ottomano 
e con la storia di esso in quanto tocca gli interessi italiani. 

Come si vede, la tessitura di quest’opera é ampia: auguriamo al- 
lautore la lena necessaria per condurla a termine; poiché @ un vero 
servizio ch'egli rende ai futuri storici dell’ Italia presente, rappresentando 
loro il nostro Risorgimento sotto un aspetto ne] quale fu finora affatto 
trascurato: le vicende della finanza sono di tanta importanza negli Stati 
moderni che, senza la storia di esse, non sarebbe compiuta |’esposi- 
tione della vita pubblica né dell’Italia, né di aleun altro paese. 
Ricordi del risorgimento italiano dal 1848 al 4889 di Virrorro Baccr. 

— Milano, A. Brigola ed., 1590. 

Aureo libretto che vorremmo vedere nelle mani di tutti i nostri ado- 
escenti; e non sarebbe male che lo leggessero anche parecchi adulti, i 
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quali ne trarrebbero istruzione e profitto: poiché (secondo le belle parole 
assunte in esso per epigrafe e tolte da una risposta del Senato al discorgo 
della Corona) é verita inconcussa che « della generazione presente nop 
pochi ignorano a prezzo di quali sacrifici in meno di un quarto di secoly 
si poté conseguire l'unita e |’ indipendenza della patria. Se lo sapessero, pit 
generale e pit risoluta sarebbe Ja difesa di beni cosi penosamente ac 
quistati. » 

Per sopperire a tal bisogno, il prof. Vittorio Bacci non ha voluto 
scrivere una vera storia, ma ricordare i principali casi del patrio risorgi- 
mento, facendone rivivere |’impressione colla calda parola di chi ne sia 
stato testimone e parte. Per cid ha introdotto un giovane volontario toscano 
del 60, figliuolo d’un sottofattore, che appunta in un suo diario o comunica 

. in lettere alla famiglia le notizie di cid che sente o vede di pid importante, 
I fatti pubblici sono intrecciati coi privati, gli avvenimenti colle riflessioni, 
le cose del presente con le memorie del passato. I] soldato Ruggero Manetti, 
che gia a Firenze per un atto di coraggio era stato messo all’ordine del 
giorno, diventa a grado a grado caporale, sergente, e poi nel 1866 (passati 
due anni e mezzo alla scuola di Modena) tenente,e infine capitano ; é feritoa 
Custoza e fregiato della medaglia al valore; entra in Roma col Bixio, vaa 
Massaua, e soltanto nell’87, mortogli il padre, abbandona l’esercito attivo, 
restando peraltro, col grado di maggiore, nella milizia territoriale; ma é@ 
sempre pronto ad accorrere con ardor giovanile sia a Roma per la venuta 
dell’ Imperatore, sia a Napoli pel varo della corazzata Umberto. Sebbene 
da ragazzo avesse avuto scarsa istruzione, grazie ai consigli di un superiore 
a Milano e poi d’un professore a Palermo, egli é diventato un uomo assai 
colto. E cosi delle molte citta d’Italia dove viaggia o trovasi di presidio, 
pud discorrere con cognizioni storiche e con assennato criterio. Similmente 
intorno ai fatti contemporanei, ai quali non ha assistito, riferisce giudi- 
ziosamente le informazioni che gli vengono somministrate. Ma il suo 
maggior merito sta nel profondo sentimento del dovere e nello schietto 
amor patrio che anima ognisua parola, senza ampollosita rettoriche, senza 
prediche pedantesche, bensi coll’affettuosa semplicita che viene dal cuore. 
Felicissima in questo lavoro e degno d’uno scrittore esperto, quale é il pro- 
fessore Bacci, dei retti metodi educativi, é la mescolanza della narrazione 
viva e drammatica dei casi politici, con le massime virili della disciplina 
militare, inculcate naturalmente per via d’esempi e temperate pure dai 
sentimenti di famiglia. Aggiungasi che l’opera é scritta in ottima forma, 
con la spontaneita e la vivezza del parlar toscano, ma senza I'affetta- 
zione di chi raccatta riboboli e storpiature. E anzi un modello di efficace 
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linguaggio popolare, che tanto per le parole quanto per lo stile, pud 
essere inteso da tutti, mentre, per l'argomento e pel modo ond’é trattato, 


deve commuovere ogni cuore italiano. 


PEDAGOGIA. 


Vade-mecum letterario a uso del giovanl, preparatorio ai RR. Istituti 

militari, di Fexrcze Martim1. — Roma, Voghera, 1890. 

Trai molti, forse troppi, libri dell’arte del dire che si succedono da 
qualche tempo in Italia, portando ciascuno con sé l’ambiziosa speranza di 
essere giudicato il piu perfetto, va segnalato per modestia e praticita di 
intenti questo del professor Felice Martini; il quale ha voluto provve- 
dere di una guida speciale, per gli studi letterari, quei giovani che si 
preparano ai corsi dei Collegie delle Scuole militari. L’autore ha preso 
il programma proprio di questi corsi, e seguendolo passo passo lo ha svi- 
luppato con una serie di ammaestramenti ed esempi, che hanno spesso 
il pregio della novita o almeno di essere esposti e chiariti con una forma 
lontana da ogni ostentazione dottrinale, aliena da quella accigliata seve- 
rita che distoglie i giovani dallo studio, pid spesso che non ve li chiami; 
e cosi ha messo insieme un libro, che, se pud essere letto con profitto 
dagli allievi di qualunque scuola, soddisfa pienamente al bisogno parti- 
colare di quelli ai quali é indirizzato. 

Prende le mosse questa trattazione dal concetto generale del lin- 
guaggio, e da cenni fondamentali sul dialetto, sulla lingua viva e morta, 
sulla parlata e scritta, sulla grammatica e sul vocabolario: e in questa 
prima parte l’autore ha francamente introdotte le espressioni del mo- 
derno linguaggio scientifico, dando ragionevole bando a quelle denomi- 
nazioni viete, destinate a far credere ai giovani, per esempio, che la 
grammatica greca sia basata su tutt’altri principii da quelli che informano 
Vitaliana, Sobria e giudiziosa é la seconda parte, che tratta della propo- 
sizione e delle sue varie forme, sebbene forse alcuno desiderera che 
sugli elementi completari di essa l’autore avesse esplicata pit compiu- 
tamente la teorica del Fornaciari da lui seguita. Buona é la parte relativa 
al periodo, ma un po’ scarsa, specialmente di forme e di esempi mo- 
derni. L’arte del dire, che noi continueremo a chiamare la retorica (no- 
bilissima arte, quanto incresciosi sono i retori!), comincia colla quarta 
parte e occupa di sé tutto il rimanente del libro; né staremo a riassu- 
merla, accennando solo che nella parte generale abbiamo notato l’utile no- 
vita degli esempi moderni e anche di scrittori viventi, e che nella parte 
speciale relativa ai singoli componimenti, l’autore ha saputo opportuna- 
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mente mescolare la storia e la teorica, l’esempio e la regola, in modo che 
in essa il Martini da pid che non prometta il titolo modesto dell’ opera 
sua, Qua e 1a si potrebbe fare qualche appunto; ma non insisteremo jy 
cid se non quel tanto che basti a mostrare che il nostro giudizio é fondato 
sopra un’ accurata analisi del libro. A pagina 66 é troppo secco e insuf- 
ficiente il cenno sull’endecasillabo, il re dei versi italiani; mentre, cop 
palese sproporzione, subito dopo é data una pagina al bisillabo, verso che 
non ha tradizione nella nostra poesia e si pud dir proprio una bizzarria, 
anche nell’esempio citato con troppa indulgenza dal Martini. A pagina 70 
é detta male una cosa giusta: « la terzina, come metro narrativo, deriv) 
dal provenzale sirventes »; cid non sta assolutamente, poiche si tratta di 
due forme del tutto indipendenti, che solo ebbero di comune il nome, 
come ci pare che sia detto abbastanza chiaramente nell’opera a cui il 
Martini rimanda. A pagina 88 il cenno sull’eloquenza parlamentare, che 
ha tanta importanza ai di nostri, meriterebbe una piu larga esplicazione; 
certo dovrebbero essere ricordati in quel passo alcuni oratori pit vera- 
mente eloquenti che il D’Azeglio e il De Sanctis. A pagina 103 il giudizio 
sul Fulvio Testi é, secondo noi, molto arrischiato. E cosi qualche altro; 
ma in generale il libro é buono e rivela nell’autore dottrina, coltura lette- 
raria e pratica grande della scuola moderna di lettere e del suo officio, 


Le RR. Scuole secondarie ciassiche e teeniche di Roma nell’anno sco- 

lastico 1888-89, relazione del prof. V. Cietiurtz. — Roma, Verdesi, 1890, 

Una bella usanza, che fu gia quasi generale in Italia ed ora é quasi 
da per tutto andata in obblio, si @ fortunatamente mantenuta a Roma; 
vogliamo dire quella di render conto pubblicamente ogni anno dello 
stato e delle vicende delle scuole secondarie. Ogni anno nella grande 
aula del Collegio Romano, dove i giovani sono chiamati a raccogliere 
il premio dovuto ai loro studi, uno dei capi degl’istituti d’istruzione 
secondaria espone in una relazione speciale cid che di pid osservabile 
é da notare circa la vita di quegli istituti; e da codeste relazioni si 
possono trarre gli elementi necessari a chi voglia intendere e apprezzare 
l'incremento delle pubbliche scuole classiche e tecniche nella capitale 
del Regno. E, ripetiamo, una bella usanza, che vorremmo forse imitata 
o conservata in tutte le nostre citta, affinché degl’ istituti dove si forma 
e si conserva il patrimonio della coltura nazionale si parlasse, almeno 
una volta all’anno, con quella temperanza di giudizio e con quella co- 
noscenza dei fatti, che raramente si osserva in chi ne discorre su per 
i giornali. 
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La relazione di quest’anno é stata scritta dal prof. Cigliutti, pre- 
side del liceo E. Q. Visconti, ed @ notevole, perche oltre la solita parte 
statistica contiene elevate considerazioni e assennate proposte di pratica 
utilita, le quali da nessun altro, meglio che da chi @ a capo di un im- 
portante istituto, possono essere presentate e raccomandate al Governo, 
Per esempio il desiderio espresso dal Cigliutti nella solenne occasione, 
perché la gara d’onore che suole bandirsi ogai anno fra i giovani dei 
licei fosse sempre nelle lettere italiane, é stato sodisfatto subito dall’ono- 
revole ministro dell’istruzione; al quale dovettero apparire inconfuta- 
bili le ragioni onde quel desiderio era rinfiancato. Cosi gli altri voti 
genericamente fatti dal relatore circa i bisogni della scuola secondaria 
possano essere raccolti e appagati con provvedimenti efficaci a lenire i 
mali e ad assicurare agli insegnanti (poiché qui sta il gran segreto) 
quella riposata e agiata condizione di vivere, senza la quale é@ impos- 
sibile che essi possano dare alla scuola la parte mizliore di sé stessi, 
quella feconda operosita che basterebbe a rialzare in Italia la sorte 
degli studi. 

Altra parte di questo discorso degna di molta considerazione é quella 
ove il Cigliutti, senza assumere un tuno eccessivamente polemico che 
sarebbe stato in disarmonia con l'occasione, ribatte con bel garbo le 
principali accuse che si sogliono lanciare contro le pubbliche scuole se- 
condarie. Ma gia confatazione eloquente di cotali accuse sono le cifre sta- 
tistiche; le quali ci dicono che, per esempio, nei licei romani governativi 
gli alunni che nel 1879-89 erano 193 salirono a 343 nel 1888-89, mentre 
quelli dei ginnasi da 478 giunsero a 811; e cosi nell’istituto tecnico da 
258 a 362, nelle scuole tecniche da 585 a 1176! Questo accrescimento 
della popolazione scolastica dice molte cose a chi s’ intende dell’argomento, 
e mostra il favore sempre piu grande che ottengono gli istituti governa- 
tivi, dove le famiglie hanno molte guarentigie che mancano di necessita 
negli istituti privati, per quanto ben diretti: e della superiorita degli uni 
sugli altri un‘altra prova arreca il relatore, poiché, per citare un solo 
esempio, il pid cospicuo, negli esami della licenza liceale, mentre degli 
alunni degli istituti governativi 75 per cento vinsero la difficile prova, soli 
40 per cento di quelli provenienti dall’istruzione privata riuscirono a su- 
perarla. Davanti a questi risultati il Governo pud davvero essere contento 
dell’opera dei suoi funzionari, a quel modo che le cittadinanze hanno ra- 
gione di preferire, quando possono, la scuola pubblica, dove l’educazione e 
l istruzione dei giovinetti sono affidate a uomini benemeriti del paese: tra 
i quali |’autore della presente relazione ha da molti anni non ultimo luogo. 
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Labour and Life of the People; Vol. I. Hast London, edit. by ch. Boorg 
— London, Williams and Norgate. 

La parte principale di questo lavoro fu pubblicata prima dall'autore 
nel « Giornale di statistica di Londra; » e contiene una accurata e in- 
teressantissima inchiesta sulla vita delle classi lavoratrici nei quartieri 
orientali della vasta metropoli inglese. Ad essa furono aggiunti nel pre. 
sente volume altri studi speciali e dello stesso Booth e di altri suoi col- 
laboratori, riguardanti aspetti diversi del medesimo argomento. Notiamo 
fra gli altri lavori quelli di aleune egregie scrittrici, di Beatrice Potter sui 
docks, sull’industria dei sarti e sulla comunita israelitica, di Clara E. 
Collet sul lavoro delle donne, di Jesse Argyle sulle manifatture di seta 
e simili, In complesso abbiamo una serie copiosa di dati e notizie che 
spargono molta luce sulla esistenza e sulle condizioni delle varie classi 
di lavoranti in uno dei pid grandi centri industriali e commerciali; sui 
loro modi di vivere, sulle loro occupazioni, sui loro guadagni e sulle 
loro varie e complicate relazioni. E un’ inchiesta privata diligentissima 
e ricea di particolari significanti, di cui va data molta lode al Booth, 
che I’ ha concepita e in gran parte eseguita; essa serve di comple- 
mento a quelle pubbliche effettuate negli ultimi tempi, e dimostra lu- 
minosamente un fatto oramai accertato, cioé, la crescente miseria delle 
infime classi della popolazione lavoratrice e le crescenti difficolta di 
trovare impiego proficuo. Di cid esistono le prove irrefragabili per 
lV Inghilterra nelle recenti pubblicazioni ufficiali sulle case operaie, sulla 
depressione industriale e sul sweating system; dal che pud dirsi intera- 
mente contraddetto l’ottimismo del Giffen, del Levi e di altri. Ma il libro 
del Booth contiene una pittura cosi viva e ben colorita delle condi- 
zioni in cui si trova la popolazione numerosa della parte orientale di 
Londra, nota per i torbidi recenti e le gravi e antiche miserie, che lascia 
un’ impressione incancellabile, e toglie ogni dubbio sulla natura e sulle 
cause della poverta crescente. Considerando, egli conclude, che 100,000 
individui o 20,000 famiglie, vivono una vita di stenti, e che un nu- 
mero quasi doppio di questo si approssima alla miseria, o guadagna 
appena il necessario per vivere, si avra un’ idea adeguata dello stato di 
quella popolazione, presa in esame, 
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(Notizie italiane) 


E abitudine antica e assai comune quella d’ imbiancare col latte di 
calee le camere abitate da individui colpitida malattie contagiose. Sulla 
efficacia di questo mezzo di disinfezione vennero eseguite delle ricerche 
dal dott. Giaxa, nell’Istituto d' igiene della Université di Pisa, per stabi- 
lire quale influenza ha il latte di calce sui microbi del carbonchio, della 
tubercolosi, del tifo, e del pus. Le sperienze erano condotte in modo molto 
analogo alla pratica, rivestendo una porzione di parete con sostanze adatte 
allo sviluppo dei microbi, infettando queste sostanze e poscia ricopren- 
dole colla tinta di calce; dopo 24 ore si esaminavano i residui della pa- 
rete, tenuta bene al riparo dagli agenti esterni, e la loro virulenza. Si 
8 cosi riconosciuto che le spore del carbonchio e i bacilli della turberco- 
losi e del tetano, resistono perfettamente all’applicazione, anche ripetuta, 
del latte di calce; invece i microbi del tifo e del coléra sono distrutti 
da una sola applicazione di tinta, il che consiglia 1’ imbiancatura dei lo- 
cali dove restarono dei colerosi o dei malati di tifo. Per la distruzione 
dello stafilococco piogeno, l'applicazione del latte di calce deve essere 
ripetuta. 

— In seguito a varie esperienze il dott. Giunti ha riconosciuto che 
la luce solare impedisce la fermentazione acetica, e che un’ azione ana— 
loga 8 esercitata anche dalla luce diffusa. Il microrganismo, mycoderma 
aceti, nelle giornate coperte si sviluppa nei punti della superficie del li- 
quido meno illuminati, ma lo sviluppo si arresta non appena la luce pe- 
netra nel liquido stesso. Analogamente a quanto venne riferito di recente 
in queste notizie, a proposito di ricerche analoghe alle presenti, 1’ insola~ 
zione prolungata non mostrasi sufficiente a sterilizzare un liquido che con- 





792 NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 


tenga il microrganismo della fermentazione acetica; tuttava questa poteng 
ritardatrice della luce solare sembra racchiudere un mezzo per combatters 
l'acetificazione dei vini. 

‘ — In una nota preventiva presentata alla Societd Toscana di scieny 
naturali il sig. D’Abundo si é occupato di alcune particolarita, non ancor 
descritte, della scrittura dei mancini. I] D’Abundo ha osservato che dgj 
mancini abituati sino da giovani a scrivere colla destra, possono cog 
grande facilita e senza alcun esercizio scrivere con la sinistra, andando 
per altro in senso contrario al consueto, e disponendo i caratteri come 
usano i tipografi nella composizione. Questo fenomeno, di cui il D’Abundo 
si riserba di dare un‘adeguata interpretazione fisiologica, sembra molto 
comune nei mancini; nei mandestri poi si trova che del pari il modo di 
scrittura sopra desuritto riesce facile colla mano sinistra, senza che yi 
influisca la inveterata e naturale abitudine di tracciare i caratteri da gi- 
nistra verso destra. 

— Esplorandosi altri sepoleri italiani fuori porta S. Isaia a Bologna, 
si rinvenne in una delle tombe, accanto ad un morso di cavallo, anche 
un ferro di cavallo, oggetto assolutamente nuovo nelle suppellettili dei 
sepolcri italici di Bologna. Secondo quanto riferisce il professore Brizio 
nelle Notizie comunicate dal senatore Fiorelli ai Lincei, questo ferro 
identico nella forma ai ferri moderni e presenta i residui dei chiodi, 
pure in ferro, che ne guarnivano i fori. 

— Nel corso delle indagini che il municipio di Corneto fa eseguire 
nella celebre necropoli, si apri una tomba che gli antichi depredatori 
non avevano del tutto spogliata; si ricuperd cosi un cratere attico dove 
é raffigurato il ratto d’Europa, ed anche un’anfora attica si rinvenne in 
altra tomba, anfora su cui si vede Giove mentre da alla luce la dea 
della sapienza. 

— I lavori per la sistemazione del Tevere, hanno rimesso in luce, 
presso il demolito teatro Apollo, una larga platea composta con massi 
tufacei; gli avanzi marmorei di colonne e i frammenti architettonici rin- 
venuti, fanno ritenere che in questa localité sorgesse un tempio, Dal 
Tevere poi venne tratta una laminetta d’argento spezzata e manchevole, 
sulla quale trovasi incisa una leggenda rituale ebraica. 

— Fra gli oggetti ottenuti nello scorso mese dagli scavi che ese- 
guisconsi a Pompei, merita ricordo una testina muliebre di bronzo con 
tenia ornata di ageminature di argento e con corona d'edera. 

— Nell’ultimo fascicolo pubblicato dall’Accademia medica di Roma, 
trovasi un breve lavoro del compianto prof. Scalzi, in cui si dimostra come 
la pratica di ricorrere alle inalazioni di sostanze capaci di rendere in- 

sensibile un ammalato sul quale devesi eseguire una operazione chi- 
rurgica, ebbe origine in Italia nel XIII secolo. Gia in epoca remotissima 
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; medici ricorrevano ad anestesie locali; ma fu Lodovico, figlio di Ugo 
da Lucea, che pel primo, in una sua opera scritta nel 1270 e pubblicata 
poco dopo l’invenzione della stampa, riferisce di aver fatto aspirare 
aij suoi ammalati che dovevansi operare, i vapori dei succhi di piante 
narcotiche, sino a che non fosse sopravvenuto il sonno. Terminata l’ope- 
razione, bagnava con aceto le narici del paziente, forse per trarlo dall’asso- 
pimento. Di questa pratica dell‘anestesia inalatoria si ritrova menzione 
in Francia nel 1598, poi nel 1781, finché si giunge al nostro secolo al 
quale spetta la gloria di aver scoperto due potenti anestetici, l'etere e il 
cloroformio. 

— A Catania si sono inaugurate le feste Belliniane con |’ apertura 
di un nuovo Teatro Massimo di splendida architettura, dovuta all’archi- 
tetto Sada di Milano. Vi si rappresenta la Norma e l’Omaggio a Bellins 
di Mercadante. Si é pure fatta contemporaneamente nelle sale del palazzo 
comunale una mostra artistica di pittura e scultura, assai ben riuscita, 
alla quale é annessa una esposizione Belliniana formata degli originali 
delle opere e di oggetti di ogni genere appartenenti al Maestro. 

— La Sicilia nella natura, nella storia e nella vita é il titolo della 
traduzione italiana di un'opera. del sig. Schneegans console tedesco a 
Messina. La traduzione fatta dal sig. Oscar Bulle 6 stata riveduta da 
Giuseppe Rigutini ed arricchita di note e di un’appendice da Giuseppe 
Pitré, E un bel volume di oltre 400 pagine stampato presso il Barbéra 
a Firenze. 

— Il Prof. Carlo Parlagreco dell’ Uuiversité di Napoli ha pubblicato, 
presso i F.lli Orfeo, un primo volume di Studii sul Tasso che comprende 
lanalisi storica e filologica della Gerusalemme liberata e della Geru- 
salemme conquistata. L’autore avverte che il libro fu pensato e scritto 
per un esame di libera docenza, su tema dato e nel tempo assegnatogli 
di tre mesi. 

— In occasione di nozze il sig. Emilio Costa ha pubblicato alcuni 
Sonetti amorosi inediti o rari e una ballata di Veronica Gambara da Cor- 
reggio, 

— Nei primi di luglio l’editore Loescher di Torino pubblicher&é un 
volume del Prof. G. Finzi su il Romanticismo italiano e Alessandro Man- 
zoni. Il volume di circa 500 pagine formera& la prima parte del quarto 
ed ultimo volume della storia della letteratura italiana del Finzi stesso. 

— Pei tipi del Barbéra di Firenze é uscito un volume di Scritti ¢ 
discorsi di Agostino Bertani scelti e curati dalla signora Jessie White 
Mario, i quali sono come il compimento dellopera della Mario stessa su 
Agostino Bertani e i suoi tempi. 

~-Il prof. Domenico Zanichelli, della Scuola di scienze sociali a Fi- 
renze, pubblicherd ai primi del prossimo luglio un libro su La questione 
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universitaria, di cui questo é il sommario. — I. Esiste una question 
universitaria in Italia? — Mali che attualmente si riscontrano nell’ ingg. 
gnamento superiore — Necessita di rimedii — II. Se la diminuzione dg 
numero delle université e degli Istituti congeneri sia un rimedio adatty 
— Esame degli argomenti addotti dai sostenitori di questa diminuzions 
— Critica di essi, dimostrazione della loro fallacia — III. La dimin. 
zione sarebbe contraria alle tradizioni italiane, impedirebbe lo stabilirs, 
dell’autonomia universitaria, lederebbe diritti e interessi nobilissimi, gy. 
rebbe antidemocratica e renderebbe inevitabile il sorgere di universiti 
libere-cattoliche — IV. Ad ogni modo la diminuzione dovrebbe esser 
preceduta da studii che sinora non furono fatti, non dovrebbe essere 
inspirata da criteri d’opportunita finanziaria, e dovrebbe coronare, se mai 
fosse il caso, una generale riforma di tutta l’istruzione — V. Riforma 
dell’ insegnamento superiore veramente necessaria — Liberta e autonomia 
e personalité giuridiche degli Istituti Superiori — Ingerenza dvllo Stato 
in essi — Consolidamento per dieci anni dei capitoli di spesa che ser. 
vono all’istruzione superiore — Il Consiglio Direttivo degli Istituti — 
I Collegi di Facolts — Loro azione e competenza — Riforme nel modo 
di nomina dei Professori —- Risposta alle obbiezioni — VI. Si confutano 
le critiche d’ordine generale che possono farsi alle riforme proposte — 
Effetti probabili di esse. 

— Ii Prof. Licurgo Cappelletti ha ristampato, con molte correzioni 
ed aggiunte, presso il Giusti di Livorno, la sua raccolta di saggi critici- 
biografici Le donne della rivoluzione. I saggi sono quindici e vi si parls 
rispettivamente di Maria Antonietta, della contessa du Barry, della si- 
goora Roland, di Théroigne de Mericourt, della Principessa di Lam: 
balle, di Carlotta Corday, di Lucilla Desmoulins, di Caterina Théot, di 
Olimpia di Gouges, di Cecilia Renault, di Madama Elisabetta, della si- 
gnora di Lavergne, di Susetta Labrousse, della Signora Tallien, della Ba- 
ronessa di Staél. 

— Il medesimo editore Giusti ha pubblicato, in un volumetto dj 
circa un centinaio di pagine, un saggio critico del professore Camillo 
Manfroni, sopra Ji Cavaliere Errante del Marchese Tommaso I11 di Saluzeo, 

— Sul Canto Leopardiano ad Angelo Mai ii titolo di un saggio cri- 
tico del sig. Giuseppe Taormina, stampato in Palermo coi tipi del gior- 
nale di Sicilia. 

— Ad illustrazione di alcune tavole dell’ Inferno Dantesco, che fra 
poco pubblichera, il Dr. Fedele Romani ha intanto stampato (Catanzaro 
officina tipografica di Giuseppe Calid) un opuscoletto intitolato. La « Via 
non vera.» 

— Il Sig. Giuseppe Mazzoni ci manda la prima parte di una sua 
traduzione in versi italiani degli Jdilli di Teocrito. E un volumetto di 
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oltre sessanta pagine, stampato a Foligno presso il R. Stabilimento Fe" 
liciano Campitelli, il quale comprende i primi 14 idilli. 

— Due nuovi eleganti volumetti elzeviriani di poesie ha messo in 
ryendita testé lo Zanichelli di Bologna; il primo, intitolato Le Sestine, i 
del sig. Antonio Della Porta: l’altro del sig. Giuseppe Alibrandi s’ in- : 
tiiola Lilia. 

— Il medesimo editore ha pubblicato «il di 14 maggio 1890, quando 
@intorno alla Torre Garisenda si demolirono gli edifizi che ne ingom- 
bravano la base » uno scritto del sig. Flaminio Pellegrini su di Un so- 
netto sopra la Torre Garisenda attribuito a Dante Alighieri. 

— Altri versi hanno pubblicato, il Sig. Licurgo Pieretti (Versi gio- 
venili, Citta di Castello, 8. Lapi); il sig. Cesare Rossi: ( Versi, Trieste, A. 
Fabbri); e il sig. Ovidio Bardo (Vestizione ricordo di un’ amica, Trieste, 
C, Amati), 


Uestions 
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L’ illustre astronomo francese Jannsen ha reso conto all’Accademia 
delle scienze di Parigi dei risultati che egli ottenne dagli studi che 
esegui per oltre quattro mesi in Algeria, relativi all’analisi spettrale del- 
Yatmosfera terrestre. Le osservazioni vennero fatte a Biskra, e in grazia 







zioni 
ities. di quella purezza dell’atmosfera che, allorquando il sole si trova all’oriz— 
asks zonte, manca nelle nostre regioni, si poterono esaminare nitide e mar- 





cate quelle linee telluriche dello spettro, prodotte precisamente dal- 
Yazione degli strati atmosferici sui raggi solari. Un valido aiuto ebbe il 
Jannsen dai mezzi squisitamente sensibili di riproduzione che oggi pos- 
siede la fotografia, coi quali si ottennero anche varie immagini del cu- 
rioso fenomeno del miraggio. Nel ricco e importante materiale raccolto 
dal Jannsen trovansi le fotografie degli spettri eseguite a levante di 
Tuggurth nel Souf, vale a dire nelle regioni pii asciutte della terra. 

— Il sig. Daubrée ha presentato alla stessa Accademia un con- 
gegno da lui immaginato, per riprodurre sperimentalmente e in piccolo 
modello le catene montuose del nostro globo. Il Daubrée prepara un 
pallone di gomma elastica rinforzandone i due poli con delle rotelle della 
stessa sostanza, e iniettandovi dell'acqua sotto pressione; la superficie 
esterna viene allora ricoperta da uno strato di parafiina o di cera fusa, 
che si lascia solidificare. In seguito l' acqua vien fatta uscire goccia a 
goccia, e allora, diminuendo la superficie dell’elissoide, la sostanza che 
lo riveste si screpola e presenta delle rugosita le quali hanno grande 
analogia con quelle che, con dimensioni immensamente maggiori, si sono 
prodotte sulla superficie della terra. 
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— Analizzando certe acque minerali provenienti dal paese di §&. 
langor in Malesia ed esaminando alcune concrezioni che formansi jp. 
torno alle sorgenti, il Meunier ha riconosciuto che queste consistono in 
una specie di opale la quale coutiene un ossido di stagno. Questo feno. 
meno naturale é assai importante, perché 6 la prima volta che si rin. 
viene in una formazione dell’epoca attuale un minerale di stagno, il 
quale era sinora ritenuto come caratteristico degli antichi filoni. 

— Era interessante di sapere se la bava di un cane idrofobo é o no 
virulenta prima che nell’animale si manifestino i segni caratteristici della 
terribile malattia. I dottori Roux e Nocard sono riusciti a risolvere questo 
problema, determinando in qual momento il virus affacciasi nella bava 
dell’animale idrofobo; essi inocularono prima il virus a un cane, di cui 
raccoglievasi regolarmente la bava inoculandola poscia a dei conigli. In 
questo modo si é riconosciuto che la bava di un animale pud esser vi- 
rulenta due o tre giorni prima che in esso si manifestino i segni della 
idrofobia; in tal caso se il cane, anche avendo tutto l’aspetto della salute 
e dell’allegria, lecca o morde una persona, pud comunicare il male da 
cui, senza che nulla lo faccia sospettare, l’animale @ colpito. 

— Una Rivista francese di mettallurgia descrive un apparecchio, 
inventato dal Coquillon, il quale serve a determinare la quantita di 
gas detonante che pud trovarsi in una miniera. Il principio su cui si 
fonda l’apparecchio é, che una certa quantité di gas detonante misto ad 
aria, brucia completamente in contatto con dei fili di platino o di palladio 
arroventati. Percid l'apparecchio ha un tubo di vetro che si pud riempir 
d'acqua; facendo poscia uscir questa, il tubo si riempie dell’aria che si 
vuol esaminare. Dentro al tubo stanno dei fili di palladio che per mezzo 
di una corrente elettrica si rendono incadescenti; il grisou brucia, e 
l'acqua risalisce nel tubo di vetro, indicando per mezzo di apposite di- 
visioni, in qual rapporto il gas detonante trovasi sparso nell’aria. 

— Le conosciute esperienze sullo stato sferoidale che assumono i 
liquidi quando vengono in contatto con una lastra rovente, spiegano anche 
la possibilita d’immergere la mano bagnata nel piombo fuso, restando 
in questo la mano separata dal metallo, per quella specie di guanto di vapore 
che attorno ad essa si forma. A proposito di tale fenomeno il dott. Cellier 
ha dato comunicazione alla « Nature » di un fatto singolare. Un fanciullo, 
per fare delle rotelle, versd del piombo fuso in buco scavato nella terra 
umida; la subitanea evaporazione dell'acqua scaglid il metallo fuso in 
faccia al ragazzo, che, oltre a varie scottature, ebbe i globi oculari ri- 
coperti da uno strato di piombo. Quando il dott. Ccllier levd, tagliuzzan- 
dolo, questo rivestimento, con grande meraviglia trovd intatte le cornee 
sotto giacenti; cosi che non solo la vista si mantenne inalterata, ma il 
fanciullo in pochi giorni guari anche delle bruciature alle palpebre, 
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— Il sig. Gustavo Vasseur, incaricato del corso di geologia alla Fa- 
eolta delle scienze di Marsiglia, ha recentemente scoperto un’importante 
giacimento di piante fossili nei dintorni di Martigues (Bouches du Rhéne). 
Questo giacimento appartiene all’eta turanica. Il sig. Marion, corrispon- 
dente dell'Istituto di Francia, che ha studiato queste piante, vi ha tro- 
yato una grande variet& di specie; vi sono delle crittogame, delle gym- 
nosperme, delle angiosperme. L'abbondanza di queste ultime conferma 
J'idea che il grande cambiamento del mondo vegetale non ha avuto 
juogo bruscamente tra l’epoca secondaria o l'epoca terziaria, ma ha co- 
minciato dall‘epoca secondaria. 

— 1814, il famoso quadro di Meissonier, é stato recentemente acqui- 
stato dal sig. Chauchard, antico comproprietario dei Magazzini del Lou- 
yre, per la somma enorme di lire 850.000. E questo il pit alto prezzo che 
abbia raggiunto un quadro, vivente l'autore. 

— Il 19 di questo mese la Librairie Illustrée di Parigi mettera in ven- 
ditala prima dispensa dell’opera: Les chef's d’oeuvre de l'art au XIX‘ sitcle. 
E una pubblicazione di gran lusso illustrata da splendide incisioni al- 
acqua forte, eseguite dai migliori artisti. Uscira regolarmente una 
dispensa ogni settimana, 

— Il sig. Emile Richard, presidente del Consiglio municipale della 
citté di Parigi, ha pnbblicato in un volume, presso la libreria I. B. Bail- 
ligre, uno studio su La prostitution & Paris. 

— L'editore Joseph Bucher di Parigi ha messo in vendita due studi 
del sig. Luigi Gizzi tradotti in francese. Sono intitolati: il primo L’état 
actuel de la civilisation en Italie, Valtro La politique du gouvernement 
italien dans ses rapports nationaux et internativonaux. 

— La casa editrice Plon Nourrit pubblica le opere che furono pre- 
miate dall’Accademia di Francia nel 1890. Sono: La France sous l’an- 
cien régime, le gouvernement et les institutions, les usages et les moeurs 
del visconte De Broc, che ottenne il secondo premio Gobert; Louis de 
Frotté et les insurrections normandes 1793-1830 di L. De La Sicotiére, 
che ottenne il premio Marcelin Guérin; Correspondance diplomatique de 
Talleyrand, la mission de Talleyrand & Londres con introduzione e note 
di G. Pallain, ch’ebbe il premio Guizot; e Des Andes au Para di Mar- 
cel Monnier, che vinse il premio Montyon. 

— In una serie di Lettres du Brésil pubblicate in un volume, pei 
tipi dell'editore Plon Nourrit, il sig. Max. Leclerc discorre delle condi- 
zioni presenti di quella vasta regione americana. Le questioni trattate 
sono: La revolution; Les debuts de la république; La vie a Rio-De 
Janeiro; Une excursion & l’interieur; Saint Paul et les Paulistes; Les 
moeurs et les instructions; Questions économiques. 

— Con lopera in due volumi: La persecution de Diocletien et le 
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triomphe de Téglise, teste comparsa a Parigi presso l'editore Victor Le. 
coffre, il sig. Paul Allard ha condotto a termine la sua Histoire des 
persecutions, che comprendeva gid i seguenti volumi pubblicati dal me. 
desimo editore: Histoire des persecutions pendant les deux premiers 
siecles ; Histoire des persecutions pendant la premitre moitié du troisiome 
sidcle, opera premiata dall’Accademia di Francia; e Les dernitres perse. 
cutions du troisitme siecle. Gli ultimi due volumi testé comparsi con- 
tengono l’indice analitico generale di tutta l'vpera. 

— Delle opere inedite di Victor Hugo 6 uscito, presso la libreria 
Hetzel e C., En voyage, Alpes et Pyrénées. E un bel volume grande in ®, 

— Due nuovi volumi di versi sono testé comparsi presso la libreria 
Ollendorf di Parigi. Sono intitolati L’ éernelle chanson di Jane De La 
Vauderie, e Les croyances di Louis De Chauvigny. 

— La libreria Nony e C.: di Parigi ha messo in vendita un An- 
nuaire de la jeunesse ; moyens de s’instruire, choix d'une carritre, compi- 
lato dal sig. H. Vinbert. E un bel volume di oltre 800 pagine che porta 
sulla copertina le seguenti parole del Franklin: «Si quelqu’un vous—dit 
que vous pouvez vous élever autrement que par |’instruction le travail 
et l’économie, fuyez-le. > 

— Fra gli ultimi romanzi usciti in Francia notiamo: La possedée di 
Camille Lemonnier; Les larrons di Hugues Le Roux; Amour de téte di 
Abel Hermand (Charpentier); Madame Flercadet cantinitre au regiment 
du colonel Ramolilot di Charles Leroy, con illustrazioni di Ch. Cléricé; 
Toujours di Georges Regnal (Kolb); La femme au nymphéas di Abel 
d'Ors; Son excellence le citoyen vénal di G. Lafargne-Decazes; Fanny 
Bora di Georges Bonnamour; L’école ou l'on s’amuse di Marcel Luguet; 
Le rousset di Gaston Mery; En guise d’amant di Jacques Le Lorraine 
(Savine); Madame d’épone di Brada; Mon oncle et moncuré di J. De La 
Bréte (Plon Nourrit); Le petit margemont di Robert De Bonniéres; No- 
tre Coeur di Guy De Maupassant; L’ame de pierre di Georges Ohnet 
(Ollendorf). 


Alla Societ&é Reale di Londra, il Shelford Bidwell ha eseguito, in 
una serata scientifica, delle esperienze per dimostrare che lelettricita 
agisce su di un getto di vapore, modificandone la trasparenza. Infatti, 
mentre l’‘ombra di un getto di vapore su di un diafragma bianco ha una 
tinta neutra, questa si cangia in giallastra quando I’elettricité agisce sul 
getto, che prende cosi l’aspetto delle nubi temporalesche. Secondo il Shel- 
ford Bidwell il cangiamento di colore sarebbe prodotto dall’aumento di 
volume che assumono le particelle di acqua polverizzata, agglutinandosi 
fra loro per l’azione elettrica, e facendo in tal modo ostacolo al passaggio 
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della luce; a meno che non si tratti, nota la < Lumiére Electrique » di 
un fenomeno del tutto inverso. 

— Per determinare la longitudine della citts di Montreal, si é riu- 
nito telefonicamente l'Osservatorio di questa citt&é con quello di Greenwich. 
Le trasmissioni esigono circa tre quarti di secondo; ma questo ritardo 
sarebbe di molto minore, se le comunicazioni fossero dirette e non si 
dovesse eseguire a Kansas la ripetizione dei telegrammi. 

— II Daily Graphic annunzia che é arrivata testé in Inghilterra una 
collezione di tavolette cuneiformi provenienti dall’antica Babilonia. La 
collezione consiste di documenti di carattere commerciale, legale o fiscale 
yarianti da circa 2300 anni prima di Cristo a circa due secoli prima del- 
Y'éra volgare. Molte di queste iscrizioni sono della classe detta delle 
buste: cioé una copia dell’atto era scritta e racchiusa in una busta di 
creta, sopra la quale é scritta una seconda copia. Un paio di queste ta- 
volette datate da circa 2200 anni a. C. ci rivela il fatto curioso che a 
quell’epoca vi era in Babilonia una classe di uomini, impiegati come 
agenti per ottenere bambini da adottarsi dai ricchi cittadini, che non 
avessero figli. Questi uomini ricevevano una provvigione tanto dai ge- 
nitori, quanto da quelli che adottavano il bambino. 

— A Broadstairs in Inghilterra sono stati esumati alcuni scheletri 
umani e diversi vasi o urne cinerarie. Questi vasi, tre dei quali sono con- 
servati intatti, variano nell’altezza da 4 a 6 pollici, e il fatto che si 
assomigliano alle urne cinerarie romane, trovate in gran numero sulla 
costa in quelle vicinanze, tende a provare ch’essi siano stati posti cold 
dai romani invasori dell’ isola. Gli scheletri giacevano ammonticchiati gli 
uni sugli altri, il che fa supporre che i morti fossero stati seppelliti alla 
meglio dopo una battaglia combattuta in quelle vicinanze, 

— Il presidente della Repubblica Francese, ad istanza dell’Accademia 
delle Scienze, ha conferito la onorificenza della legion d’onore ai due 
eminenti matematici inglesi: Prof. Sylvester di Oxford e Prof. Cayley di 
Cambridge. 

— L’ultimo numero (15 giugno) della Universal Review contiene un 
articolo del Conte Tolstoi, col quale non solamente risponde alle critiche che 
sono state fatte all’ultimo suo lavoro (La Sonata Kreutzer), ma fa anche 
una esplicita dichiarazione delle sue idee su la moralita, il matrimonio 
ed il cristianesimo. 

— Gli editori Macmillan si propongono di completare la loro edizione 
economica delle opere di Charles Kingsley con l’aggiunta di nove volumi 
di Sermoni, che usciranno mensilmente a cominciare da ora fino al pros- 
simo febbraio 1891. L’intiera serie comprendera cosi ventinove volumi. 

— I signori Stuart Erskine e Herbert Vivian annunziano con una 
circolare la pubblicazione di un nuovo periodico settimanale intitolato 
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Whirlwind. I. primo numero uscira il 17 corrente. Entro il medesimo mese 
di giugno comincier& le sue pubblicazioni un’altra rivista dedicata alle 
cose di archeologia, la quale avra il titolo: Berkshire Notes and Queries, 

— Gli studiosi di Shakespeare apprenderanno con piacere la notizia, 
che un nuovo volume della University Series, il Julius Caesar, edito a 
cura del sig. Benj. Dawson, uscira fra breve presso gli editori Sut- 
ton e Ci. 

— La casa editrice Blackie e Figli di Londra annunzia la prossima 
pubblicazione dell’ottavo ed ultimo volume dell’ Henry Irving Shakespeare 
edito a cura di Henry Irving e Frank A. Marshall, ed illustrato da Gordon 
Browne. Questa edizione delle opere dello Shakespeare, per la copia delle 
notizie e per la correttezza del testo, & senza dubbio una delle pit 
pregevoli. 

— Una nuova edizione della New Arcadia and other poems della 
signora Darmesteter (nata Mary Robinson) usciré fra poco in un ele- 
gante volume con legatura alla francese. 

— Tre nuovi volumi di versi di una qualche importanza sono recen- 
temente comparsi in Inghilterra; eccone i titoli e gli autori: Poems di 
Joseph Thomas Chapman (Bristol: Arrowsmith); Tales of tennis party 
di Blancor Dash (Kegan Paul, Trench e Ci); Echoes of thought di Emily 
E. Reader (Longmans). 

— Gli ultimi romanzi comparsi in Inghilterra sono: The failure of 
Elizabeth di E. Frances Poynter (Bentley); Till the great assize di Vere 
Clavering (Hurst ® Blachett); The conspirator del conte Paul P. edito da 
Frank Harkut (Sampson Low); For so little di Helen Davis (Swan Son- 
nenschein); Who is the man? di James Selwyn Tait (Chapman e Hall); 
Agatha’s quest di R. H. Sherard (Trischler). 


Si ritiene generalmente che un grande numero di minerali sia 
insolubile nell’acqua. Ora il Dolter ha descritto all'Accademia imperiale 
delle scienze di Vienna le ricerche che egli ha fatte precisamente sui mine- 
rali ritenuti insolubili, riducendoli in polvere e tenendoli per pia giorni 
nell'acqua chiusi in tubetti a una temperatura di 80 gradi Il Dolter ha ope- 
rato con solfati (pirite, antimonite), ossidi, silicati, ed ha riconosciuto 
che tutti questi minerali sono pii o meno solubili, e che le so-tanze sa- 
line contenute nell'acqua esercitano grande influenza sulla loro solubi- 
lita; altre esperienze vennero anche fatte sulla solubilita dell’oro verso 
i 200 gradi. Il Dolter insiste sulla importanza che possono avere i feno- 
meni da lui studiati nelle mineralizzazioni naturali. 

— L’esperienza ha dimostrato come in imolti casi, per scongiurare i 
danni che possono derivare alle imbarcazioni da un mare agitato, sia 
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sufficiente una piccola quantita di olio che rapidamente si distende sulle 
onde e produce, su di un’ampia superficie, una calma relativa. Un inven- 
tore austriaco, il Silas, ha costruito una specie di obice carico d’olio, 
destinato a calmare le onde agitate a distanza. L’obice é formato da un 
cilindro di legno ricoperto di filo, e provveduto di una cavitaé interna 
che pud contenere 800 grammi d' olio; un anello di sughero fa galleg- 
giare, in posizione verticale, il cilindro. Verso la parte superiore que- 
sto ha delle aperture per cui si versa l'olio nell’ interno e che copronsi 
con carta sugante, la quale, quando l’obice sta nell’acqua, si stacca; al- 
lora per la differenza di densité dell’acqua e dell‘olio, quest'ultimo esce 
dai buchi e si sparge all’intorno. L'obice porta all’estremita superiore 
un composto luminoso, al fosfuro di calce, che ne segnala la posi- 
zione; per lanciarlo si adopera un mortaio apposito, oppure una fionda. 
Le sperienze eseguite con questo apparecchio hanno dato risultati ec- 
cellenti. 

— E stata compilata dal Kastner una statistica dei fulmini caduti 
durante ventisei anni nella Germania centrale, statistica la quale dimo- 
stra che il numero dei fulmini 6 in notevole aumento, e che nel solo 
anno passato giunsero alla cifra di 1145. Le regioni pid colpite sono 
quelle brulle, le pianure, le terre che stanno vicine ailaghi e ai corsi di 
acqua; i mesi in cui i fulmini cadono pit di frequente sono quelli pit 
caldi, specialmente di luglio, ed @ nelle ore pit calde o in quelle susse- 
guenti che la media apparisce pit alta. 

— Da una statistica relativa all’esercizio delle ferrovie tedesche, che 
comprende l'intervallo dall’aprile 1888 al marzo 1889, si rileva che le : 
linee a sezione normale raggiungono nell’impero germanico una lun- 
ghezza di 40,295 chilometri. Vennero trasportati circa 400 milioni di 
viaggiatori, e quasi 198 milioni di tonnellate di mercanzie; i proventi 
raggiunsero la somma di un miliardo e 828 milioni, da cui detratte le 
spese, risultd un interesse del 5,40 °/, del capitale impiegato. Si ebbero 
2549 accidenti ferroviari; e facendo una media delle vittime, si trova il 
8,58 di persone ferite ogni diecimila treni. 

— A Francoforte ha avuto luogo recentemente una grande vendita 
all’asta di monete antiche romane e medioevali. Le prime sono d’oro, 
d’argento e di rame, le seconde di argento. Per una moneta d’oro di 
Didio Giuliano sono stati pagati 650 marchi. 

— Nei primi del prossimo agosto sara inaugurato a Monaco il Con- 
gresso stenografico internazionale con lo scoprimento di una statua di 
Gabelsberger. La lingua officiale al congresso sara la tedesca, ma le 
altre lingue non saranno escluse. Anche le donne saranno ammesse a 
far parte del congresso. 

— L’editore Berthorn di Mitau ha messo in vendita un importante 
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volume di A. Buckholtz su la storia dell'arte della stampa in Riga dal 
1588 al 1888. 

— Gli stampatori e gli editori di Maintz stanno preparando delle 
feste per celebrare il 450° anniversario della invenzione della stampa per 
opera di Gutenberg. Il 22 giugno si aprir& nel palazzo granducale una 
esposizione di stampe dal tempo di Gutenberg fino ai nostri giorni e il 
Dr. Velke legger&é una memoria su Gutenberg e la sua invenzione. Il 
24 giugno, natale di Gutenberg, verra illuminata la Piazza Gutenberg e 
il monumento dell’inventore. 

— E uscita(Lipsia Teubner editore) la terza parte della Geschichte 
und topographie der Stadt Rom im Alterthum (Storia e topografia della 
cittaé di Roma nell’antichita) di O. Gilbert. 

— E uscito (Greiforvald Abel editore) il terzo volume dei Beitrdge 
sur Geschichte und Litteratur der italienischen Gelehrtenrenaissance del 
sig. Th. Klette. Comprende la pubblicazione delle lettere greche di Fran- 
cesco Filelfo. 

— Una storia del regno austro-ungarico nel primo decennio del se- 
colo decimonono, fondata su documenti inediti,& uscita recentemente in 
due volumi stampati a Lipsia pei tipi dell’editore Duncker col titolo: 
Geschichte Oesterreichs und Ungarns im 1 Jahrzenht des XIX Jahrhundert. 
Ne é autore il sig. E. Wertheimer. 

— Una storia della chiesa evangelica di Alsazia durante il tempo 
della rivoluzione francese 6 testé uscita a Strasburgo per opera del 
sig. F. Schneider e pei tipi dell’editore Schmid, col titolo: Geschichte der 
evangelischen Kirche des Elsass in der Zeit der franzisischen Revolution. 

— Pei tipi degli editori Duncker e Humblot di Lipsia & comparso il 
primo volume degli Jarhbiicher des Deutschen Reiches unter Heinrich IV 
und Heinrich V(annali dell'impero germanico sotto Enrico IV ed Enrico V) 
del sig. Meyer v. Knonau. Questo primo volume abbraccia il periodo dal 
1056 al 1069. 

— Thomas von Aquino und die Platonisshe Ideenlehre (Tommaso 
d’Aquino e la scuola Platonica) é@ il titolo di uno studio storico filosofico 
del sig. V. Lipperheide uscito recentemente alla luce in Monaco pei tipi 
dell’editore Rieger. 

— Pei tipi dell’editore Reiss di Worms 6 uscito il primo volume di 
un’opera del sig. W. Wetz, intitolata Shakespeare vom Standpunkte der 
vergleichenden Litteraturgeschichte (Shakespeare dal punto di vista della 
storia comparata delle letterature). Questo primo volume tratta degli 
uomini nei drammi di Shakespeare. 

— Col titolo Diorama si é pubblicato in Zurigo un nuovo volume 
di versi del poeta Carlo Henckell, la cui poesia & sempre stata una ar- 
dita e imperterrita difesa del proletariato e una guerra accanita contro 
le divisioni sociali. 
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— Il sig. J. Csontosi ha pubblicato (Budapest, Kilian edit.) uno studio 
storico sul Re Mathias Corvinus e la Regina Beatrice intitolato: Bildnisse 
des Kinigs Corvinus und der Kinigin Beatrix in den Corvin Codexen. 


Sarebbe stata ritrovata dal Grodall la composizione di un’antica 
yernice incombustibile, che i cinesi e giapponesi adoperavano in addietro 
per dipingere le navi e anche per rivestirne gli obelischi. In questa ver- 
nice entrerebbe della steatite, ed essa sarebbe ottima nel difendere la 
carena delle navi dalle azioni dell'atmosfera o dell'acqua, e nell’ impedire 
le incrostazioni. 

— In Russia, a quanto riferisce la nostra Rivista d'artiglieria e 
genio, si sono fatti degli esperimenti sopra un nuovo mezzo per far si 
che i soldati di una colonna in marcia, abbiano dei riposi senza che tutta 
la colonna si debba fermare. Il mezzo, messo’in pratica con successo, 
dal generale Soukotine con una brigata di cavalleria, consiste nel far 
fermare e disporre sui lati della strada lo squadrone di testa, il quale 
lascia sfilare il rimanente della colonna e poi si mette in coda alla co- 
lonna stessa. La cosa si ripete successivamente; si 6 riconosciuto che 
in questo modo vien provveduto ad un buon movimento ed alla sicurezza 
delle truppe, e che il procedimento é assai vantaggioso anche per la 
fanteria. 

— Un nuovo modello di pila secca é stato proposto dal Meylan; 
in esso i] liquido esiste come in tutte le pile secche; ma é immobilizzato 
in modo da rendere facili e sicure le manipolazioni e i trasporti. In questa 
nuova pila si fa assorbire il liquido da una sostanza speciale, una sega- 
tura tratta dalla noce di cocco e denominata cofferdam; e non soltanto 
il liquido viene assorbito in grande quantité, ma é cosi tenacemente 
trattenuto dalla segatura, che anche con una pressione elevata non si 
riesce a spremerlo fuori che con difficolté e solo in parte. 

— Una grave malattia delle patate & causata da una parassita, la 
Phytophtora infestans, che pud recare danni gravissimi. I) Girard ha 
trovato che i sali cuprici servono utilmente per combattere il pericoloso 
parassita; egli percid propone un trattamento preventivo, e consiglia agli 
agricoltori delle regioni infestate dal male di applicare, verso la fine del 
giugno, delle miscéle al 2 o al 8 per cento di solfato di rame. 

— Un giornale tedesco riferisce che, secondo il giudizio del sig. W. 
Watson, il pii gran fiore del mondo & una aroidea (Amorphoptallus Fi- 
tanum) che cresce nell’isola di Sumatra, Esso fu scoperto nel 1878 dal- 
V italiano Odoardo Beccari sulle falde del vulcano Singalang, nella pro- 
vincia di Padang a 864 metri sul livello del mare. La pianta fino al tempo 
della fioritura non ha che una sola foglia gigantesca alta 16 metri, oltre 
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il gambo che somiglia ad una colonna del diametro d'un metro e dell’s). 
tezza di tre metri e mezzo. Il fiore di questa pianta raggiunge da un metro 
e mezzo a due metri d’altezza; il suo odore assai disgustoso somiglia, 
quello dei pesci putrefatti. 

— La Kélnische Zeitung riferisce che il granduca Giorgio Michailo. 
witsch, profondo conoscitore della numismatica russa, ha pubblicato testa 
una magnifica opera intitolata: Le monete sotto il governo dell’ Impera- 
tore Niccol» I, la quale é dedicata allo Czar, ed & corredata di 41 tavole 
contenenti rarissime illustrazioni, | ultima delle quali & del rublo « Co 
stantino » coniato nel 1823 nell’interregno. Di questa opera sono stati 
stampati soltanto 200 esemplari destinati per la corte russa, le biblio- 
teche ed i musei. 

— Il sig. Flinders Petrie ha scoperto a Kalum in Egitto un mano- 
scritto, che daterebbe dalla VII dinastia e che apparteneva ad un edi- 
fizio destinato alle pubbliche levatrici. I! testo, in ieratico, 6 scritto con 
inchiostro nero, i titoli suno in rosso. 
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Le Borse Italiane ed il Parlamento — La legge sul Credito Fondiario — 
Il progetto per la Riforma bancaria — Cid che si richiede — Politica 
e Finanza — Parigi, Londra e Berlino — Azione e reazione — Rendita 
e Valori Italiani — Listini officiali. 


Le Borse italiane saluteranno dimani con viva soddisfazione, nella 
Camera, |’ inizio della discussione sul disegno pel nuovo Istituto di cre- 
dito Fondiario. Non @ che in questo progetto si possa o si voglia tro- 
vare valido riparo a tutti i mali, che da troppo tempo travagliano la 
vita economica del paese. La legge, massime per le proporzioni cui fu 
ridotta dalla Commissione parlamentare, non pud promettere che un be- 
nefizio relativo e limitato; ma, infine,é un primo passo, il quale con- 
forta pid come speranza che come realta, in quanto testimonia che Go- 
verno e¢ Parlamento hanno finalmente riconosciuto un urgente bisogno, 
reclamato dai pid vitali interessi pubblici. 

Ognuno comprende che gli effetti della creazione di questo nuovo 
Istituto, la cui espansione deve estendersi gradualmente, dipendera dal 
successo delle prime operazioni o dei primi atti inerenti alla sua forma- 
sione. E questo dipende unicamente dalla fiducia che si sappia ispirare 
in minore o maggior grado all’ interno ed all’ estero. 

Or tale fiducia non risorgera, fino a che in Italia non si sara riso- 
luto un altro, pid generale, e pid importante problema, quello, cioé, del 

Vol, XXVII, Serie III — 16 Giugno 1890. 51 





806 CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 


riordinamento delle funzioni del credito, riordinamento che si collega jn. 
timamente colla riforma Bancaria. 

Gli uomini di affari non si formano a questo riguardo aleuna jl- 
lusione. Qualunque legge speciale, compresa quella sul Credito Fondia- 
rio, rimarra vana, se non si supplisce, e tosto, alla riforma generale, II 
pensare ai rami senza curare l’albero, escladerebbe perfino I’ ipotesi di rac- 
cogliere buoni frutti. Ed @ percid che le Borse si preoccupano nello scor- 
gere come il tempo passa rapido; ma il progetto la cui relazione fu 
dall’onorevole Maggiorino Ferraris presentata prima di quella deli’ono- 
revole Roux non venne ancora al pubblico ribattito. 

Simile ritardo apparisce cosi pericoloso, che gli stessi deputati 
alieni alle questioni di finanza, esempio |’onorevole Baccelli, ne chiesero 
conto al Governo, e dimandarono che la legge sulle Banche fosse di- 
chiarata d’urgenza. L’onorevole Crispi non assenti formalmente: ma si 
riservd a deliberare in definitiva, dopo esauriti i bilanci. 

Chi ha qualche pratica di azione parlamentare non pud a meno di 
intendere e di approvare la riserva del presidente del Consiglio. Primo 
obbligo del Gabinetto é@ assicurare l’adozione dei bilanci in ambo i rami 
del Parlamento, per il termine perentorio del 30 giugno, onde sfuggire 
allo sconcio di un esercizio provvisorio. Ma poi nel giugno stesso, o nel 
luglio, rimarra sempre qualche giorno, in cui nella mattina o nella sera, 
si possa, purché seriamente si voglia, discutere la urgentissima riforma. 

E per noi, ormai, l’essenziale @ che si discuta, Intorno al regime 
bancario si possono avere o propugnare opinioni diversissime: ma quando 
dopo lunghi anni di lotta, vediamo ancora alcuni insistere intorno ai 
sogni di Banca unica: quando vediamo che si resiste a quella che or- 
mai é volonta manifesta del Governo, del Parlamento e del paese, pen- 
siamo che sia ora di mutare quella volonta in legge. Noi confidiamo 
che l’onorevole Crispi, conscio della sua responsabilita, usera energica- 
mente dell’influenza che esercita a Montecitorio per costringere i de- 
putati a non seperarsi, senza prima avere adempiuto a quel dovere. 

Il movimento delle Borse, nella quindicina che oggi si chiude, ha 
risentito |’ influsso della liquidazione. I] rialzo, non solo sulla rendita, ma 
su tutte le carte essendo stato straordinario ¢ rapido, ne derivd che in 
alcune piazze la speculazione debole non resse alla prova: e non tutti 
gl’impegni furono rispettati. Cid nuoce sempre, anco quando il fatto si 
verifica in proporzioni ristrette, perché trattiene e frena i] supremo im- 
pulso cui le Borse rispondono, ossia la fiducia. Ma nondimeno, |’ incer- 
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tezza fu nella prima settimana fugace perché si scontarono i buoni effetti 
risenti*i nei maggiori centri europei dallo splendido risultato della sotto- 
serizione alle obbligazioni turche e dall’annunzio officiale dell’adesione 
della Francia alla conversione del debito egiziano. 

Gli avvenimenti politici occorsi nella prima settimana di giugno fa- 
yorirono le buone correnti. Segnaliamo la riunione delle delegazioni 
dello impero Austro-Ungarico, e le dichiarazioni del cancelliere Di Ca- 
privi dinanzi al Reighstag. Il discorso solenne dell’imperatore Fran- 
cesco Giuseppe fu improntato di un carattere cosi pacifico, da escludere 
ogni sospettuv non solo di conflagrazioni europee, ma perfino di compli- 
canze diplomatiche, per le questioni internazionali pendenti, e non su- 
scettibili di definitive soluzioni. Le posteriori spiegazioni del conte Kal- 
noky confermarono eloquentemente la immutata ed immutabile saldezza 
della triplice alleanza, intesa alla conservazione della pace, E le voci 
confortanti di Vienna e di Pesth ebbero eco sollecita e pienissima a 
Berlino, ove il successore del principe di Bismarck difese gagliarda- 
mente la necessita delle nuove spese militari, fece intendere che l’epoca 
dei sacrifizii per gli armamenti dell’impero non era ancora chiusa; ma 
proclamd che questi armamenti e questi sacrifizii dovevano imporsi dal 
Governo ed accettarsi dal paese, al solo scopo di aver sicura garanzia 
per isfuggire al disastro di una guerra. 

Ma lo ripetiamo: a nostro avviso si era corso troppo; e nella se- 
conda settimana del mese, si é dovuto arrestarsi. Alcuni periodici hanno 
voluto cercare le cause della fermata sulla voce messa in giro a Ber- 
lino, secondo cui il Governo dell’ impero avrebbe l’intenzione di raddop- 
piare la tassa sugli affari di borsa pei titoli esteri, allo scopo di favo- 
rire la negoziazione delle rendite tedesche trascurate dalle borse nazionali. 
Altri giornali hanno accennato alla situazione monetaria resa alquanto 
pit difficile a Londra per il ritiro dell’oro maggiore delle futte previ- 
sioni. Altri hanno citate le minaccie di disordini in Bulgaria, o le notizie 
intorno agli scioperi che si segnalano in Francia, Noi non neghiamo 
che tutte queste cause abbiano contribuito a freddare gli entusiasmi; 
ma pensiamo che sarebbero state appena avvertite, se i rialzi passati 
non fossero stati eccessivi, e se all’azione non avesse dovuto, anco na- 
turalmente, rispondere una reazione proporzionale. Questa incertezza, 
perd, non ci pare abbia fondamento di durata: se le condizioni della 
politica europea si manterranno quali oggi sono, noi speriamo che le 
borse anco senza assumere un grande slancio, contrario alla stagione 
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in cui entriamo, riprenderanno presto la lena felice che spiegarono re- 
centemente. 

La Borsa di Parigi che fu sempre alla testa del rialzo, ha resistito 
e resiste coraggiosamente alla discesa, Nondimeno il 3 per cento andd 
soggetto a larghe ricompre. L’Extérieur subi un considerevole de- 
prezzamento per la proposta messa innanzi al Parlamento Spagnolo di 
fissare una tassa sulla rendita nazionale, malgrado che il Governo si 
sia dichiarato contrario a simile disegno. L’egiziano si difese tenace- 
mente, e nel giorno 13 avendo avuto luogo la sottoscrizione delle nuove 
obbligazioni 3'/, per cento, la somma fu interamente coperta, per un 
valore di 73,500,000 franchi, di cui, come @ noto, sessanta milioni sono 
impiegati alla conversione ed al rimborso delle antiche obbligazioni 5 
per cento e 4 ‘/, per cento. Per |'Imprestito cosi detto di conestida- 
stone si preveggono liete sorti perché la Commissione del bilancio favo- 
risce il tipo 3 per cento, sempre favorito dalla Borsa. In media nei va- 
lori principali ecco le cifre che si possono registrare: il 3 per cento 
ondeggid fra 92,91 e 92,85; lo Spagnolo fra 78,56 e 78,10; l’Egi- 
ziano fra 496, e 494; |’ Ungherese fra 91 e 90°, e il Suez fra 2365 
e 2360. 

Lo Stock Exchange procedette flacco. Le dimissioni del ministro 
delle finanze nella Repubblica Argentina avendo inasprito l’aggio del- 
l’oro facendolo salire a 144, la condizione monetaria a Londra minaccid 
andare incontro a difficolta. I consolidati, i titoli ferroviari degli Stati 
Uniti dettero indizio di insolita pesantezza. 

Jl mercato di Berlino passd ugualmente inattivo e depresso. 

Per le piazze italiane la cronaca della quindicina é breve. Gli af- 
fari in generale languirono; e forse non v’é da dolersene troppo. Finché 
le condizioni del credito si conservano quali le abbiamo sopra esposte, 
l’animazione non potrebbe essere che fittizia. Ne gl’impieghi reali, né la 
speculazione seria si fideranno per imprimere alla quotazione un impulso 
gagliardo e resistente. Potremmo avere qualche volo straordinario e 
momentaneo, ma accompagnato dal danno o almeno dalla minaccia di 
corrispondenti cadute. 

La rendita italiana si segnala piuttosto grave. Le variazioni nei 
prezzi per la seconda settimana di giugno prossimo riassumonsi_ cos): 
a Parigi da 97.15, sale a 97.45, per chiudere a 97.05. A Berlino ascende 
a 96, per piegare a 95,60. A Londra giunge a 96 5)8 per declinare a 
96 1;2, e in Italia passa da 98.45 a 98.72, e a 98,22, 
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Nelle azioni e nei valori industriali la nota predominante @ scar- 
sezza di affari. 

Per gli istituti di emissione, vediamo la Banca Nazionale Italiana 
diminuire da 1845 a 1825; mentre la Banca Romana si tiene ferma 
a 1100, e mentre la Banca Nazionale Toscana con insolito slancio, si 
alza da 960, a 990. 

Per le altre Panche il credito mobiliare passa da 645 a 651 a 648, 
la Banca Generale da 512, a 514, a 510: il Banco Sconto da 135, a 
140, a 150; la Banca di Torino da 500, a 505; e il Banco Roma da 
658, a 660. 

Deboli i valori ferroviari. Le Mediterranee, dietro avvisi da Ber- 
lino, calano da 591 a 589; le Meridionali da 745 a 742; le Sicule re- 
stano neglette a 570. 

Nei valori fondiari, per la legge pendente alla Camera, |’ Immo- 
biliare si conserva intorno a 540; ma le Tiberine non passano il 76, e 
le Fondiarie non arrivano a 40, se non per ritornare a 36, 

Finalmente anche nei valori industriali prevale la calma. L’Acqua 
Marcia oscilla fra 1215 e 1200; il Gas fra 975 e 963; gli Omnibus fra 
160 e 158; le Condotte fra 278 e 275; le Sovvenzioni fra 145 e 150, 
e le Rubattino fra 390 e 304, 

E per gli ultimi prezzi, rimandiamo il lettore ai consueti listini of- 
ficiali. 


Roma : Rendita 5 per cento 98.20 — Azioni Banca Romana 1100 — 
Banca Generale 509 — Societa Immobiliare 539 — Acqua Marcia 1200 
— Gaz di Roma 965 — Sosieta Condotte d’acqua 274 — Societa Tram- 
ways-Omnibus 156, 


Firenze: Rendita 5 per cento 98.25 — Societa Immobiliare 539 
— Credito Mobiliare 647 — Ferrvvie Meridionali 741 — Ferrovie Medi- 
terranee 590. 


Milano: Rendita 5 per cento 98.20 — Banca Generale 509 — 
Ferrovie Meridionali 740 — Ferrovie Mediterranee 589 — Naviga- 
zione Generale 396 — Cassa Sovvenzioni 155 — Lanificio Rossi 1410 
— Cotonificio Cantoni 351 — Raffinerie L. Lomb, 237 -- Societa Ve- 
neta 141. 


Genova: Rendita 5 per cento 98.20 — Azioni Banca Nazionale 
1828 — Credito Mobiliare 646 —Ferrovie Meridionali 741 — Ferrovie 
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Mediterranee 589 — Navigazione Generale 395 — Raffinerie L. Lom- 
barde 238, 


Torino: Rendita 5 per cento 98.30 — Banca di Torino 508 — 
Banca Subalpina e di Milano 84 — Banca Tiberina 76 — Banco Sconto 
e Sete 150 — Credito Mobiliare'648 — Ferrovie Meridionali 744 — 
Ferrovie Mediterranee 590 — Compagnia Fondiaria Italiana 32 — Cassa 
Sovvenzioni 150. 


Roma, 15 giugno 1890. 





D.. G@. PROTONOTARI, Diretiore. 


Davip Marcon, Responsabile. 








INDICE DEL VOLUME XXVII 


(SERIE TERZA - 1890) 


Faseicolo IX - 1 Maggie. 


La riforma della beneficenza. — P. Vitrart - ; 

Le Scuole di architettura, di belle arti e di arti industriali. — 0. Borro. 

Giuseppe Mazzini e l’edizione delle Opere di Ugo Foscolo. — Carteggi 
inediti. — F. Marrmr 

Il signor Libero. — Racconto. — E. Cuseanavove. ° 

Il matrimonio e gliamori di Guglielmo Shakespeare. — Parte terza ed 
ultima. — G. Curarini.... 

Il discorso di Napoli o la finanza italiana. — Ux ex Munistro. 

Aurelio Saffi. — C. Atsicin1... ° 

Notizia letteraria. — Gli ebrei sotto la dominazione penta, di P. Man- 
frin. — P. G. Motuenti 

Rassegna politica. — X. 

Bollettino bibliografico . 

Notizie di scienza, letteratura ed arte 

Cronaca finanziaria della quindicina 


Fascicolo X - 16 Maggio 


Federico Confalonieri. — (I-III). — A. D’Ancona. . . " 

Giuseppe Mazzini e l’edizione delle Opere di Ugo Foscolo. — Carteggi 
inediti. 

I grandi pittori veneti del ean st — Jacopo Tintoretto. — M. 


Costantino Magno e la Chiesa existiona, — Rarrarre Manrazo “ 

Il Muletto del Dottore. — Novella. — L. Caruana. . 

La conversione del debito pubblico. — Sipyey Sonnino .... 

Notizia. — Il secondo centenario della dseasne Aosta. (1690-1990. . _ 
O. Baratierti ‘ 

Rassegna drammatica. — a 

Rassegna politica. — X...... 

Bollettino bibliografico..... 

Notizie di scienza, letteratura ed arte e. 





INDICE DEL VOLUME XXVII 


Fascicolo XI - 1 Giugne. 


Beatrice nella vita e nella poesia del secolo XIII. —I. Dex Lunco. Pag. 

Le origini del Comune di Firenze. — P. Virranri 

Un uomo di stato fortunato. — R. Boneut 

L’ Eritrea. — G. Pozzcrimi. 

La Reginotta. — Novella. — U. Frenes. 

La Musica italiana e la « Cavalleria Rusticana » del M.° Mascagni. — 
BE. v’Arcais . 

Politica finanziaria e politica militare. — G. Gorran, Colonnello 

Notizia letteraria. — Postille inedite di N. Tommaseo ai Promessi Sposi. 
— F. Teza. , 

Rassegna politica. — 

Bollettino bibliografico.. . 

Notizie di scienza, letteratura ed arte 

Cronaca finanziaria della quindicina.. . 


Fascicolo XII - 16 Giugno. 


Le donne alle scuole dei filosofi greci. — A. G. CutaPPELui. . 
Federico Confalonieri. — (1V-V). — A. D’Ancona .. 

La legislazione internazionale del lavoro. — G. Ricca Sagano. . 
Fine d’amore. — Bozzetto. — F. pz Roserto 


La Infante Margherita di Savoia, duchessa di Mantova. — G. B. Inrra 
Notizie letterarie. — Liriche di Annie Vivanti. — G. Carpuccr. — Il 
Romanzo d’un Maestro, di Edmondo De Amicis. — FE. Masi. . 

Rassegna politica. —X. ... 
Bollettino bibliografico 

Notizie di scienza, letteratura ed arte 
Cronaca finanziaria della quindicina 








